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^ CCORDING to Hallam, the Middle-Ages form a period of a 
thousand years, beginning with the establishment of the 
Frankish kingdom in GanI nnder Clovis and ending with the 
invasion of Italy by Charles VIII of France in 1494. The 
intention of the present catalogue is to give a list of "the 
books of the Middle Ages," inclnding some belated growths 
which appeared in the Renaissance. This requires a slight 
modification of Hallam's limits. Medieval literature inherited 
much from classical and post-classical times, but its own distinctive characteristics 
had their root in the eighth century, and the days of chivalry cannot be said to 
have passed away before the death, in 1519, of Maximilian I, or the fall of Bayard 
in 1524. Our Middle-Ages shall therefore begin about a,d. 750-800, when the 
national legends, in which the mighty events of the fifth century had been 
distorted or transfigured, began to take written shape ; and the panorama shall 
close with the strange allegorical pictures furnished by the Tewrdank of 1517 and 
the Weiss Kunig of 1519. 

Chivalry had its birth in Qanl, and the lingua rustica of earlier times, as 
soon as it attained to the dignity of a written speech, became the language 
of romantic and chivalric Literature. The first step towards the creation of that 
literature was taken by Karl the Great, when, in the later years of the eighth 
century, he committed to writing the ancient heroic ballads of the Franks. These 
barbara et antiqnwtima carmina, as Eginhart calls them, were undoubtedly the 
Teutonic poems which formed the original elements of the Nibelungen-lied and 
the Heldenbuch, and embodied traditions of the great wars of the fifth century, 
blended with the primeval mythology of the Gothic and Germanic race. The 
Frankish language died out of Ganl when the empire of Earl the Great was 
broken up by his grandsons, and the heroic ballads receded to the east of the Rhine, 
but not without leaving permanent memorials of their existence in the intellectual 
life of France, Many of the French romances which in the twelfth centniy 
celebrated the gesta of Charlemagne and his Paladins, were based upon the 
lays of Frankish minstrels. The bi-lingual character of the people of Eastern 
Gaul in the ninth century is shown by the extant record of the compact of 842 
between Charles the Bald and Louis the German, which comprises the first written 
specimen of the French langoage. At that period, the wandering joculatores most 
have been able to sing their ballads in either Teutonic or Romanic rhymes, 
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according to the predilection of their temporary host aod hia retainers. It was tbenj 
no donbt that the legends of Reinhart and laengrim were transformed into thft 
earliest lays out of whjch grew the Roman du Eenard, and the stoiy of Otnit andl 
Elberich (of the Heldenbuch) took the shape from which Huon and Oberon wera 
evolved in the romance of Huon de Bordeaux. To the succeeding century wi 
perhaps assign the origin and distribution of thewords trouvere, trobador, mlnnesengerfM 
and me^iealerel, which came into such frequent nse at a later time. 

Concerning Karl the Great, we have used the phrase — "he committed, 
to writing," notwithstanding the allegation of some authorities that he kneWB 
not how to write. This absurd assertion is baaed ou a misreading of Eginhart, ' 
who gives OS to understand that the Frankish monarch attempted to become 1 
a penman, but failed to achieve bis desire from the lack of long and earl^fl 
training. Of course, Eginhart alludes simply to a futile ambition of prodncing.B 
calligi-aphic work like that of Gottschalk and Alcuin; not any real inability^ 
to write (at least as well as most penmen of our day). As for the iar&aml 
carmtna, Eginhart's exact words are "scripsit memoriEBque mandavit;" and! 
they follow immediately a statement concerning the jura quce ecriptn 
eranl, that he had eaused these to be committed to writing (" describere ac literisa 
mandari fecit"). Karl the Great spoke Latin as fluently as Frankish; befl 
spoke Greek with difficulty, but understood it well : he learnt Arithmetic, and asl 
much as was known of the science of Astronomy; " artes liberales studiosissima-B 
coluit;" ho introduced improvements in the mode of reading and chanting in the! 
churches. With qualifications like those, and the fact that he was wont to keepi 
writing-materials at the head of his bed for the purpose of practising the art at hia 
waking- moments J — the notion that he did not know how to write is a grotesqaa 
absurdity. 

Within a century from the death of Karl the Great, the Teutonic tongue wai 
no longer spoken in France. At the beginning of the tenth century Rollo andl 
hia men brougtit the Norse speech to Neustria, but although the name of thai 
province became henceforward Noi-mandy, the language of the conquerors died oulil 
with wonderful rapidity, in a single generation. Consequently, when William the| 
Bastard led his army of fifty thousand men to the conquest of England, i 
virtually a French invasion; the great majority of the soldiers, — drawn fromi 
many parts of the country as well as from Normandy, — speaking French aal 
their mother-tongue. Even the Flemings were accustomed, from the example of I 
their lords, to the secondary use of that language ; and the Bretons were similarly I 
bi-lingoal. In England, too, it is said that French had been the court-language ol 1 
Edward the Confessor, and that its employment had for a while been fashionable. I 
Whether there be any substantial truth in the latter assertion or not, that I 
extraordinary prevalence of French which survived til! our own time, had ] 
already begun. The Normans carried it to Sicily and the East, as well as to 
England ; the Norman kingdom of England and the Latin kingdom of Jeruaalom 
had theii- codes of law in the French language, and the institution of the knightly 
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orders, chiefly compoaed of French-speaking warriors, came to strengthen the 
general tendency. In England the army of William the Conqueror was followed 
by a continuous flow of nobles and soldiers from France for several generations. 
The beat blood of the French military classes, as well from the South as from the 
North, was poured into Britain during the century and a half which succeeded the 
Conquest ; and the most striking result of the process was the fact that England 
Bt the end of the twelfth century was the fountain-head of i^rench literature. 

It has frequently been observed that the Norman-French aud the English 
did not readily amalgamate during the earlier portion of their joint existence ; bat 
there was a third element in the population of the island which kindled a new fire 
of poesy and romance by which the two races were ultimately fused into a single 
nationality. The Britons of Wales and Cornwall had never ceased to be iuflnenced 
by their ancient hatred of the Saxons. Much of this feeling passed away when 
they came into touch with the conquerors of the Saxons, and when they found 
Bretons from Armorica in the ranks of the Normans. The immediate result was 
marvellona. Old stories from Cambria and Brittany were brought to light and a 
book published in Latin by Geoffrey of Monmouth, about 1130-40, rehearsing the 
glories of ancient Britain, aud connecting the origin of the race with the mythic 
Trojan founder of Rome, was eagerly read by all who could read, and adopted as 
genuine history, Norman, Frank, Saxon, and Briton began to regard themselves 
as sprung from a common Trojan ancestry, and Benoit de Ste. Maur brought out 
his great romance which led to others similarly derived from the pseudo-Dares and 
Dictys of the semi-classical period. The age was one of great literary activity; 
within twenty or thirty years from that time Wace, a JersejTnan, wrote a translation 
of Geoffrey in French verse, and twenty years later an ecclesiastic named Walter 
Map, supposed to be of Welsh blood, produced a romantic story, or set of stories, 
based upon Welsh or Breton legends and supposed to be complementary of 
Geoffrey's narrative. That he exercised his imagination freely, we learn from 
statements made by his contemporary, Kugh of Kntland, in the French poem of 
Ipomedon (dating from 1185); hut the names of his characters are all Breton or 
Cymric. Wo may assume that he wrote in verse, althongh no portion of his 
metrical work has survived. The prose Lancelot is always assigned to him as 
author, in most of the MSS., but that work is a compilation of the thirteenth 
century, including much more than Map could have written, and comprising the 
substance of the Eoman de la Charette, which we know was composed by Chrestien 
de Troyes about 1180, as well a^ the Merlin stories, which are not likely to 
have formed a part of the first metrical Lancelot. This led the way to a long 
Boccession of fascinating romances, including the famous Tristan, based upon a 
poem by Luces de Gast {probably about 1160), aud enlarged in prose about 1220-25 
by Helie de Borron, who seems to have been the first prose-romancer. By him, or 
in his time, similar amplified conversions into proae were made of French and 
Breton contributions to the same cycle, including the Grail narrative and the story 
of the Round Table. The namo of Robert de Borron (probably a relative of 
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Helie, bnt his elder by one generation) is connected with the poom of Joseph ■ 
d'Arimftthee, which underlies the prose Histoire da Graal ; and the Round Table 
had been the subject of many legends current in Brittany in the first half of the 
twelfth century, as is manifest from a statement in Wace's Boman de Brnt (finished 
in 1155). 

Thus we see that the period between 1150 and 1220 includes the whole space ' 
of time in which the Arthurian romances were compiled or composed in French. 
After that time they were copied and modified over and over again ; translations 
were made of parts of them into English and Welsh (probably not earlier than the 
late part of the fourteenth century), and finally, in Edward IV's time, the famoas 
Mort d'Arthur of Sir Thomas Mallory, compendiously translated from one of 
the numerous texts uniting the Merlin, Lancelot, Grail, and Tristan, added a 
brilliant classic to English romantic literature. Lagamon's translation into English, 
about 1200, of Waco's Brut had furnished tho earliest instance of the interest 
taken by Englishmen in the romance of GeoflTrey of Monmouth. A great part of 
the traditions embodied by Geoffrey must have been older than the seventh 
century, but Bede docs not appear to have had any acquaintance with them beyond 
the mere fact that Ambrosius Aurelianus (the real prototype of the fabuloOB 
Arthur) had fought several battles against the Saxons in and before A.D. 492. — 
He was the Roman leader of a Romano-British army, whose language waa 
nn questionably Latin, whatever may have been hia racial affinities. Those 
who think that the British language disappeared utterly from England (as 
distinguished from Wales and Cornwall) immediately after the completion of the 
conquest by the Angles and Saxons, forget that the speech of Roman Britain 
was Latin, and that the Celtic tongne in the fifth century was only spoken in the 
long western margin from Cumberland to Cornwall. We have Bede's own word 
for it that the Latin language was a living speech in England in the eighth 
century, no doubt in the ohler towns. It must have been among the Romanised 
Britons that the fiction of Brutns and the^nead line of kings had its inception, but 
it was carried away with the fngitivea who retired to the North-west to fight under 
the banners of Ambrosins Aurelins, and was afterwards borne southward again to 
Cambria by the CymiT' of Cumberland, who not only withstood the Anglos for 
some centuries, but who also helped their kinsmen in Cambria to drive ont the 
Irish Gael and to make the region of the Principality completely Cymric, The 
migrations which established a new Britain in Armorica began no doubt in the 
fifth century, but we must infer that they wore frequently repeated, in order to 
account for the extraordinary resemblance between Welsh and Breton, and 
the close similarity of their traditions and folk-lore. The words Britannia J 
and Britanni were not native names but designations used first by oarher 
foreigners, then by the Romans, and accepted for themselves by the Romanised 
natives of the island. The people called Wehh by the Saxons were not any 
tribe speaking a Celtic language, but the Latin-speaking natives of Roman 
Britain. The Cymric invaders of Western Britain simply inherited the appellation. 
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When the Welsh, that is the Cymry, began after the Saxon conquest to look upon 
themselves as the true representatives of the old Gallo-British people whom Caesar 
encountered, they tried to find a Celtic significance for Britain and Briton in their 
own tongue, and incorporated the names as homely ones in their vocabulary, but 
without reason. The word Breton was used with more justice by the settlers in 
Armorica, as the first crowd of refugees consisted probably of Latin-speaking 
Britanni who had been so named for three or four centuries. 

The French romantic poems devoted to the history of Charles the Great and 
his feudatories were very numerous, and (like the Arthurian parallels) grew to 
their full metrical forms in the eleventh and twelfth centuries. In the thirteenth 
and fourteenth centuries the compilers reduced them to prose and rearranged the 
parts, but no French prose-romance is known combining all the separate stories in 
the same way as Mallory compiled the Arthurian cycle in English, and as several of 
his forerunners had done in French. The fine poem called the Chanson de Roland 
is known to have existed in the eleventh century before the battle of Hastings ; 
the oldest extant MS. of it was written in England in the twelfth century, and 
enables us to regard the Roland as the first sustained literary efibrt in the French 
language. A work of the kind, treating the hero as a personage of superhuman 
valour and extraordinary powers, is seldom composed until a century or two 
have passed away after the date of the events recorded in it. We may therefore 
assign the Song of Roland to the middle or latter part of the tenth century. The 
curious fact that it was chanted as a war-song at the battle of Hastings is another 
proof of the theory set forth above, that the Franks and Normans had by that time 
become entirely French in their language and traditions. 

When the Arthurian and Carolingian stories had, in their earlier forms, 
reached to the middle of the twelfth century, the recent creation of knightly orders 
began to influence their further development and to modify the manner in which 
they were re-told and re-compiled. A few words on that subject may therefore be 
considered appropriate here. 

The institution of Knighthood is one concerning which a great deal has been 
written, although we know less about it than about many things far more obscure. 
If the standard authorities be consulted, we meet with a large quantity of philo- 
sophical but extremely indefinite remarks on the origin and earlier phases of 
the system. Upon investigating the clearer and more precise data which are 
recorded, we discover that the only exact information is drawn from the history 
and customs of the fourteenth and fifteenth centuries. This is very unsatisfactory. 
Who were the Knights-errant of whom mention is so frequently made ? Had they 
ever any real existence, or were they simply creatures of romance ? The stories 
of the Round Table are full of them, but we may observe that the texts of those 
stories are recompilations made about 1300 from older and simpler elements in 
which the ideas and terminology of the fourteenth century are not readily traceable. 
The inquirer who seeks to know something of the state of chivalry in the eleventh 
and twelfth centuries when, if at any time, the adventurous life of the perfect 



Kciglit-errant was possible, is baffled on learning that all the current ideas on I 
tho snbject are derived from the annals or romanoea of the fourteenth century, 
and that the picturesque narratives of tournaments, pageants, novitiates, oeremoniea, 
and vows of chastity and humility, are drawn from the Arbre de Chevalerie and the 
Perceforest, both written towards the end of that century. Lacurne de Sainte Palay© 
writes with a show of fulness and accuracy, but carefully avoids dates in his 
references to the earlier portion of his subject. He is indeed a very poor authority. 

The liturgical office in the Ordo Bomanus (ascribed to the eighth or ninth 
century) of the consecration of a Miles is supposed to indicate the esistenee of aa 
order of Kuights, but very erroneously. It was simply the old ecclesiastical sanction 
ot war supposed to be righteous, and has no more to do with medieval knighthood 
than many similar ceremonies in the history of the Old Testament. 

The word for Knight, in all languages but English, conveys the sense of J 
horseman. The idea implies dignity and authority, just as in old Roman times, 
when the body-politic consisted of three states : senatorea (seniors or councillors), 
equites (horsemen, or captains who commanded foot-soldiers), and popuhis (the mass I 
of the people, comprising soldiers, traders, artisans, and agriculturists). There waa I 
of course no historical continuity between the Equites of Rome and tho Ritter, I 
Chevaliers, or Knights of the Middle Ages ; but the radical conception in all is the ] 
same. Each free-man, rich enough to serve his over-lord in war, with a horse and I 
arms supplied by himself, became virtually a captain of men-at-arms and acquired 
a rank implying nobility. When the horsemen were also land-ownera, and led 1 
their own tenants to battle, Knighthood became an important dignity in every 1 
state. Those who were less affluent, but who possessed a horse and could bring at I 
least two men-at-arms in their company, were the typical Knights of medisval [ 
story, and naturally the most numerous members of the class. To them the phrase 
were applied of " Bitt«r und Knechte," " Chevalier et Ecuyers," " Knight and I 
Squires," which are so frequent in the romances of chivalry, — It is curious that the I 
English people, although they had the word Eidere, exactly equivalent to Ritter I 
and Chevalier, took in preference the inferior word Cniht (Groom, Squire, i 
Man-at-arms) to designate the superior dignity. We must assume that amongst tho 1 
warriors of a Saxon or Anglish army, oven most of tho captains fought on foot. la I 
Lagamon's Brut (about 4.D. 1200) we find the words cniht and ridere used ia I 
close proximity, but only the former conveys the distinct signification of Chevalier .- 
Tho word Milites likewise usually meant horsemen or free-born soldiers, and was I 
also used to express a rank of some kind, but Equites grew to be the deeignatioi 
of special value. A sense of dignity and birth, skill in handling weapons, and I 
the practice of horsemanship, were all that was necessary for making a Knight I 
before tho time when orders of Knighthood were instituted. It waa not until after | 
the Hospitallers of St. John were founded in 1104, and the Templars in 1119, that a 
probation, followed by vows and ceremonial solemnities, became a necessary I 
condition of Knighthood. Those vows, imposing chastity, sobriety, and fortitude, f 
with an obligation to incur all dangers in the service of rehgion and the oppressed. 
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were probably genuine and sincere enougb during the enthusiaatic fervoarB of the 
twelfth century ; and it was then only that the notion of the Knight-errant, wander- 
ing from castle to castle and from forest to forest, seeking for wrongs to be 
righted, ladies to be rescued, perils and temptationa to be overcome, and the honour of 
God to be promoted — can have arisen in the imaginations of pious romancers. 
The Quest of the Grail was written towards the end of the twelfth century ; and, 
in its earlier recension, gives a picture of the ascetic purity with which the 
pilgrim knight strove to accomplish his labours. But in its second recension, as 
well as in the Lancelot romance of the same age, and the Tristan that followed 
{early in the thirteenth century), the authors dwell more lovingly upon less perfect 
characters than G-alaad and Perceval, and upon scenes of adventure unconnected 
with any religious object. If there remained, at the beginning of the thirteenth 
century, any representatives of the doubtful class of Knights-errant, they must 
have lost all the virtues of their imaginary type. The knightly gporta, called 
Tournaments and Jousts, were then beginning to vrin favour from the great nobles, 
as occasions for the ostentatious exhibition of power and magnificence. Many 
authorities assign to those displays a mnch greater antiquity than they really 
possess. The celebrated Thuroierbocb asserts that some such sports as the tonma- 
ments of a later time were practised in the tenth century in Germany, and an 
ample account is given of a number of instances during that and the succeeding 
centuries ; but thoy really belong to apocryphal literature, and there is no warrant 
for supposing that tournaments were known in the empire till the early part of tht- 
twelfth century. The custom may have been somewhat earlier in France, where it 
is alleged that the laws which governed this mimic warfare were compiled about the 
middle of the eleventh century. We can hardly assume the complete correctnesa of 
the statement; much less the ridiculous assertions of Yulson de la Colombi^re that 
the first tournament was held by Charles the Bald in 870. In fact, there is little 
reason to believe that the sport came into existence till the return of the warriors 
from the first Crusado. The practice of tilting, and of engaging in mimic 
encounters, was a portion of the military life of the Arabs, and the men of the 
West were not slow to adopt it. We may therefore take the period of 1100-1120 
as a starting-point in the history of tournaments in Europe. They had become ao 
frequent and so dangerous before 1179 that the Lateran Council of that year 
included in its decrees a prohibition of torneamenta. The custom was evidently 
regarded as a pernicious novelty ; at least, one without the sanction of long and 
general observance. Its condemnation by the Church had little effectual 
Talidity. The bearing of distinctive escutcheons bad come into use towards the 
middle of the twelfth century, and the concourse, at various centres, of warriore 
returned from the Holy Land, wearing shields and aurcoats painted with gallant 
symbols, helped to render the ordinance of the Council a dead letter. With the 
opening of the thirteenth century, the flourishing period of tournaments may be 
said to have begun; and from the beginning of the fifteenth century their 
celebration gradually diminished. 
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The Fabliaoxj short stories in verse, cliiefly devoted to the gayer side of 1 
life of chivalry, began to be numerous towards the end of the twelfth century; 1 
They were sung with musical accompaniment by wandering trouveres and junglers, 
the successors of the older minstrels who had chanted only war-ballads. Many of the I 
fabliaux-singers were themselves knights of distinction, who, like Tristan, knew how ( 
to compose lays and to touch the harp with musical skill. Throughout the romance I 
upon that famous hero, his surpassing merits as a minstrel are dwelt upon with J 
frequent praise. In the Fabliaux, which became the favourite form of literary J 
composition among trouveres and troubadours in the thirteenth century ( — all knowaJ 
by their names, while the large prose romances were being compiled by anouymonftl 
writers from the chivalric poems of the eleventh and twelfth centuries), the brevity I 
of the matter led necessarily to a greater inventiveness and variety, and to the produo- 1 
tion of certain graces of style and manner which had been unknown before. French I 
critics are accustomed to refer the earber fabliaux to the eleventh century, but it I 
is an exaggeration. The lais of the eleventh and twelfth centuries (out of which I 
the great prose romances were constructed) differ in their character from the I 
lighter fabliaux of the thirteenth. Marie, called Marie do France, who wrote her 1 
poems about 1220, combined the two sorts of lais, and was one of the most remark- ' 
able personages of her class. She seems to have translated at first-hand from 1 
English — her Tsopet (or ^sopian Fabies) being professedly from a pre-existing 1 
English version — but chiefly from Breton, out of which she rendered the Tristan [ 
Btory of Chevrefoil, the Arthurian Lanval, and many others. Most of her compo- 1 
sitions were pure fabliaux. The popularity of the fabliaux everywhere served to ] 
extend the domination of the French language, which became familiar even to the | 
upper classes in North Italy. The influence of those stories upon early Italian j 
literature is to be seen in the creation of the Cento Novelle, and of Boccaccio's J 
masterpiece. The long chain of prose novels in Italian during three centuries may j 
be considered as the direct offspring of the French verse fabliaux. 

The Roman do la Rose, written in the second half of the thirteenth century, I 
is an allegorical poem, which led the way to many works of similar kind, dealing with 1 
abstractions treated as interlocutors in a dramatic vision. It was an advance upon 
the older conception of " speaking Animals " which had accompanied the ^aopian 
Fables into Western Europe, which entered into the fabric of the Fox-romance, and 
whichhadfascinated hearers and readers for thousandsof years. Apologues, moralized t 
fables, and proverbs, also gave rise to a sort of converse literature in the shape of j 
nermons illustrated with tales, like the Gesta Eomanorum; and led to a grotesqno [ 
Bchool of fiction, of which the latest medieval development was the coarse story of I 
Eulenspiegel. The curious history of the Seven Sages may be referred to here, aa I 
itB great antiquity and direct Eastern derivation brought it at all times into close 
association with the apologues. 

The production of national ballads and of romantic chronicles was continuona 
throughout the Middle Ages. In Spaiu, the fate of the Infantes de Lara, the deeds 
of Count Fernan Gonzalez, and of the Cid, were sung in rhyme as far back as the 
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twelfth century, and in the thirteentli the famous Chronicle attributed to Alfonso 
el Sabio incorporated the traditions and history of the Peninsula in a form out of 
which many chronicles and ballads were evolved during two centuries and more. 
There is nothing finer and more stirring in aU ballad Uterature than many of the 
popular romances which were collected in the printed Bamanceros of the sixteenth 
century. The Scottish ballads are the nearest parallel in other European 
languages. The Spaniard did not easily take to Romances of Chivalry like his 
northern neighbours ; the first specimens were simply imitations or translations of 
the Arthurian and Carolingian tales, made in the thirteenth century. Even the 
original Amadis, which appeared in the middle of the fourteenth century, was 
probably much liker to a French model than it afterwards became ; and the Oliveros 
y Artus of the same period was similarly a work in which there is little beyond the 
language of distinctively Spanish character. The first romance of chivalry which 
Spain can claim as wholly her own was Tirant lo Blanch, written in 1460 by 
Johannot Martorell. It was in the Yalencian language, and must therefore be 
regarded as less purely Spanish than the Castilian Amadis which, in its final 
form, appeared in 1508. Out of the Amadis grew the entire line of Spanish 
romances of chivalry, all marked with a certain national type, and all lacking the 
simple unaffectedness of the early French stories. Between 1508 and 1545 they 
were published in original editions; and reprints were brought out almost down to 
the very year in which Don Quixote put an end to them. Although only the first 
ATnniiifl and a few of the sequels come within our medieval limit, yet it has been 
thought well to give the Spanish Romances of Chivalry a place here, and to include 
likewise the first edition of the Quixote. 

Germany during the Middle Ages produced a good deal of chivalric romance 
but, as in Spain, it was chiefly imitated or translated from French originals. One 
of the most noteworthy examples is the Partzi£al of Wolfram von Eschenbaoh, 
which was written in rhyme about 1210, and which possesses a peculiar interest, 
since no fragment has survived of the French work from which it was professedly 
translated. 
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I. BOOKS ON MEDIEVAL LITERATURE. 

1 Clouston (W. a.) Popular Tales and Fictions, their migrations and trans- 

formations, 2 vols, small 8vo. (pub. 25«), hf, bd. uncut 1887 15 

2 FEBRARIO (Giulio) Stobu ed Analisi degli Antichi Romanzi di 

Cayallebia e Dei Poemi Romanzeschi d*Italia, 3 vols. 1828 ; Appen- 
dice: Bibliogbajia dei Romanzi (opera del Gonte Melzi), 1829; 
together 4 vols. roj. 8vo. large paper, plates illuminated in gold, silver 
and colours, half red morocco extra^ uncut^ top edges gUt, by F, Bedford 

Milano, 1828-29 6 

3 La Gubne de Sainte Palate, M^moires sur Tanoienne Chevalerie, 4to. old 

French red m^yrocco, gilt edges (Paris), 1753 1 16 

3* translated from the French (by Susannah Dobson), 8 vo. caZ/ 1784 7 6 

4 M^RAT (Antony) La Vie an Temps des Gonrs d'Amonr : croyances, usages, 

et moeurs intimes des xi-xiii Si^cles, d'apres les chroniques, fabliaux, 

etc. 8vo. sd. Paris, 1876 12 

An extremely curious and interesting book. The author regrets (in his closing 
pages) that a foolish act of Edward III put an end to the use of the French language 
in England. But for that act, the one tongue would now be spoken in France, 
England, and the United States ! 

5 [Lenolet du Fresnot] De TUsage des Romans . . avec une Bibliotheque des 

Romans, par Gordon de Percel, 2 vols. 12mo. old French calf gilt, vrith 

the Arms of the Marechal de Montmorency on the sides Amsterdam^ 1734 16 

6 le meme ouvrage, 2 vols. 1734 — L'Histoire justifi^e contre les j^ 

Romans, 1735 — together 3 vols. 12mo. old French calf gilt ib. 1734-36 1 fli 

The second volume of the Vtage consists entirely of a classified list of Bomanoea 
and Novels, with short remarks, followed by an alphabetical index. 

7 RAYNOIJARD (Fran9ois J. M.) Ghoix des PoisiES originales des Trouba- 

dours ... 6 vols. 1816-21 ', Lexiqub Roman ... 6 vols. 1838-44 ; together 
12 vols. 8vo. red m,orocco extra, gilt edges ; lettered on the hack asapresen- 
tation copy in 1841 from King Louis Philippe to Mr. Standish-Standish 

Pam, 1838-44 18 
Contents. Choec, Vol. I : Origine de la langue, Qrammaire Bomane avant Tan 
1000, Grammaire de la langue des Troubadours (depuis 1000) ; II : Des Troubadours, 
Des Cours d* Amour, Monuments de la langue depuis 842 ; Ul-I V : Choix des Po^es ; 
y : Biographies et Fragments ; YI : Grammaire compar^e des langues de TEurope 
Latine. Lexique, Vol. I: Becherches phUologiques, B6sum6 de la Grammaire 
Bomane, Nouveau Choix de Poesies ; II-V : Lexique ; VI : Appendice, Vooabulaire. 

8 WARD (H. L. D.) Gatalogue of Romances in the Department of MSS. of 

the British Museum, Vol. I (all published), roy. 8vo. pp. xx and 955, 

cloth British Museum, less 12 6 

A masterly work of description and arrangement; treating on the classical, the 
Arthurian, the CaroUngian, and miscellaneous Bomances, with literary and philo- 
logical notes of great value. — The second volume will deal with collections of Tales. 

9 Wright (Thomas) Essays on subjects connected with the Literature, 

Popular Superstitions, and History of England in the Middle Ages, 

2 vols. sm. 8vo. chth 1846 10 

9* Essays on archsaological subjects, and on various questions connected 

with the history of Art, Science, and Literature in the Middle Ages, 

2 vols. sm. Bvo. plates after M8S,, and woodcuts, doth 1861 15 

II. MEDIEVAL ART AND PAGEANTRY. 
1. Armour, Arms, Costume. 

10 Catjllogo (por Martinez del Romero) de la Real Armeria (de Madrid), Bvo. 
10 plates of armourer*s marks^ Spanish morocco gilt^ by Biviere 

Madrid, IS&i 9 
1 
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11 Demuin (Augnate) Illnstrat^d Uietory of Amis and Armour, traoBlated by 

C. C. Black, 12mo. nearly 2000 woodcute, cloth 187? 5 

12 DU SOMMERARD (Alexandre) Les Arts An Moyen Age 

en ce qui concerne principalement le Palais Komain de 
Paris, rH6tel de Cluny issu de sea ruines, et les objets 
d'Art de la Collection classde dans cet H6tel, 510 beautiful 
plates many of ickkh are illuminated in gold, stiver and 
colours, after the mediceval originals, comprising Monu- 
ments, FUBNITUHE, SCDLPTURES, PAINTINGS, MiSSALS, 

Jewellert and Costume, in 4 vols. imp. folio ; with 
descriptive text, 5 vols, in 3, royal 8vo. — together 7 vols. 
elegantly bound in green morocco extra, with broad gilt 
borders, from the Perkins library Pai-is, 1838-46 105 

The plates in this copy are nrraDged accordiiig to Bnbjecte, 

13 the same, 510 plates in 5 vols. imp. folio; with 

descriptive text, 5 vols, royal 8vo. — together 10 vols. 
elegantly bound in citron morocco extra, with broad tooled 
borders^ etc. a very fine copy Paris, 1838-46 125 

14 DU SOMMERARD (Aleiandre) les ARTS ao Moten Aqe en ce qai conoerao 

principalement le Palais Romain de Paris, t'Hdtel de Cluny issw de aea 
mines, et les objets d'art de la collection claaa4e dans cet b6tel, 5 vole, 
8vo. of text, and "2 vols, roy. folio of 402 plates {i.e. title, portrait, and 
Album, Series I-X, each consisting of 40 plates) ; uniformly bouiid in 
hf riissia gilt Paris. 1638 (-46) 16 

Origin^y an AtlsB of lOS plates was executed to accompan; the text, but the 
Album was alterwaidB projected as an ciIenBion and aiapUfication of the same plan. 

15 LES ARTS AO UOTEN AGE : the Original AtLA3 of 108 plates COLOUBED 

AND ILLCMISATED, repreienting oijectf of FHrniture, Sculpture, Armt, 
lliniature-painting, Marqiieterie, Melal-work, Ivory-earving, Faience, etc. 
in 1 vol. roy. folio, brown morocco, gilt edges Paris (18ii8-40) 12 12 

This v»t produced under the author's personal care and is one ot the earUer 
oopiei ol the issue. 

16 GROSE (Francis) Military Antiquities, respecting a History of the English 

Army, from the Conquest to the present time, 2 vols. 1786 — Treatise 
of Ancient Armour and Weapons, by Francis Grose, 1785 — together 
3 voU. ito. fine impressions of the numerous plates ; Tvssia 1785-86 2 8 

16* new edition, with material additions and improvements, 3 vols, in 2, 

4to. viith the saine plates a* the preceding edition ; gill rustia 1801 2 IG 

17 Treatise on Ancient Armour and ■WeaponH,4to. 50 plates, old calf 1785 10 

18 HEFNEE-ALTENECK (J. H. von) Tkachten deh christliches Mittel- 

Ai.TKBa, nach gieichBeitigen Kunstdenkmalen . . 3 vols. am. folio (imp. 
4to.), Fine Paper, with 420 magnificent plates, mostly illuminated by 
hand in gold, silver and colours, in exact reproduction of the -niedioeval 
originaU ; superb copy in red morocco extra, top edges gill, by Bedford, 
frma Lord Cratoford't library Mannheim (und Frankfort), 1840-54 30 

19 Costume do MOten-aok chuStien d'aprea des monumeata contera- 

porains, 3 voia. sm. folio, Fine Paper, 420 plates ilUminaled in gold, 
silver and colours ; red morocco extra, gilt edges, by heighton 

Manheim (et FrancfoH), 1840-54 40 
Notvithslonding that the text oF the latter copy is French, the uork of the 
colourist and illumiaalor li even superior to the caretul elaboration of the German 
copy. It ia evideully one ot the earliest issues, produced under the special super- 
viaion of the learned author. 

Hefner's grand pubUealioD was the first illustrated scientifio work upon Costume, 
and still remain* superior as an authorit; to almost ever; book which treats upon 
the subieeti vii. Arms, Ornament, and Uostume, civil and ccolssiaitical, from the 
ninth oentur; to the end ol the tiiteenth century. 
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20 HEFNEB.ALTENECK, Costume du Mojen-Age Chretien, 3 vols. sm. 

folio, Fine Paper, 420 plates^ not coloured, hf, red morocco gilt, gilt tops, 

uncut, by Bedford 1840-54 7 10 

21 LECOMTE (H.) Costnmes civils et militaires de la MoDarohie Francse. 

depuis 1200 jasqn'a 1820, folio, 280 coloured plates, vellum Paris, 1820 5 

The complete book had 880 plates, of which the last hundred were devoted to 
the period from 1790 to 1820. In this copy, the series ends with 1789, and con- 
sequently includes all that would be of interest in this catalogue. 

22 LEITNER (Qoirin) Waffensammlang des osterreichischen KaiserhanseB 

im K. K. Artillerie-Arsenal-Mnseum in Wien, roj. folio, 68 fine plates 
containing representations of numerous objects of Armour and Arms now 
preserved in one of the best historical Armouries in the world ; hf green 
morocco, gilt top, uncut Wien, 1866-70 6 6 

23 UTTA (Pompeio) Famiglie celebri Italiane: a series of Pedigrees with 

thousands of engravings of Antiquities, Medals, Sculptwe, and Paintings, 

THE PORTBAITS BEAUTIFULLY COLOURED AND ALL THE ESCUTCHEONS 

EMBLAZONED ; Complete from the beginning to Dispensa 168 ; forming 
9 vols, folio, hf, red marooco, uncut, atid dispense 157-168 in a portfolio 

Jft/ano, 1819-74 50 
This is of the original issue, and coloured under Count Litta*s supervision. 

24 Madrid. LA ARMEBIA REAL, on Collection des principales pieces de 

la (Valerie d'Armes anciennes de Madrid; dessins de Oaspanl Sensi, 

tezte d*Acliille Jubinal, 2 vols, in 1, imp. folio, 62 woodcuts and 80 

magnificent plates, richly coloured and illuminated ; hf. morocco gilt, gilt 

edges Pam (1840) 10 

A collection of the highest interest, embracing some of the finest and most 
curious examples of Armour, Weapons, Harness, Military Costume, and Banners, 
fabricated in the fourteenth, fifteenUi, and sixteenth centuries. 

25 MERCURI (Paul) Costumes historiques des xiii, xiv, et xy Siicles, 

extraits des monnments les pins anthentiqnes de peintnreetdescnlptnre, 
avec nn texte par Camille Bonnard, 2 vols. impl. 4to. 200 plates beau- 
iifully coloured, many of them heightened with gold ; hf, morocco, gUt 
tops, uncut Paris, 1845 7 10 

This is the identical first complete edition which had been produced in Paris in 
1829 ; the date of 1846 simply records that the title-page was reprinted then. 

It is an excellent book, one of the first works of its kind based upon a sound 
system. The execution of Uie plates is very good. 

26 MEYRICK (Samnel Rush) a critical enquiry into ANCIENT ARMOUR, 

as it existed in Europe^ bnt particnlarlj in England, from the Norman 
Conquest to the reign of Charles II, with a glossary . . 3 vols, folio, the 
author's original edition, with 80 plates, over seventy of which are 
coloured and ilUwiinated in gold and silver^ the historiated initials also 
illuminated; morocco super extra, gilt edges 1824 14 14 

26* another oopj, coloured, but only the initials illuminaied^ hf. bd. 

uncut 1824 9 9 

27 the same, second edition, corrected and enlarged, 3 vols, folio, 81 

plates most of them coloured and illuminated, and with illuminated 

initials, hf, red morocco, gilt edges 1842 12 12 

In this edition a frontispiece was added, and a few corrections made. 

28 Engraved Illustrations of antient Armour, from the collection 

(of Llewelyn Mejrick) at Goodrich Conrt, Herefordshire, from the 
drawings and with the descriptions of Dr. Meyrick by Joseph Skelton, 
2 vols, folio, portrait and 154 plates, hf calf, H, W. PichersgilVs sub^ 
scription copy Oxford^ 1830 S 10 

28* the same, India proof impressions of the plates, hf, vellum 1830 6 10 

29 new editioni 2 tqIs. f olioi hf. r^ morocco exhu^ gilt edges 1854 4 14 Q 

1 ♦ 



30 MONTFAUCON (Bernard de) Monmnens de U Monarchic Franfoise qui 

coraprennent I'histoire de France avec les figures de chaque regne que 
I'injnre des terns a epargu^es, 5 toId. folio, 247 fine platet, coiUaining 
many hundreda of engravings jrom. anoienl monuments, pielwes and books, 
forming a pictorial and chronological history of Costume in France; old 
calf Paris, 1F29-33 8 10 

31 the same, a beautiful copy m olive moroeco extra, gilt edges, teith the 

arms of Madame Victoire de France (daughter of Loms XVJ 1729-33 63 

32 the same, 5 vols. Laeoe PAPBH, fine impresmna of the plates, calf 

ParU, 1729-33 10 10 

32* Thresor dea Antiquitez de la Couronne de France, 2 vols, folio, the 

247 plates of Montfaucoti in^ressed separately under the above title, taith 

no te^t be7jonii a tills and list of contents ; calf La Haye, \7i5 1 10 

33 MUSEli: DES AEMES rarea, ancieues (sic) et orioDtales de sa Majesty 

I'Empereur de tontes lea Rtxssies, roy. folio, 78 large and fine lithographs 
on India Paper, with descriptive test, hf, green morocco 

Carlsrvke, Veltin (? 1850) 5 
The plates are lithographed bj ABSclinean otter designj b; BoekBtuhl, and gWe 
representatioDB nf some spleadid eiamplea of Armour. 

34 BACIKET (A.) lb costcme HiSTOBiunn : types princlpaux Ju veteraent et 

de In. parure rapprochea de cenx de rinterieur de I'habitatiou dans tons 
lea temp^ et chez tona les peuplea . . 6 vols, folio, with 300 plates illu- 
wiiwoted til gold, silver, and colourt, and 200 ■plates in monochrome ; in 
the original 20 livraisons, in cloth portfolios Paris, 1888 20 

The most oonprehensive, aa well as (h« most soientifiD ol all illustrated works 
npon Oaatume, 

34'Reibi3CH (Friedrich Martin von) Der Ritt^rsaal: eine Geachichte des 
Riilei-thnms hiatorisch belenehtet voa Franz Kottenkamp, oblong 4to. 
62 plates finished in gold, silver and colours, cloth Stuttgart, 1842 1 4 

Illuatrating th? anns, armour, costume, and militar; mochinea, of four centuriea 
of Knighthood ; tournamentB, judicial comhals, and wailike eieroiaes. The plat«s 
are cbieflf copied from oontemporar? MSS. 

35 Rule Akubbia di Torino, roy. folio, hi fine photographs of suits and pieces 

of armour ; hf. morocco gilt Venezia, Ongania, 1880 2 2 

AU the armoor described in this volome belongs to the most elaborate and 
splendid Bpecimens at the fifteenth and sixteenth century ornamental work, with 
deaigna attributed to great artiete. 

86 RITTERLICHE REUTTER-KtJNST, darinnen ordentlicU begriffen wie 

ma znvorderst die Ritterliche vnd adeliche Vbnng der Rentterey . . 
beidea in schimpff vnd ernst . . gebranchen vnd vnderscheidea moge 
. . . darch don edien gestrengen Herrn L. V. C, am. folio, tvanling six 
leaves in the second part, but containing nearly 200 fine woodcuts 
(mhich includes a large folded leaf of a Tournament), comprising some of 
lost Amman's best designs engraved by L. F. and JU. F. ; ntssia extra, 
gilt edges Franckfurt am Mayn, Sigmund Feyrabend, 1584 10 

A mnat attractive set of pictuiea, displaying Knights and other warriore in 
maUifarioos costume and armour, engaged in various chivalrous or nutitory exercises, 
always on hoisebacli. 

87 SCHRENCKH (lacobvs) Avqvstissimoevm Impeiutorvm, eeeenisbimobvm 

Reovh, ATflvE Aecbidvctu, iLLvsTRiBsiMOHVM Pbincipcm, Comitum, 
Baronnm, Nobilinm, aliommq ; clarisaimorum virorum . . . verissime 
tMAOiSES . . . qvorvm Arma, avt integra, avt horvm partes, qvibvs 
ifldvti vaiqve adverava hostem heroica facinora patrarvnt ... in celebri 
Ambrosianos arcia Armamentario . . conspicinntor . . . roy. folio, 126 
Bistorieal Portraits, engraved on copper, of the most celebrated men in 
Europe in the fifteenth and sixteenth century, all in FULL ARMOUR, by 
F. A. Fontana from the designs of Dom. Custodii ; every page enclosed 
tuithin eleyant borders ; calf neat Oeniponti, 1601 10 10 J 
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38 ScHRENGKH, AvgvBtissiinorvin Imperatorvm . . . Imagines, roj. folio, fine 

copy %n old broton morocco 1601 16 16 

With four duplicate plates, which increase the number to 130. 

39 the same, fine copy in old gilt russia 1601 17 17 

With the bibliographical essay of Sir Stirling Maxwell, inserted by Gibson Craig. 

The interest of the volume consists chiefly in the circumstance that it is a 
collection of true portraits of distinguished men, with their biographies ; but it may 
also be regarded as a gallery of Armour and Arms during the first half of the 
sixteenth century. 

40 SHAW (Henry) Illuminated Ornaments of the Middle Ages, from the 

Sixth to the Seventeenth Centnry. Selected from Missals, Manuscripts, 
and early printed books, 59 plates, with descriptions by SiK Frederick 
Madden, Keeper of the MSS. in the British Museum, impl. 4!to. large 

PAPER, THE PLATES HI6HLT FINISHED IN OPAQUE COLOURS, AND HEIGHTENED 
WITH GOLD IN EXACT IMITATION OF THE ORIGINAL MSS. impl. 4to. 

hf.hd. 1833 6 6 

41 — — the same, large paper, morocco gilt edges 1833 7 7 

The Large Paper "Illuminated Ornaments," and the Large Paper *< Dresses and 
Decorations,** are the grandest books which Mr. Shaw ever produced. 

42 Specimens of Ancient Furniture, drawn from existing authorities, 

with descriptions by Sir Samuel Bush Meyrick, 4to. with 74 copper- 
plate engravings (pub. £3. 3^), morocco back^ uncut 1836 110 

43 the same, large paper, impl. 4to. with all the plates extra finished 

in colours (pub. at £10. 10«), m>orocco hack^ uncut, £4. 4«; or, morocco 

extra 1836 5 5 

44 Dresses and Decorations of the Middle Ages, from the Seventh to 

the Seventeenth Centuries, with historical Introduction and descriptive 
Letter-press, 2 vols, in 1, impl. 8vo. 94 very fine plates and numerous 
initial letters containing curious and singular ornaments, beautifully 
coloured by hand, toith m>any woodcuts, half bound red m^orocco, gilt 
edges 1858 4 4 

45 — ^— the same, 2 vols. impl. 4to. laroe paper, the impressions and the 
colouring executed with special care, and the colouring relieved with gold 
(pub. £21.) A/. 6i. 1843 14 

46 the same, laroe paper, half morocco, giU edges 1840-43 15 15 

47 Alphabets, Numerals, and Devices of the Middle Ages ; selected 

from the finest existing Specimens, 4to. with 48 plates, 26 of them 

coloured (pub. at £2. 2s), cloth 1845 1 10 

47* the same, large paper, impl. 4to. the coloured plates very highly 

finished and heightened with gold (pub. at £4. 4«), ludf bound 1845 3 3 

48 Decorative Arts of the Middle Ages, exhibiting on 41 plates and 

numerous beautiful woodcuts choice Specimens of the various kinds of 
Ancient Enamel, Metal Work, Wood Carvings, Paintings on Stained 
Glass, Venetian Glass, Initial Illuminations, Embroidery, Fictile Ware, 
Bookbinding, etc. ; also elegant Initial Letters to the various descrip- 
tions, imperial 8vo. some of the plates in gold and colours, half morocco, 
uncut, £3. Ss; or, morocco, gilt edges 1851 4 4 

4Q the same, large paper, some of the plates coloured, £4. 4«; morocco 1851 5 

SO the same, large paper, impl. 4to. with the whole of the plates 

(including the engraved capitals) coloured in the highest style (pub. 

at £8. 8«), cloth, unc%a 1851 6 6 

51 Hand-Book of Mediaaval Alphabets and Devices ; beiug a selection 

of 20 plates of Alphabets, and 17 plates of original specimens of Labels, 
Monograms, Heraldic Devices, etc. not heretofore figured ; in all 37 
plates^ printed in colours, impl. 8vo. (pub. at Ihs)^ extra cloth 1856 5 
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52 Shaw's Handbook of the Art of IJIamination as practised daiing the Middle 

AgeH, impl. 8to. 16 large separate plates of Miniatures, wi'fA Initial 
Letters and Ornaments, and 12fvll-page iHustrationi in colours (pub. at 
£1. Is), ehlh 1870 

53 STRUTT (Joseph) Dbebbeb and Habits of the English, fram the 
eBtabliahnient of the Saxons in Britain to the present time, new 
and greatly improTed Edition, by J. B. Ftancbu, 2 vols, royal 4to. 
with 153 engravinffg, taken from the mo»t authentic sources, chiefly MSS. 

vith the plates coloured, half bound morocco, uncut, top edges gilt 1842 

54 Regal and Ecclesiastical Antiquities of England, containing the 

most authentic Representations of all the English ^onarchs from 
Edward the Confessor to Henry the Eighth ; together with many of 
the Great PerBonnges that were eminent under their several Reigns, 
taken from coeval Anthoritiea, new and greatly improved edition, by 
J. R. Plancbe, royal 4to. 72 engravings, carefally copied from, ancient 
Manuscripts, Honumenli, etc. coloured, half morocco, uncut, top edges 
gilt ia42 

55 STRUTT'S Works: a complete set of the original 

editions, in 14 vols. 4to. icith b^Y plates (pfwliick 191 are 
colodkkd), a beautiful collection, uniformly bound in olive 
morocco extra, gilt edges., by Riviere 1773-1810 100 j 

Contents: Reeal and Bcdesiaatical Auti qui ties, 1773, 60 pZaie»; 
second edition of the same work, with Supplement, 1793, 72 plates; 
Hordft Angel- CynERn, Complete Views of the Manners and Customs 
of the inhabitants of England, 3 vols. 1775-76, \57 plales; Chronicle 
of England, 2 vols. 1777-78, 42 plates; Biographical Dictionary of 
Engravers, 2 vols, bonud in 4, printed on one side only on writing paper, 
1785-86 ; Complete View of the Dress and Habits of the People of 
England, 2 vols, fine paper, 1796-99, 152 coloured plates i Spoi-ta and 
Pastimes of the People of England, fine paper, 1850, with the 39 plales 
in duplicate, plain and coloured. 
66 VALTURII (Robert!) de Re Militari libri xii, em. folio, 82 heautiftd wood- 
cuts of warlike operatioiu and rnilitary engines: red morocco extra, gilt 
edges loliannes ex Verona, 1472 80 

The firet edition ol the worlc, and the tni book printed at Veni&a. 

57 ' Fol. 1 : Opera de facti e precepti militari . . tradvota in wlgar 

. . At end: Di Roberto Valtnrio di Arimino opei-a de larto 
militare Qnisse traslata per . . . miser Paulo Bamusio de Arimin'o 
, . small folio, with about 90 cunoits anel well-executed woodcuts, copies 
of those in the first edition; a few leaves stained, la/rge copy, vellum 

. . ipressa cu utdustria di Bonin di Boninis da Ragusi ila 
Magnifica Oita di Verona . . Jtille e quatrocento 

UcxxUi . . (1483) 6 6 

58 another copy, sm. folio, the first three leaves mended, red morocco extra, 

gill fdget, hy Derome lejeune 1483 10 10 

59 VIOLLKT.LE.DUC,Dictioniiaire raisonn^ du Mobilier Fran9aia de I'Epoqne 

Carlovingienne i, la Renaissance, 6 vols. 8vo. with many hundreds of 

plates and woodcuts, kf. calf neat Paris. 1858-75 10 10 

60 the same, large PiPEB, 6 vols. roy. 6vo. hf. red morocco, gilt tope, 

uncut 1858-75 17 10 

The two volttmes devoted to Costume, tod the two of Anna and Armour, ire so 
BrrBnged and so caretutt; and completely worked out u to lorm the most acientifid 
and antboiilalive work npon the aubjeot. 

61 WILLEMIN (N. X.) MostntENs FpAsgAis ikedits, pour servir h I'Hiitoire 

dea Arts, dea Costumes eivils et militaires, Armes et armures . . classes 
chronologiqufment ot accompagnes d'un teste historique et descriptif, 
par Andr^ Pottier, 2 vols, folio, 300 plates, most of therm coloured; 
a water-stain at Ae beginning of Vol, 1 ; hf. nd morocco, gilt 
tdfu Paris, 1826-39 10 
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62 WiLLBUiv, Mannmens Fran^ais In^ditB, 2 vole, folio, laboe paper, hf. calf 

1806-31) 

Both the above copies exhibit fine oiigioB.! colouring. The book waa begun in 
IBOC, but Che author died in 163S beforeitiras completed. The chroDological arroogB- 
ment had been previouBl; begun b; M. Potier, who issued Vol. I complete in I82S, 
and completed the second volume in 1839. There exist copies in modem aolonriag 
wbicb Bbould be avoided. 

2.— Pictured Tapestries. 

63 JTJBINAL (Achilla) les ancienkes 'i'apissebies HiSTOEiiEJ, oa collection 

des Monumens lee plus remarqaables de ce genre qai nous soient reafc^s 
du Moyen-Age . . gravares d'aprfea les desaina de Victor Sansonetti, 
2 vols, in 1, oblong imp. folio, 123 fiiie plates, proof impresiions on India 
paper, bds. Paris, 1838-39 

64 lea mfimea, 2 voU. oblong imp. folio, Papiee de Chine (one often 

copies only printed on thai paper), laith 12Z plaits BEAnTlFDI.LY COLOITBED 
kf. red morneco. Lord Landesboraagh's copy 1838-39 '■ 

Sixteen diflerent eets ot ancient tapestry, worked in colours with picturesque 
designs, and forming a rich treosut]' of illustrations of medieval arms, armour, and 
costome. Among them la the famous Bayeuz tapestry, vbicb represents the Norman 
CouqueEt ot England; the best edition of whiui is the section ol Jubinol devoted 

Copies in this state (papier de Chine, irith coloured plates) were pubUsfaed at 
1540 francs. 

65 FABIS (Lonis). Toile8 pEiNTEa kt Tapissbbies de la ville de Reius, 

on la mise en acene da Theatre des Confreres de la Passion -, planches 
dessin^e et gravfies par Casimib Lebertbais ; Etndea des Myeterea et 
Explications historiqucB par Louis Paris, 32 large plate/, toitk a 

DUPLICATE SET m COLOURS, and 28 of the OBIOIXAL DElAWISaS in COLOCBS, 

2 vols, in 1, 4to. and 1 vol. atlas folio, mollled morocco extra, with joints, 
gilt hneks, and broad ailt border*, gilt edges Paris, 1843 

The text is a Terj full account of the miracle-plajs, and contiuns copious selec- 
tions from the works themselves, so as to exhibit Uie plot and development ot each 
drama in series of extracts linked hj short descriptions. 

66 Toiles Peintea et Tapisaeries da la ville de Reims, 32 large coloobbd 

PLATES, 1643 — Tapisseriea historifes ; o«e(o/lll plates from J ubirtaVs 
collection (a great number of thent beautifully coloured, and including 
the Bayewc Tapestry) — in 1 vol. imp. folio ; with the text of Lonis 
Paris' work divided into 2 vols. 4to. bds. 1843-(6r) 

67 REIMS. Tapisseries de la CatbMmIe de Reims : histoire da Roy CloTia 

(iv Sificle) histoire do la Vierge (ivi Siecle) . . . reproduction en 
beliogravnre . . teste par Cb. Lonqnet, square folio (pub. at 100 fr.), 
20 beautiful plates, in portfolio Meims, 1882 

68 BATEUX-TAPESTRr, 17 plates coloured, roy. folio size 

Society of Anliquaries, 1819-23 



3.— Heraldry and Knighthood. 

69 [BONNOR (Honor^ de)] Labbee des Batailles, small folio, Irtttefl 

gottjiqUEfl, 154 leaves, 34 lines per page ; numerous large woodctits, tome 
of thetn xylographic ; the prelinunary leaf (which contains nothing bui the 
three words of inlitnlatioit) added in facsimile ; re<Z morocco extra, gill 
edges, by Bedford Paris, Anthoine verard, 1493 

An mtcrestint! treatise on arms and cbivair?. general and particular warfare, 

t' ndicial duels, and kindred mattcri!, nritlen about 1370. and dedicated lo Charles V. 
n the impressioQ the King's name is altered by a blander to Charles VIII. 

70 Blabon des Armoiries des Chevaliers de la Toison d'Or, sm. folio, MS. 42 
leaves, heauti/ully tricked in colour with the arms and na'nes of the 
Knights assetnbled at eath smxegaive session, Ii56-lab9, altogether about 
150 coats of arms ; in a parehmetU cover, lettered on the bacit " Armas de 
los Cahalleros de la Ordea " Written probt^ly at Antteap aiout 1565 
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71 [CHRISTINE DE PISAN] Les cbxt htstoiees de tkote ... bid. 4to. 

Ilttrca gOt^iqufB, toith about ICW carmu woodeult; olive morocco extra, 
gilt edges, by the elder Derome Farit, Philippe Le Noir, 1522 

Gujon de Sardiere's BUtogrnph appewa on the title and thelost leaf. 

From the preliminar? epistle in verse, in which the author dedicates her book W 
Loais d'OrlSoDS. sou of Charle; V, we leom that she was " feoime icnoraote de 

Etite eatatore," that her narne vas ChrestieDDs, and that her father Tboroaa de 
EU1, of Boulogne, hnd been ooe of Chtu-Ies V'b eoimcillors. 

72 SiOBV (Eenelm) The BnoAU Stone or Honoch ; or, llie Tme Sense and 

Practice of Chivalry, in 4 Books: — QoDEfRiDUS, 1 vol.; TjtSCBEDOa, 
1 vol. ; MoRUS, 1 vol. ; and Obla^'di's, 2 vols. ; — together 5 vols, post 
8to. (pnb. at £2. 12« M), cloth 1876-7 



72* the same, large papeh, 5 vols. 8vo. A/, wtorocco, top edges gilt, out 

of print 1876-7 

" Ur. Quarilch deserres the best thanks of all lorera tit chivalt? 'or this new 
edition of Mr. Digby'a neU-knowu and most interesting book. 'TVeU koowD,' we 
mean, to students and to those who do not think their hours misspent in the perusal 
ol books which rather minister to a devout life than to worldly tboDghta and the spirit 
ol pride. 

" For Mr. Digbjr is one of the few writers who convey a moral and a saintly lesson 
irithoDt preaching a sermon ; one of the few eompanions who know how to suggest 
good and useful thoughts without fatiguing the mmd by too constant a strain upon 
it( power*. He is one ol those nho ieel the words of Horace : — 
Si vis me flere, dolendum est 
Frimum ipsi tibi." 

73 SONGE (LE) DU VBRGIER. [On a ii.] Cy commence le pmier linre 

intitnle le songe dn vergier : du clerc ■& da chenalier, small folio, g(rtf)ic 
Uttn, '/'fl jiTEt leaf containing nothing but a large very fine woodcut, Jine 
copy, large, cleaji and found, old French calf gilt 

Jmprime [a Lyon] jnir lacques maillet, Ian mil. CCCC. 
qwxtre vintietvn:e . . (1491) 

The vxsT BABi FmsT Entrioii of a famous book, which was written in 1377 to 
maintain the rights of the crown against the papacy. The authorship is uncertain 
and disputed. 

Philippe de Maiziires (who died in 1405) and Charles de Lonvien, his con- 
temporarr. are the two names nsoall; selected ttom several claimants to the author- 
ship of this work. 

74 [Segar (Sir William)] the booke of Honor ahd Armes, am. 4to. rcoodouti 

of knights and othere fighting duels, etc. fine copy in calf 

London, Richard Ilwne, 1590 
The dedication is signed by the printer, who has usually been regarded as the 
•alhor ; but it is considered by Uie best judges that Sir William Segar was the writer, 
It has also been doubtfully attributed to Saviola, on the strength of the fact that he 
extracted it pretty freely without aeknowledgment.— There are two title-pages in this 
eopy, differently set np and diSercnt tn wording ; the less ample bearing a date, the 

75 VvLSON Siettr de la Colokbiere (II. de) le Vray Theatre d'Honnenr et 

de Chevalerio ov le Miroir Heroiqve de la Noblesse, 2 vols, folio, 
frontispieces, portraits, plates, and vignettes, by Kanleuil, including itlua- 
tratioiu of the probation artd attainment of knighthood, with scenes of 
tilling, lovmament, and combat ; in a senenteentk century English bind- 
ing, mth Ike arm* of the Earl of Westmoreland on the sides Paris, 1648 
It belonged to Ibe second Earl, Mildmay Fane, in Cromwell's time, and was pro- 
bably bonnd for him in the sixteen sixties. " Le seul Dicn soil mou protccleur, W.," 
!• written en the fly-leaf in his handwriting. 
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4. — Tournaments, Jousts, Combats. 

76 Maximilian I. FRETDAL. Dcs Kiiisers Maximilian I. TumierB nnd 
Mnmniereien, heransge^reboa . . . yon Qdibin von Leitkbr, mit einer 
gesohichtlichen Eioieitung, stoat roy. folio, 255 grand plates in helio- 
gravure, in facsimile of the illustrations in the unpublished MS. (partly 
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in the Emperor Maximilian^ 8 own handwriting)^ hf, red morocco, gilt top, 

uncut Wien, 1880-82 15 

This superb volume is a companion to the Weiss Eunig, the Theuerdank (see 
post), the Triumph, and the Triumphal Aich of Maximilian; but, unlike those 
Docks, it was never engraved in the sixteenth century, with the exception of five 
blocks (in Burgmair*s style) which are also reproduced here for comparison with the 
corresponding facsimile-drawings. 

The subjects are entirely drawn from the incidents of tilting, combating, dancing, 
pageantry, and masquerade, which took place during the wooing of Mary of Burgundy. 
It thus completes the cycle of illustrated works projected by and executed for the 
romantic Emperor. There is in it, however, no allegorical signification as in the others. 

77 MENESTRIER (Claude Fran9ois) Traits des Tovmois, lovstes, Carrovsels, 

et avtres spectacles pvblics, 4to. fine vignettes in illustration of the 
subject and initials engraved with figures ; ColberVs copy in red morocco 
ex&a^ with his arms on the sides and his monogram in the panels on the 
lack Lyon, 1669 3 10 

With Bindley^s bookplate. 

78 PISTOFILO (Bonaventvra) il torneo . . sm. 4to. frontispiece, portrait, 

and 117 fine plates of knights in armour upon foot, in attitudes of parade, 
exercise, or defence ; red morocco super extra, gilt edges, by B, Petit 

Bologna, 1627 8 10 

79 [EUEXNER (Qeorg)] Thurnierbuch, Das ist: Warhaffte eigentliche 

vnd knrtze Beschreibnng, von Anfang, Vrsachen, Vrsprung vnd 
Herkommen der Thumier ... 2 vols, in 1, folio, numerous beautiful 
woodcuts by Jost Amman, fine copy in pigskin, with clasps 

Franckfurt am Mayn, 1579 6 

80 ■ the same, red morocco extra, gilt edges, by Trautz-Bauzonnet 1579 7 10 

The bottom of the title is repaired, so that the letters of the date had to be added 
in facsimile. The facsimilist has made it H.D.LXx.vni. 

The first volume of this edition is a reprint of Buxner*s book, first published in 
1530 at Siemern, but with totally different woodcuts. The second volume is a con- 
tinuation, and describes the knightly sports of Maximilian's time. 

81 THE EGLINTON TOURNAMENT. Series of Views representing the 

Tonmament held at Eglinton Castle in 1839, impl. folio, 21 large 
coloured plates after drawings made by Jam^s Henry Nixon on the spot ; 
and a descriptive text ornamented with illuminated initials ; hf. green 
morocco, gilt edges 1843 3 16 

A striking presentment of picturesque folly. The enthusiastic text- writer declares 
that the scene carried the spectators back four hundred years: ** they beheld the 
realisation of the ages of the Conqueror, of the Crusades, the fields of Agincourt and 
Chressy." — ^This is l^e the view which Adam enjoyed from a hill-top, of Samarcand, 
Mexico, Moscow, and Cuzco. 

5.— Illustrations in Books and Manuscripts. 

82 PSALTERIUM, cum Calendario ad usum Eboracensem, 
sQuare folio, iUiiminated MS. on vellum, with 92 pictures 
of scenes from the Bible and the lives of the Saints ; old 
rough calf in a red morocco case 

Executed probably at Mendham Priory about 1170 800 

Galled the Hnntingfield Psalter, because of two entries in the Calen- 
dar of the death of Sir Roger of Hnntingfield (about 1337) and of Lucy 
of Hnntingfield (about the same time). Mendham Priory was founded 
and endowed by successive members of this family, but the last Sir 
Roger died in 1337, and after the death of his son William, the large 
Hnntingfield lordships in Norfolk, Suffolk, Essex, Cambridge, and 
Lincolnshire, passed into other hands. 

This grand volume is a treasury of early English art such as can no 
longer now be found (with this single exception) out of the great public 
Ubiaries. After the six leaves of Calendar (of markedly York charac- 
ter) 17 leaves follow containing nothing but pictures, two on each page, 
within light green, red, and blue archit<ectonic borders. These sixty- 
eight miniatures begin with the creation, and end with the life of 
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ChriBt, and are painted with remarkable care and finish on a paitiy gold 
groiiDd. Three farther leaves of illnstmtionB contain twenty-fonr 
pictures (four per page) a little later in date and very ranch inferior in 
artiHtic qnality. These represent scenes of saints' lives, and are chiefly 
interesting because they give a picture of Thouias i Beckett's martyr- 
dom, which had evidently taken place between the date of the original 
miniatures and that of the 24 additional ones which have a plain gold 
line border. Next follows a leaf blank on the recto, and on the verso 
containing an immense B of interlacing work within a border studded 
wilh rounds and ovals, like jewels. This is by the same hand as did 
the first 68 pictures. Within the B is the genealogica! tree of Jesse 
with its usual figures ; the rounds and ovais contain various fignres. 
Opposite to the B page is another containing the 14 lines which follow 
Beatiis vir qui in gold capitals on alternating blue and ReBh-coloured 
gronnds. All the initials throughout the Psalter enclose grotesque or 
other fignvea or ornament of Anglo-Saion type. 
Fboissart Illdbtr&tionb, from MSS. of the fifteenth century, by H. Noel 
Humphreys — gee post ujider Chronicles of Chivalry. 

83 LE GRAND COUSTUMIER DE NORMANDIE e* Latin 
et en Francois, avec calendrier, square folio, magnificent 
illuminated Manuscript on Vellum, ornammied with 
several hundreds of initial letters, and many splendid 
fioreated orders ; icitk 24 small Miniatures in the Calendar, 
and 8 large Miniatures of exquisite beauty and finish, 
containim) 'portraits, groups, and fnures of varied and in- 
teresting character; bound about the year 1570, in smooth 
red morocco richly gilt and lettered on the covers, '* Covstvmes. 

de. Normadie," _/rowi the library of M. de Bdlisle 

Jfmten, about 1470-80 600 i 
There are two small miniatures to ench month of the Calendar, one 
being the zodiacal symbol, the other a represenlation of the duties oi' 
occupations of the month. Of the Ibi^b miniatures, the first, on leaf 
1, depicts a Bishop on his knees presenting the Constumier to a French 
King, Duke of Normandy, in the midst of his court. Over the King's 
head, on the canopies, are painted some armorial bearings, the leopard 
of Normand}-, the lion of Brabant {?), and the double-headed eagle (of 
HapsburgP). This seems to indicate Loots Hntin as the monarch, and 
it may be remarked here that the MS. ends with an Ordonnance of 
that king dated 1314. The same subject appears in another fine picture 
on leaf 6 ; and on folio 7 there is a beaatiful painting in two compart- 
ments, and showing the Duke presiding at his court-of -assize, and the 
other his officials apparently defining boundaries. On folio 20 another 
splendid miniature in two compartments, represents the assize with 
the incidents of crimes and punishment. On folio 33 there is a tree 
of consanguinity with a smaller miniature. On folios 56, 66, and 80 
there are three large and very beaatiful paintings which illustrate 
the offences, the processes, and the punishments of various criminals, 
ordeal by battle, decapitation, etc. On the fifth leaf from the end we 
find the title " Cy fine le linre de la couatume de normdie ; " beneath 
which follows *' La Chartre aux Normans," by Louis Hutin dated 1314, 
and on the last leaf the booh ends with a short section '' La Justice aux 
Barons." For richness of colouring, delicacy of eiecntion, and the general 
artistic beauty which the larger miniatures display, there are few French 
MSS.. even among the most famous, which can pretend to rival this. 

The first leaf of Calendar, which had been missing as far back as 
the early part of the sisteenth century, was supplied with admirable 
skill in the seventeenth. 
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84 GAGUIN (Maistre Robert) les qrandes croniques : excel- 
lens flaitz et vertueux gestes: des tresillustres tres- 
chrestiens magnanimes et victorieux Roys de France .... 
en Ian Christifere mil cinq cens et quatorze songneusement 
reduictes et transiatees ... en nostre vulgaire francoys 
. . • ensemble aussi plusieurs additi5s . . • folio, lettbes 
GOTHiQUES, Printed on Vellum, wilk the woodcuts 
elaborately coloured and illuminated in the style of 
original miniatures, a beautiful copy^ ruled throughout 
ttnth red inky in a sixteenth-century binding (repaired)^ calf\ 
stamped wilJi bold gilt ornaments on the sides and back^ gilt 
edges Farisj Galliot du pre^ 1514 420 

A lovely book, worthy of a king's library. The binding was done 
aboat 1570. On the first page of the book, the arms of the original 
owner are painted, with his device, and two lions for supporters. 
However, the distinctive emblems are effaced, and we can only see 
that the shield was gueules. The first word of the motto is also defec- 
tive, and we can read bnt the remaining two, which are dargent sUla, 

84 J0SEPHU8 (Flavins). L'histoire escripte premierement en 
Grec par J osephus le Juif aucteur tresnoble & ancien Et 
en apres mise en La||tin dont elle a este depuys faicte 
Francoyse . . . folio ItttVti ja[Ott)tques(, printed upon 
vellum, splendidly illuminated loith seven full-page 
Miniatures {painted in opaque colours over the original 
tJDOodcuts), ana hundreds of brilliant foreated capitals^ co- 
loured^ on gold grounds ; bound in green morocco^ with 
richly tooled red morocco linings^ gilt edges ; enclosed in a 
red morocco case by Lortic ; from the Diaot collection 

. . Et fut accomplye de imprimer le huytiesme 
iour Doctobre mil cinq cens et trete par 
Nicolas Sauetier Imprimeur . . Pour 
honnestes personnes Oalliot du pre, Poncet 
le preux et Claude Cheualbn . . (1530) 160 

The embellishments and miniatures, as well as the language of the 
translation, make this superb volume a veritable Livre de OhevcUerie, 

86 (JUDAS MAGHABEE.) Les excelletes magnifiques et triumphantes 

croniques. des treslaoubles et moult vertueux faictz de la ss^incte hystoire 
de bible dn trespreux et valeureux prince Judas machabeus . . . Small 
folio. First Edition, (Soi^it letter ; with very fine vjoodcuts on title and in 
teastf and large elegant capitals ; red morocco extra, gilt edges 

Paris . . pour Anthoine hon mere [on title, Bof^nemere'] 1514 20 

87 — — the same, a very large and fine copy in brown morocco,^ hlindrtooled^ 

gilt edges, by Bauzonnet 1514i 25 

FntsT £i>rnoK ; with fine woodcuts of remarkable design and execution. The 

translation was made by Charles de St. Glials. 

The original is represented by a number of extracts from the Latin volgate, 

printed in Boman type on the margins. It is on account of the woodcuts that this 

oook appears here ; they are excellent illustrations of the customs and warfare of the 

late fifteenth century. 

88 Lanolois (E. H.) Essai sur la Galligraphie des Manuscrits du Moyen- 

Age . . . royal 8vo. 16 plates in facsimile from MSB. of the IX-XV 

centiwry, half red mrmKco^ gilt top^ whcut Bouen^ 1841 18 
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89 (LIVIUS.) Le8 oestes bommnes nouuellement Imprimoz a, paris. Folio, 

Eotljit UtiEt; Vfith niiwerovs Jive woodcuts, many of them occupying 
nearly a full page each ; a large clean copy, kf. brown morocco, very rare 

Paris pour anlhoine vtrard . . (No dale, but about 1504) 16 : 
Tbis ia not a trrtnalntion of the Oeata fiom&norain, but a version of tbe third 
Decajle of Livj. Tbe colophon gives the translator'a name aa Bobert Oagnin, to 
vbom also must be assigned the anpp]enientai7 treatise (iS pp.) on the origin and office 
of Berolda pcnrsuivant, the forms of jadiDinl combat, and a nomber of curioos par- 
tiuulars connected with Chivalr;, which might be sought elsewhere in vain. 

90 MODUS. Le Litbe on Rot Moons et de !a Royno Bacio avec nne pi-eface 

par Ekeiu- Blaze, small folio (imperial 8vo.), bladt IfttEt, tafieb de 
HOLLAITDE, 50 woodciUi in facsimile of the vignettei of the MS8., green 
moroeca extra, 'lilt edges, by Petit, with HtMnilto» arms and cypher in gold 
on sides and back Paris, 1830 8 ] 

'' Le plna ancien de toua les lirres de chasse Eron^ais." — Ftefact. It was Grsl 
published in 1486 at Chambfirj ; that in, in the Tery jear in which the book of St. 
Alban's appeared In England. It would be iuteresting to compare the two. 

91 STATUTS DE L'ORDRE DU SAINT ESPRIT, an droit Deair on du 

Noend, institafi Ji Naplea en 1352 pftr Lonis d'Anjon, folio, nvec nne 
notice snr ia peinture dea Miniatures par la Comto Horace de Viel- 
Castel, folio, 17 plates containing a /uc«iMi/a o/ an illuminated Manu- 
Bcript of the XITth Century, in the library of the Louvre, i4i'U MiniatureB 
and borders in gold and CDloara, hf. bd. Paris, 18S3 5 

The illuminations in this splendid volume were the work of an Italian artist, 
althoagh the text of the Statutes is in French. 

92 another copy, in a sumptuous binding of brown morocco, inlaid mlh 

pieces of red, rchite, and black morocco, gilt all over tnthfleurs de Us, 
^mbols of the onler, and amis of the original niemftei-* 1853 7 

93 VALERIUS MAXIMUS. Valebe le ghant (translate de latin en francoja). 

Vol. I, folio, IrtUfB gotjiifiuiB, printed on vellum, vnth four large and 
beautifully painted JSiaiaimeB and borders, the first border containing 
the escuielieon of Claude d'Ukf^ ; all the initials illuminated ; red 
morocco eglra, gilt edges S. n. (Paris, Verard, 1500) 50 

Claude d'Urf^ died in 16SB. This magnificent relic of his magnificent iibrar; was 
boond b; Derome le jeune about 1775. Another copj on velium is in (be Paris 
Biblioth^qoe and was desortbed u olao from Claude D'Urf^'a Ubrar;. 



III. COLLECTIONS OF MEDIEVAL STORIES 

arranged m the order of their compilation, Sec. XII-XIZ. 

94 JOANNIS SARISBURIENSI8 Poltcbaticus. Fol. I verso : (H)ic libw 

Ititnlatnr de nog' cnrialin' & Testigijs pb'or' cui' lohannes SaleflberieDBiB 
CamotcBis epiis fait actor . . . Fol. 2 : Tabula libri polioratici 
. . . Fol. 33 ; EutbeticuB lobannia episcopi Camoteii In policrati- 
con . . . Fol. 38 : Policratici de curialium nngis & veatigijs philo- 
Hopbomm . . sm. folio, Editio Princeps, Gothic letter, 249 leaves {of 
which ike S2nd and 37lk are bla7ik), double columns, 40 linet per column; 
fine copy in Ump vellum, with the lower margins of the leaves uneut and 
exhibiting Ike pristine MS. signatures 

(Pruxellis, Fralres vitce communis, circ. 1476) Sine nota U 
A MS. note on the first page indicates ownership by the Mon&a of the Holy 
Cross at Utreoht in the sixteenth oentury. 

95 anotber copy, oU calf (Srux. eirc. 1476) 9 

In this capj five paeec of tnanoEcript are added at tbe end, containing John 

of SalisbuTy'B life of Bt. Thomas Becket, tianecribed bj the owner of the volnme in 
1636, " ex codice Fratrum de Seplen Fontibus, ubi non habebatur tltulus." 

This (amouB work, written iu 1166, is lull of anecdotes and illustratiVB sloriea 
from the events of the author's own time as well as from ancient lileratnre. The 
piquant tale of the Lady of Ephesns ia one of tho^e embclIiEhments, The customs 
and amuBements of feudal lords and warriors are frequent); Tcfencd to. 
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96 THOMAS CANTIPRATENSIS. Dit is der bibn boeck, sm. folio, Gothic 

letter, woodcuts on the title incltiding an impression from one of the wood- 
blocks used in the xylographic Biblia Pauperam ; 187 printed leaves, 
double columns, 36 lines per full column; wooden boards, covered with 

leather . . bi mij Peter van os prenter tot swolle , . Mcccc.lxxxviij (l4iSS) 8 10 

A painted border encircles the title-page. On the reverse, the following inscrip- 
tion appears : ** Dit bien boecht hoert tot sante maria in naseret efi is een conuent 
boecht.*' This was written by some nun soon after the date of the printing. 

97 another copy of the same work, sm. folio, brovm morocco extra, gilt 

edges, by Bedford 1488 10 

With a slip of paper pasted on the first page of text, and bearing the name 
of Bust, Magriete vgoes (i.e. Sister Margaret Van Goes, about 1500). 

The blockprint on the title has considerable interest as placing beyond discussion 
the fact that Uie Biblia Pauperum was a Dutch work. That it was aiiterior to the 
Mazarine Bible we may assume without going back so far as Holtrop to about 1410- 
220. As for Weigel's assumption that its date was not far from 1470, it is invalida- 
ted by the vicious affectation of exact deductions from doubtful premisses, which is 
remarkable in his work (Weigel and Zestermann, Anjdnge der BuchdruckerJcunst'). 

Thomas of Cantimpr^ (an Augustinian abbey near Cambray) wrote this curious 
book about the middle of the thirteenth century. The lives and practices of persons 
belonging to the monastic orders are figuratively treated under the guise of a descrip- 
tion of bees ; and every chapter is fortified by an illustrative story, somewhat in the 
manner of the Gesta Bomanorum. ^ 

Marie db France, Poesies — see No. 144. / 

98 MANUEL (Don Iuan) el conde Lvcanor. Compuesto por el excelentissimo 

principe don Inan Mannel, hijo del Infante don Manuel, y nieto del 
sancto rey don Fernando . Dirigido por Gon^alo de Argote y de Molina 
al muy lllnstre Senor Don Pedro Manvel . . sm. 4to. first edition, old 
English calf, from the Sunderland library Seuilla, Hernando Diaz, 1575 18 

99 — — another copy, in olive morocco extra, gilt edges (by Clarke), from 

W. B. Chorleys library 1575 

100 the same, a very large copy in smooth brovm Tnorocco 1575 

101 El condb lvcanor (segunda edition), sm. 4to. vellum 

Madrid, Diego Diaz de la Carrera, 1642 

102 the 8ame,^ne copy, in crimson morocco extra, gilt edges, byG. Smith 1 642 

A statement in the dedicatory preface shows that even in 1642 the first edition 

was a very rare book. 

103 le Comte Lncanor, apolognes et fablianx du 14e Si^cle, traduits 

de TEspagnol, prec^d^s d*ane notice snr la vie de Don Juan Manael, 

par Adolplie de Pnibusque, 8vo. half calf neat Paris, 1854 7 6 

Don Joan Manuel died in 1347 at the age of seventy. Nowhere, except in Spain, 
and the Mohammedan coantfies, could a royal prince have been found at this period 
(say 1300-1320) capable of writing a book which should become permanent literature. 

Xhe work consists of colloquies between a great lord (the Count Lucanor) and 
his councillor (Patrocinio) ; every proposition or observation being illustrated, with a 
story, or apologue, told by the Councillor. Some of the tales are from Arabic 
sources. 

104 CENTO NOVELLB. le ciento novelle antike (pubblicate da Cablo 

GuALTEBUZZl), sm. 4to. First Edition, fine copy in crimson morocco extra, 
gilt edges, the sides covered with fine gold tooling in Le Gascon's style, the 
spaces filled in with twelve heads of the Roman emperors, and the royal 
arms of France forming a centrepiece Bologna, Girolamo Benedetti, 1525 30 

An excessively rare book, in a covering which ought to arouse some melancholy 
interest. The arms are those of Charles X. of France, and the book was bound for 
him, between 1830 and 1836, during his residence at Holyrood House, by Mackenzie. 

105 LE CIENTO NOVELLE ANTIKE, sm. 4to. two leaves in facsimile, and 

the first leaf mended; blue morocco extra, gilt edges, in case 

S. n. (Bohgna, circa 1520 ?) 7 10 

With the dedicatory epistle of Carlo Gualteruzzi. This edition without date, 
corresponding pretty closely in every respect to the one dated Bologna, 1525, is 
generally considered to be anterior to it, but probably without reason. The words 
** Cum Privilegio " at the end of the dated edition ; its superior typographical merit, 
and the absence of the numerous contractions used in the undated one ; as well as 
the list of Errata which shows that the proofs had been carefully read with the MS. 
— all tend to show that the dated edition was the first. 

Gualteruzzi believed, and his opinion is still upheld by some, that this book was 
the earliest literary composition in the Italian language. 
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106 LiBEO DI NoTELLE, et di bel parlar gentile, nel qaal si contengono Cento 

NovELiE alti-auolta mandate faori da Messer Carlo Gualteruzii da 
Fano, di nnono ricorrette, con aggiunta di quattro altre . . . em. 4to, 
old calf Fiorenxa, Oiunti, 1572 

107 the same,_^»fl copy, in olive morocco ea^tra, hy Bedford 1572 

m._ _aj,.;___ __. ^ ^^^^ j^^j.^ HO Iwitb Standing the Btat«ment 



Tho addition B e 
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g substituted (or others Bappressed in the 

eilli the Memoria and the Eloquensa of Vimii 

" ■ "■ ■ ^ lf>62— together 3 toIb. iu 1, 

1562-72 

108 BOCCACCIO CGiovanni) il Decamerosb, bih. folio, /ne copy, but wanting 
the third leaf eif the Table of eonienla, and a portion of folio ir.iii, which 
hag been torn off; blue morocco gaper extra, covered with gold tooling 
in the Grolier eiyle, gill edrjee Vmeliii, per baptislam de tortig, 1464 



This edition ii 



'e that the very exiatencQ ot a table of contents ia denied 
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A11 the Slteenth century impreaaions of the Dceomeron are very difficult to meet 
with. This one was probably the scoond Venice edition ; the tisi having been the 
Valdarter princeps ol 1471. 

Boccaccio wrote this famous book between 1340 and 1350. 
109 BOCCACCIO. II Decaineroae di M, Giovanni Boccaccio, sm. 4to. 

(192X 132 millimelTei), calf Vinegia, Oregario de Qrtgori, 1516 10 

the same, sm. 4to. a very large and very fine copy (211 X 151 

vtillifn.), in the original binding of gmoolh black morocco, blind-tooled on 
the tides with patlerm resembling omavieytlal metal-work arranged in 
rectangular and lozenge thapeg, vnth the pot-a-fen as a centrepiece IHIG 25 

Niccolo DetSno was the editor of this book ; the first Boccaccio in quarto size, 
and the tint oritical edition of the text. It iras used as the basis of all succeeding 
editions. 

According to M. Eugene Piol, the oroamestatjoa on the binding of this Tolnme 
indicates the ownership o£ Francesco Maria della Boverc, Duke of Urbino, who died 
in 1SS8. 

Ill BOCCACCIO, IL DBCAHERONE 1)1 UESSER OIOVANNI BOCCHACCtO DVOTB- 

mente etampato con tre Korelle ^givnte, sm. 4to. DNCAStBATBD 
EDITION, wt(/t 100 woodeutt ; fine copy in red morocco exlra, gold tooling, 
gilt marbUd edges, by Traufz-Baiisonnet 

Firense, PhiUypo di Giunia, 1516 31 10 

Tehi ukb and valnable. It is the first edition from the Ginnta press and is 
much rarer, while no less highly prixed, than the famous YentiirUana, The threo 
additional novels at the end, ^though not really by Booeaccio. are quite as interesting 
in themselves. They were not reprinted. 

112 IL Decahekonb di M. Giovanni Boccaccio novamente corretto, eon 

ti-e Novelle aggiunte, 8vo. very fine and large copy in red morocco extra 
{rebacked), lined vnth red morocco richly gilt, gilt edgei, by Paddoup 

Vinegia, rtelle case di Aldo Romano e d' Andrea Asolano, 1522 31 10 

A vei; rare and very correct edition. The book is an octavo, not a quarto, as 
Bnmet and others describe it. 

The Sunderland copy sold (or £111. 

113 another copy, 8vo. having four leaves supplied in facnmile, red 

morocco taper extra, silk linings, gilt edges, by Boierian 1522 12 12 

114 BOCCACCIO. iL i>ECAMEBONE DI M. GiovANKi BOCCACCIO nvovamente 

corretto et con diligentia stampato, am. 4to. crimson morocco ^tra, broad 
borders of gold, gilk liningg and gilt edges; eticloied in a red UatJitr ease 

Firenie, heredi di Philippo di Ginnta, 1527 80 
Bound in his most brilliant fashion by Derome le jeone about 1787, and having 
his engraved ticket of 1T8S. 

This copy fetched £S1 at the Wodhull sale. 

another copy, larger and finer, but having the title supplied from the 

reprint ; red morocco extra, gilt edges, by Lefebvre 1527 3C 

the Bame, am. 4to. laroe PIPee, but having general leaves supplied 

from the reprint; blue morocco extra, gilt edges, by Lortic 1527 25 
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117 BOOOAOCIO, IL Dbcamkronb, nuovamente,corretto et con diligentia 

stampato, stout 12mo. hoards Brescia, Lud. BritannicOy 1536 7 10 

An EZ0E8SIVELT RARE AND VALUARLE EDITION, whioh in the Opinion of Haym equals 
the celebrated Giunta of 1527 in merit. No copy has oocorred in the London market 
for years ; and I have no reference to any copy. Neither Gamba nor Poggiali was able 
to cite it, and Brunet only knew it through Haym. 

118 BOCCACCIO (Giovanni) il Dbcamkrone . . . nvovamente stampato et 

ricorretto per Messer Antonio Brvcioli . . am. 4to. pretty woodcuts ; in 
the original broum calf, with crowned double eagle and fleurs-de-lis on 
sides, and dolphin andfletir-de-lis on back, all stamped in gold 

Venetia, Gabriel lolito diferrarij, 1542 10 
From the symbolical gilding one might suppose that this book was a present from 
Charles V in 1542 to Henri Dauphin (afterwards Henri 11). It was bound in Paris 
and was marked with l^e imperial eagle and the dolphin, probably to attest such a 
presentation. 

119 BOCCACCIO. Il decameeionb di mkssbr giovanni boccaccio nvovamente 

corretto per Messer Antonio Bniccioli, IGmo. vellum 

Venetia, Oabriel lolito di Ferrarii, 1542 10 
•120 — — - the same, a fine copy in red morocco extra, gilt marbled edges, by 

0. Hardy 1542 3 16 

Printed in extremely minute type, thirty-eight lines to the page. 

121 Il Decameron di Messer Giovanni Boccacci . . emendato secondo 

Tordine del Sacro Cone, di Trento . . sm. 4to. numerous woodcut 
initials with pretty designs in them; having a worm-hole through the 
margins, but on the whole a fine copy in the contemporary French binding 
of limp olive morocco, gilt edges, fleurs-de-lis in the panels on the back 

Fiorenza, Oiunti, 1573 4 4 

122 BOCCACCI (Giovanni) il Decameron ... si come lo diedero alle stampe 

gli SS. Ginnti TAnno 1527, 12mo. fine copy (147 millimetres), old calf 

Afnsterdamo (Elzevir), 1665 2 16 

123 the same, divided into 2 vols. 12mo. fine copy, ruled, in citron 

morocco, gilt edges, by Du Seuil, with Ferrand arms in gold on sides 1665 10 10 

148 millimetres in height. 

The arms are a chevron with three swords, two in chief and one in base, the 
points upright. 

124 BOCCACCIO (Giovanni) il Decameron, 3 parts in 1 vol. 12mo. printed 

ON TELLOW PAPER, frontispiece and vignette title, in two states, proofs 
before letters, and lettered proofs ; red morocco super extra, broad gold 
tooling, gilt-marbled edges, by Lortic Firenze, Giuseppe Molini, 1820 5 5 

A very pretty book, printed in clear minute characters. 

125 BOCCACCIO, Decameron. Hie hebt sich an das puch vo seinem meister. 

In greckiscli genant decameron, daz ist cento nonelle in virelsch Yn 
bnndert histori oder nene fabel in teutsche. . . . stout sm. folio, very 
fine and large copy in pigskin extra, by Bedford, with all the edges left as 
when the book was in the original boards (JJlm, Johann Zainer, about 1471) 72 

^ EXCESSIYELT KABE ; no less rare, in fact, than the first edition in Italian 
wldch. appeared about the same time. So few copies indeed are known that it is not 
possible to institute a sufficient comparison in order to discover variants between 
them. Mr. Huth's copy, apparently identical in all other respects, has the words 
*' geendet seliglichen zu Ulm " added by the printer on the last page. 

At the bottom of the last column of this copy there is an indication of an 
impression of three Ihies from uninked type. It is perhaps impossible to make out ' 
the words, but they probably represent a colophon and date. 
This is the first book in which every page was foliated. 

126 Boccaccio. Cento Nouelle. Das seind Die hundert neuen fabelen oder 

historien so die gesaget seind worden zu einer pestileczischen zeiten, 
sm. folio, printed in Gothic letter, in double columns, 38 lines to each full 
column, with numerous woodcuts, the title and the large woodcut on its 
reverse inlaid, two leaves torn and slightly defective ; hf* bd, gilt edges, 
VERT rare, £15. Augspurg, von Anthonio Sorg . . . Tausetult vier 

hundert vnd in dem, neunczigosten Jar ( 1490) 15 
The text differs only from that of the Ulm edition preceding, in the addition of 
H title and a table, 
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127 [LA TOUR LANDRY] DER RITTER VOil TURN, ZucLtmalfiter iler 

Waiber irnd Junckfrnwen . . . von neuwen TerteutBcht . . (darcli 
Marqnart vom Steyn], am. folio, 27 woodcuts {inehtding repelitioni), 
tmali holes in liov leaves, bde. StrastbuTg, Jacob Cammerlajider, 1538 6 

Written in 1371, in Prenoh, by the Chevalier OioBroy ie In Tour Landry (or 
the inatiuction of hie danehtera. Everj moral precept is accnmpnnied b; a warning 
example in lbs form □! a tale or anecdote, generally ot indooent or improper 
character. 

128 POGGIO FIORENTINO. Page I -. CM)VltoB fntnroB eese arbitrop . . . 

Colophon .- Expltciunt facecie Pogii . . . gm. ito. large copy, red 
moroeeo, from Croft's library ImpreMe ferrarie, 1471 15 15 

FiEBi Eornos wnn » date. Vbby bjlbk. AndreaB Gallua was the printer of 
thiB Tolome, RCMrding to Bnmel. 

129 Foggy FLOBENTiNt , . . facetiak' liber incipit felioiter, bdi. folio, (Eotljic 

Itltn, with the initials painted, a painted border added on the first page, 
and the first initial illamiTtated, bds. 

S. ». (Nurembprgce. Antonius Koburger, ci>. 1472) 4 4 ■] 

130 Poooio. Facetie di I'oggio Fiorentino (tradotte do latino in volgare 

omatiHsimo), 12mo. tcoodcut on title, crimson morocco extra, by Lorlic 

Venelia, Bevedelto di Bendoni, 1532 2 

131 FoGOi Florentini Facetianun libellns nnicas, 2 vols. IGmo, hf. morocco, 

tincnl, mth the bookplate of Oonite S. de la Bedoyere Londini, 1798 

The secoDd valnme conBistii ot imitations, chiefly in Terse, from various 

langaajtcB, French, Latin, and even Engliah. 

Poggio died in 1450. He compiled the Facetim probably between 14SD and 1430. 

132 LES CENT NODUELLES, NOUUELLES. Contenanfc en soy. Get 

chapitrcB et hystoireS) on nounenulx comptcs plaisans & recreatiz ponr 
dcuifior en tontes compaignicB par iojensete, sm. 4to. letttES gatl)tqucs, 
nvme-Tous woodcuts, eome of IJiem printed while on black ; fine copy in 
olive moToeeo, gilt edges Paris par Jehan Trepperd (about 1510) 57 10 

Vebt rare. This is the '■bonne Edition du premier Jean Trepperel" which 
ranks in esteem next to the ioaccessible Terard edition ot the coarse and homotons 
Etoriea called Cent Nouvelles. 

133 LES CENT KOUUELLES. Sensuyuet les ctH notraelJeB contenant cent 

liystoires nonueaulx . . Bm. ito. Ititxctt ttati)it\un, numerous woodcuts ; 
crimson vrorocco extra, gilt edges, by Niedree 

Lyon. OUnier Arnoutlett, 1532 20 
Antoine de la Balle, who ia aaid to have written this book, can hardly have been 
more than the compiler and editor o! the tales. There is nothing improbable or 
incongruouB in the old statement that they were narrated from lime to time by 
various members of the Daophin's (afterwards Lonia XI) court at their aEsemblagea 
during the six years o£ his eiUe in Burgundy (14S5-61). 

134 MASUCCIO. Ii, NovELLiNO di Massvccio Salernitano nel qvale si 

contengono eenqvanta novelle, sm. 4to. fine copy in red morocco extra, 
gili edges, by Travtt-Bauzonnet Venetia, nella offieina Oregoriana, 1522 12 

With a dedication from L. Paulo Boaello to Hieronimo Soranzo. in which he 
daima the credit of having resuscitated the 310 q-uafi marte novels of Maauccio. 
Boaello seema to have forgotten that at least six editions bad preceded his own, 
aince the appearance of the first at Naples in 147G. 

In the opening of the fourteenth novel, the author Gpeaksof Tommaso Mariconda 
M his grandfather; and there can be Utile doubt that their names were idenlieal. 
The noTeliat was called Masucoio, ai equivalent to " Big Tom." 

The customs at the court of Maples in the middle of the fifteenth oentury are 
more warmly depicted by Masuccio than by any other writer. 

135 UASUCCIO. Le cinqvanta Konelli di MaBsuccio Salernitano intitolate il 

Nouellino , . 12mo, title within woodcut border, red morocco extra, gilt 
edges, by Lorlic Vinegia per Marchion Sessa, 1531 6 

A rare and well-regarded edition, with the cat-and-maoae woodcut as ScsM'a 
ambleni. 
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136 SABADINO. loannis Sabadini do arientis Bononiensia . . facetiaru pore- 

tanaru opus, Italicey sm. folio, first edition of this celebrated collection 
of Erotic Novels, a very fine large copy ; from the library of Pirckheimer, 
toith a rough decorative coloured design occupying the borders of the first 
two pages, from the hand of Albert DDrer ; olive morocco extra, gilt 
edges, by Bedford, exceedingly rare 
Impressa ndla illustre cita de bologna per Henrico de Bolonia . . . 1483 60 

The only other copies of thia exceedingly rare book that have occurred for sale 
by auction, are the two mentioned by Brunet, viz., the Pinelli copy, which wanted the 
last 40 leaves, and the Wilbraham copy, very badly cut down. 

This one is Bilibald Pibkheymeb's copt, the first page of text and the blank 
page preceding it being painted for him with a frontispiece and borders in which the 
Pirkheymer arms are twice represented, in one case with dragons for supporters, with 
angels in the other. The date of 1498 appears on the pediment of one of the archi- 
tectural ornaments. This was evidently intended to be the basis of a grand 
illuminated border, and, although roughly jotted down, is almost certainly an orna- 
mental cartoon of Albebt DObbb. 

The volume passed into the possession of Thomas Earl of Arundel (about 1630), 
and through his great-grandson Henry Howard Duke of Norfolk into that of the Boyal 
Society in 1681 ; and became mine in 1878, until it wasbought by the late Mr. Cheney. 

137 Sabadino. Porretane di M. Sahadino Bolognese dove si narra Nouelle 

settantaana . . 12mo. veau fauve extra, gilt edges, by Bedford 

Verona, IbiO 14 

138 the Boxae, a fine large copy in old calf gilt 1540 15 

139 DAS BUCH DER LIEBE, Inhaltendt Herrliche Schone Histonen 

Allerley Alten vnd newen Ezempel . . folio, upwards of 370 woodcuts, 
m4iny of them by Jost Amman ; the title in facsimile ; blue morocco super ' 
extra, gilt borders, gilt marbled edges, by B, Petit, with the Setlliere 
arms Frankfort am Mayn, Sigmund Carl Feyerabendt, 1587 14 

A very scarce and valuable volume, containing thirteen popular romances — the 
first collection of this kind that was made. 

The language is pleasantly quaint : described as xierlieJie teuUehe Sprach on the 
title-page. 

The contents are : — 1, Keyser Octavianus ; 2, die schone Magelona ; 4, der Bitter 
Galmy aus Sohottenland ; 5, Herr Tristant ; 6, Camilli und Emilie ; 7, Florio und 
Bianceffiora ; 8, Theagene and Chariclia ; 9, Gabriotto und Beinhart ; 10, die edle 
Melusina ; 11, der Bitter vom Thum; 12, Bitter Pontus ; 13, Herzog Herpin ; 14, 
Wigoleis vom Bade. 

140 FABLIAUX ET CONTES des poetes Fraii<;ois des xi-xv Si^cles, publics 

par Barbazan, nonvelle edition angment^e par Meon, 4 vols, large 8vo. 
LARGE PAPER, with a double set of the plates (avant ot avoc lottres) olive 
morocco extra, gilt edges Paris, 1808 10 

141 FABLIAUX on Coxites, Fables, eb Romans du xii et da xiii Siecle, 

traduits on extraits par Leorand d*Aussy, troisieme edition, angmentee, 
5 vols. 8vo. with beautiful plates after the designs of Moreau le jeune and 
Desenne ; hf. red morocco, giU tops, uncut Paris, 1829 5 5 

142 another copy, calf extra, gilt edges, by J. Clarke 1829 7 10 

143 the same, 5 vols. roy. 8vo. large paper, with a double set of the 

plates, the superior hind being Proofs on India Paper ; green morocco 
super-extra, gilt edges, with the arms of Lord Clare on the fides 1829 40 

144 Mabie de France, poite anglo-normand du xiii sibcle, Poesies on Beoueil de 

Lais, Fables, et antres prodactions de cette femme c^lebre publi6es par 
B. de Boqnefort, 2 vols. 8vo. plates {with a duplicate set of unlettered 
proofs), sd. Paris, 1820 1 16 

145 Thoms (William J.) Collection of Early Prose Romances, 3 vols. sm. 8vo. 

red mxyrocco extra, gilt edges (by Lloyd) 1828 3 16 

146 Early English Prose Romances, with bibliographical and 

historical introdactions, second edition enlarged, 3 vols. sm. 8vo. hf. bd. 

uncut 1858 15 

Contents : Bobert the Deuyll, Thomas a Beading, Frier Bacon, Frier Bush, 
Virgilins, Bobin Hood, George a Green, Tom a Lincolne, Helyas the Knight of the 
Swanne, Doctor Faustos, Second report of Doctor Faustus. Some of these are 
compositions of the late sixteenth century, but th^ others belong to mediieval 
literature, 
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U7 PERCY SOCIETY : Repriats of Early English Poetry, Ballads, and 
Popular Literature of the Middle Ages, edited from original Manu- 
scripts and scarce Publications, and issued by the Peecy Soccett, 94 
parts, complete, forming 30 vols, with the supprebsed tracts, " Quippes 
for e. new-fanglad Gentlewoman," and Banaley's " Pride and Abuse of 
Women " — together 96 parts, sm. Svo. o/( in parti, uncut 1840-52 

One ot the volnmes ie on intoieRtiDg " Selection of Latin Btories bom MSS. ot 
the 13th and Hth Centuries, edited by ThomM Wright." 



148 CHAP-BOOKS: Maukdbvillb. 

Mandevile, Knight, eunom 

Bevis. The Famous and renowned History of Sir Bevie, of South- 
ampton, woodcats 1689 

HlNE Worthies, The Famous and renowned History of the Nino 
Woi-thiea {about 169U) 

Tom a Lincoln. The moat pleasant History of Tom a Lincoln, 
that eTer renowned soldier, the Red-Rose Knight 1703 

MoHTBLioN. The Famous History of Monteliou, Knight of the 
Oraclo (1700 ?) 

Hbkculeh. The Famous and renowned History of tho Life and 
glorious Actions of the mighty Hercules of Greece, wooiicwf (1?00?) 

Patibkt Ghissel. The true and admirable History of tho noble 
Marqoia of Salua and Patient Grisael 1703 

Faost. The History of the damnable Life and deserved death 
of Dr. John Faustus . . translated into English by P. B., 
MoodcM( on title (about 161)0) 

' 8 pieces in 1 vol. sm. 4to. Dr. Richard Farmer's copy with hiM 

autograph note; bound in olive morocco, vnth inororco lining (by 
Leiais ; the arms of Lord Clare on the side$ 1689-1703 

149 R KCCEiL UE RS-iiiPEEssioss oc £dit10S3, en lettres gothiqoes, de vieux livres 

popnlaires (Homana, MystJires, Faceties, Pofiaiea, Proverbea), par A. V.. 
Franciaque -Michel, et d'autrea, 24 volumes in square 12mo. hf. red 
morocco, gilt lops, vncut I'aris, Crapelet, Lahure, etc. 1838-58 

BouASs ; Listofre de Fieire de Provence Nativiti de noBtie Seignonr 
Bomana de Kichnrt £lz d'Robert le "" ' ' - " ■ ■ 

diftble 
Boman de Edipns 
Le Chevalier deliber^ fait par Olioier 

de la Uaiohe 



Lhjstoire plaiaante de Sjperia de 

Vinevanlx 
Mirouer des Femmes vertn eases . . 

Qriselidis . . Jehanne Pucelle 
Cronioiuea du geaot GargantUB 
Myet^hzs: Miracle de nostfe Dame de 

Bcrtlio femma du roj Pepin 
Myalere de Monseigneiir Sainct Martin 
La grant Danse Macabre 
SigoiDe iiui mange les hcmmes qui [ant 

le commandemenl de leurs femmes 
Morality do rAasomptioc, par Jan 

Parmentier 

150 BlBTLioTBKQL'E Bleue (rfimpression de Romans de chevalerie des 12-16 
Siecle8),21partB in 1vol. am, folio, net-erai iooorfe«(*, V.cai/ Paris, 1859-62 
l^ese reprints (or rather abridgmeote) vere oampleted in Ihirt; parts, all 
sepaistel; issDed. The above collection comprises ; Amodis de Oaule, series 1, S, S, 
G font of 7); Tristan. Ogier, Qualre Fils Aymon, Huon de Bordeaui, fiuzando-le- 
nam {Amnats do Grccel, Lancelot du Lao, Berths aux grands pieds, Aaeossin et 
Nicoletle, Alboufaris, (AJilor), Baudouin le Diable, Genevieve de Brabant. Galien 
re9laur£, Babouc, Ficr-^-Bros, Vofages do Scarmentado, GeoOro; iL 1& grant Dent, 
Petit Jehan de Saintrf . 



Miracle de nostre Dome de la Marquise 

de la Gaodino 
Querre et debat entre la langae, lea 

membi'es, et le ventre 
F^c^TiEs, Fof:BiEB. etc. : Orans regreti 

et complainte de madamojselle dn 

Maistre Alibonmi qui de tout se mesle 
M. Hambrelin serviteur de maiutro 

Ahboriwi 
Lea sept Marclions de Naples 
Gringore (Pierre) Testament de Lucifer 
Toillevent (Michauli) Songe de la 

Thoison d'Or 
Froissart (Jehan) Trettie de moralile et 

gappelle le Temple donnour 
PlUEieora belles chansons 
Les ProTerbes ci 
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151 BiBLiOTH^QUB Bleue. Histoire de Fortunatus, saivi de celle des Enfanta 

de Fortunatus, sm. 8vo. hf. red morocco, gilt top, uncut Paris {about 1875) 3 6 

152 Histoire le Robert le Diable . . Richard sans Penr . . et de Pierre 

de Provence et la belle Maguelonne, sm. 8vo. hf, red raoroccOf gilt top, 

uncui tb. (about 1875) 3 6 

153 Roman de Robert le Diable, en versdu 13e Siecle public pour la premiere 

fois d'apres les MSS. par G. S. Tr^butien, woodcuts, 1837 — Chronique 
de Turpin (r^imprimde en lettres gotliiques d'apres I'odition de 1527), 
1835—2 vols, in 1, 4to. hf, morocco gilt Paris, 1865-37 110 



IV. ANCIENT APOLOGUES IN MEDIEVAL FORMS, 

AND GROTESQUE STORIES. 

154 Bergeb de Xivrey (Jules) Traditions Teratologiques ou recits de Tantiquito 

et du mojen-age en Occident sur quelques points de la Fable, du 
merveilleux, etc. 8vo. bds. Paris, 183G 6 

155 PoisiKS In^dites du Moyen-Age precedees d'une histoire do la Fable 

Esopique, par Edolstand Dii Meril, 8vo. cloth Paris, 1854 3 6 

156 ROBERT (A. C. M.) Fables inedites des xii, xiii, et xiv Siecles,et Fables 

de La Fontaine rapproch^cs do cellos de tons les auteurs qui avoient, 
avant lui, traite les mcmcs sujets, 2 vols. 1825 — Essai sur les Fables 
Indiennes, et sur leur introduction on Europe, par Loiseleur Deslonp^- 
champs . . . pour servir d'introduction aux Fables publiees par M. 
Robert, 1838— together 3 vols. 8vo. Grand Papier v61in, portrait of 
La Fontaine and 94 plates, after ancient French MSS, hf. russia gilt, 
uncut Paris, 1825-38 5 

157 ROBERT (A. C. M.) Fables ini^dites des xii, xiir, et xiv Siecles, 2 vols. 

8vo. unlettered' proof portrait of La Fontaine, 4: facsiiniks, and 90 plates, 

coloured and illuminated in exact reproduction of the original MSS.; 

red morocco super extra, broad borders of gold, gilt edges, by 

Wright Paris, 1825 21 

Only two copies were issued in this style. 

158 Wagener (A.) Essai sur les rapports qui existent entro les Apologues de 

rindo et les Apologues de la Grece (Bruxelles, 1852) — Reiffenberg 
(Baron de) le Chevalier an Cygne, frontispiece, 1846 — Reiffenberg, 
Godefroi de Bouillon, Suite du Chevalier an Cygne, 18-48 — Gautier do 
Toumay, Gilles de Chin, poeme du XIV Siecle publie par Reiffenberg, 
1847—4 vols, in 1, 4to. hf bd. Bruxelles, 1846-52 15 

150 iESOP. VITA, & FABELL^ JSSOPI cum iuterpretatione latina 
. . GhibriflP fabellsB tres & quadraginta . . etc. Gr. et Lat. 3 parts in 1 
vol. sm. folio, old English calf gilt, fine copy Venetiis apud Aldum, 1505 12 

The Syston Park copy fetched £20. iOa. 

The wonderful and early popularity of the -Slsopian Fables in Western £uroi>e 
is shown by the circumstance that the Latin collection in prose attributed to 
"Bomulus " made its appearance in the eleventh century, and that the metrical Ysopet 
of Marie de France (about 1220) was rendered from an English version attributed to 
"Alfred." The Latin book was frequently printed in the fifteenth century. It had 
probably been derived by a succession of recompilations from Phaedrus, and had 
thus led to the disuse and disappearance (for a time) of the Koman freedman*s 
Fables in verse. It is undeniable that a person called iEsop lived in Asia Minor 
in the sixth century before Christ, and that in the fifth and fourth century his name 
was known to Greek writers as that of a fabulist or morahst. No fragment of his 
work has survived, but in the time of Augustus, Phredrus composed his Latin Fables 
from it, and soon afterwards Babrios put whatever text he used into Greek verse. 
The same fate befel Babrios as Phaedrus : someone reduced his metre to prose, 
and as the true Phaedrus was only re-discovered at the end of the sixteenth century, so 
the true Babrios was not re-discovered till the beginning of the present century. The 
Yolgarised prose Greek, with an apocryphal life of JBsop attached, was current in 
Sastem Europe in the thirteenth century, and was edited by Maximus Planudeg 



BERNARD QUARITCH'S CATALOGUE OF 



in the en\y part ol the Fourteenth century. Tbe text ol FlanudeB is the one ptmted 
BB £scip in 1436. 1505, and frequently afterwards, A traQeiation of Ihe Life into 
Latin, mndeby Bimiciua ot BanutiUE io the middle of lie fourteenth was nsuftUy pre- 
fixed to the eail; printed editions ot the old Latin £Bop in proae. 

The Sanacrit Panchalantra and Hitop&deaa are comparativel; modem texta bj 
the side of the oldest fsopian literature; but they are supposed to repreacnt a more 
ancient form, in vhich the Hindu compiler called tiioiBell Valdavn (corrupted in later 
Oriental versions into Baidaba, or Bidpay). 

160 ESOPUS.— (Oh reelo of second leaf:) Vita Esopi fabulatoi-is clarisBimi e 

greco latina per Einnciura fa [ eta ad reuerendiasimu Patrem dominu 
Anthoniu. tituli sancti Chry | aogoni presbiterntn Cardinalem — (At 
end, on reverie of llitk leaf:) . . . loans Fmia diuerBarum fabulBj-iini, 
Bm. folio, Qothio letter, large woodeut of Esojms on obverse of first leaf, 
and niimcrout rude KOodcuU throughout the volume, Bnperbly large and 
fine copy, in old English ealf 8. n. (7 Ant. Kolmrger, circ. 14?6) 

An nNPEacKBmo bditios, ot which only one other copy is tnown. The letter- 
press is in a beautiful elear-eut Qothic resembling Soburger'B, or that ot some ot 
tbe best Basel printers. The large initials arc fioreated, white on blacti, and are like 
tboee wbioh were used afterwards by Michel Furter at Basel. — There are 114 leaves, 
with signatuTea a to g : in quiree of eight and ot six leaves (a, c, e, g, i, 1, a. p. q, in 
eights; the rest in sixes). The portrait ot ^Xsop is on tbe /roitl ot the tiret lest; the 
reverse U blank. Tbe first line on the second leaf ends with the words " Binucium 
fa," and tbe laat line ends " Qui dum men." 

Besides the old prose text ot "Romulus," this edition contains also the early 
Latin £bop in verse attributed to " Galfridus," and supposed to have been written in 
the twelfth centnry. Along with them, we lind the Fables ol Avianua, and a number 
ot miscellaneous additions (Extravagantes, Collects, and a tew tables from Ftonudes 
by Itimiolos). 

161 ..^SOP. Deb tecthch Esopds, sm. folio, Oothie letter, douhle columnt; 

numerous woodcut/, including the large and ouriotts figure of JEsop which 
appears on Loth Ihe obverse and the reverse of the title-leaf; four leaves want- 
ingand a fifth slightly defective hf.bd. Augspurg, Haunt Schontperger, 149S 
The Ufa ol ,£eop is followed by the set ^ Fables which passed under his name 
rendered from the Latin ot "Bomului"; then snccced the extta-,£sopian tables; 
the tables ol Bimieius, newly Oermonised ; Avianus ; Miscellaneous tables ; Index. 

162 AESOPI Fabulae cnm Interpretatione. Volgflri : & Bgaria acri-cnra (wc) 

emendate (emendavit Bartholomieaa IVIaaebara, pnefatns est Vincen- 
tins Metellns), sm. 4to. numerous woodcuts, blue morocco extra, borders of 
gold, gilt edges (by Mackenzie), from the Yemeniz library Milano, 1554 

The tables are in Latin verse, and profess to be aa entirely new version from the 
Greek. Each couplet is followed by an analytical rendering in Italian. 

The woodcuts are somewhat coarse in execution, but the design is strikingly 
excellent in most of them. 

163 LES FABLES ET LA VIE D'ESOPE Phrygien, Tradnitea de nonuean 

en Franfoys aelon la verite Grecqne, 16mo. printed in a very elegant 
type (letlres de civHile), citron morocco extra, gilt edges, by Bauzonnet 
Anvers, ches lehan liellere, 1561 
The antbor ot this translation in prose is not named. Whoever he was, it is 
certain that be was a master of French style, 

164 YoLnifuzzAUENTO (il) delle Favolo di Qalfredo dette di Esopo, teato di 

lingua, cdito per cnra di Gaetano Ghiviiiani, 3 vols, in 1, 8vo. large 
PAPER, hf lid. uncut Bologna, 1866-67 

A text in Italian prose, sQpposed to have been derived from the metrical Latin 
^sop ascribed to Galfridus. The oldest - - - 

two Large Paper copies were printed. 

165 BIDPAY'S FABLES. Dirkctoriitm hhsiane vite alias parabolk 

INTIQCORU SAPIENTU, am. folio, gotfjit Irtttt, 82 leaves, teilh 119 rude 
Koodcuts. fine copy in red morocco gilt, gilt and marbled edges, from Lord 
Crawford's library Sine nola (Strassburg, Johann Pryss, about 1484-85) 30 

Bound by Dura, in 1947. 

FtnsT EomoN ol a book of world-wide renown. Tbe Book of Sendcbar. Kolila 
and Dimna. the Hitopadesa, the PanchatanCra, and the Director] uiii. or Pilpaj's 
Fables, are all at ideniical character and substance. The actual Indian original is 
no longer in existance, bat is represented by tbe two Sanscrit works above mentioned 
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A Pahlavi version aiisted in the sixth ctmlnry tdter Cbrist. and a SjTiau and an 
Arabic rersion wets derived from it not long atlarwarda. From Syiiao it was 
rahbinized into literoiy Hebrew ; and in tho thirteenth century John of Capna, a 
converted Jew, translated the Hebrew Scndcbar into the Iiatiii Directoriura. 

The headings at the pages are in ItomFLn numerals, that being the crilerioD 
whioh Snmet givea tor deteroiiaing the first edition. 

a66 BIDPAT. Fol. 1 verso: Register in das bnch der weiaen . . . Oolophon: 
Hie eudet sich dan buch der weibzhbet oder der alten weiaen. von 
anbeginae der welt von geschlecht za geschlechte, sm. folio, printed in 
Oalkie letter, 35 lineg per page, with about 120 fitll-page woodouls; fine 
copy in dark- brown morocco super-extra, vellum Jly-leavei, gilt edge*, by 
Okamholle-Biim Das hat gedruckt Gwnrad Dinckmut zit 

Vim . . . M.axc.lxxxv. . . (1485) 60 
The woodcuts aj'e not copies of those in the Directorimn, but are much larger 
KDd mora meritorious designs ; drawn with simplioity and rieotir, and bearing a 
strong stamp of individual character. 

167 DEB ALTEN WBISENN exempel Bpriich.mitvilBclionen Beyspilenvnd 
fignren erleochtet . . em. folio, Hi tooodcuts bij an artist of the Stratsburg 
aekool : hf. Id. Stragxburg, Jacob FroUeh, 1545 7 

This is net tho Seven Wise Masters, but another edition of the Buch dtr XFeiiheit 
described above. The woodcuts are new compositions of the same subjects as 
illustrated in that. 

|168 DIALOGUS CREATURARUM. Fol. 1: (P)rofacio i Hbru qni 
dicif dyabg' creatnraru moralisat' omni materie morali iocudo et 
edificatiuo modo applicabilia Incipit feliciter . . . Fol. 10 ; DyalogoB 
creaturaru Optimo moralizatuB . . . em. folio, First Edition, Qothia Utter, 
102 leaves, 34 Kites per full page, with 124 curiout woodcuts, the first 
page of text decorated with a tooodcut border and initial ; hf. bd. with the 
arms and ex libris of the Bunau library on the sides 

, . , Per gerardum feeu in opido goudensi , . . Anno dotnini miUfsimo 

quadringentesimo actuageeimo ... Q LEEV . . . (1480) 16 
In this copj (our leaves are supplied lo a hand nearly contemporaneous with 
(be book and containing neat drawings in place of the woodcuts. 

the same, sm. folio, perfect; a little wormed, otherwise a fine large 

copy i« old ealf 1480 32 

The signatures of Thomas Ireland, Nicholas Btokesley. Bartholomew Kirkbye, 
and Bobert Thocker, nil written in this volume between 1500 and 1670. attest its 
early arrival in England, There are a lew English gloases in the writing of the 
earliest owner, Thomas Ireland, 

[170 THE DIALOGUES OF CREATURES MORALYSED. Applyably 
and cdifiL-atyfly, to euery mery and iocoundo mater, of lat« traslated out 
of lat}^ into onr Englyaahe tonge right profitable to tho gonernaunoe 
of man. And tbey be to sell, Tpo Powlys churcho yarde. Small 4to. 
blacft Utter, with numerous curious woodonts, a few leaves at the e:iid very 
slightly wormed, otherwise a fine large copy, old English red Tnorocco extra, 
gilt edges [6'.'ne nofd] 63 

EicEBSTVELv HIRE; the first English edition. According to Lowndes, it is 
supposed to have been " printed, if not translated, by John RastelJ.'' The compiler 
of the Huth Catalogue, however, saya, " It was probably printed at Paris," and later 
than 1520. to which dale the British Mnseum Catalogue assigns it. Hazlitt snggests 
Tbatman Eerver of Paris as the printer. 

Collation: *, A-X. and AA-TT, in fours [the last leaf containing only two 
woodcuts). 

This copy belonged to Sir Thomas Smith in 1550 (it cost bim fourteen pence), 
and has his Bignalme on the last page. The name is written with y, instead of i, 
and the T and S are united in a sort of monogram. In 1790 the book beloneed (o 
Qeorge Steevens. 

A MS. in the Btbliothique Kationale has a colophon sj^cribing this work to 
mngniii Nicola gin' diefbaliir Pergnminvi qui fiiit homo valde eiprrtiit tti (iiriU 
magnaliim. Such a personage is unknown otherwise to literary history. The book, 
whoever was its author, seems to bo a composition of the latter part of the thirteenth 
century. It is a bod^ of moral precepts illustrated by apologues in which talking 
MJinalB are the prominent teatnre. 
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171 GESTA ROMANORUM. [f con( o/ a2 :] Es gestis Kiraanor" hystorie 

notabilcB de viciis yirtatibnsqj tractaates, cnm applicationib' moralisatis 
& misticis. Incipinut feliciter. ijmall Ho. got{]tC Itttct, a very large 
copy, rtisn'a 

Colophon : Oesla romatiorum, cum qitthiuild aliis hijgloriig . . Jtic 

Jlnem hahent . , InipTessit Joannes de weetfalia Alma in 

vniaertitate Lovanienii (about 1480-34) 

Babe, CoIIatian : a-kk, in eighla, except ; and hh which are in aixes [al and 

hh 6 having been blank). Tha colophon is on the obvrrse of hh 5. 

Fetched in the Townde; Bale £18. T« 6(1. 

This ia believed to be the third edition of the Oesta Itomanomm, having besn 
preceded onl; h; the Utreoht edition of Ketelei and tha Cologne edition of Thar 
Hoernen (tiue iiota). 

172 GESTA ROMANORTTM. Gesta romanor' cu | npplicatioibna mo | 

ralieatis & mysticia, sm. folio, flotljit Utttc, very large and fine copy in 
brovm morocco extra, gilt edgee, with rtiany uncut Unvet, hy Clarice and 
Bedford s. 1. .y a. {Cohnim, circa 1490) 

Title ; folios i-xciii, nmnbcred ; Tabula, 6 leaves. 

Althoogh it would seem from Bain and Branet that this book was printed at 
Cologne, the numeralB and the F in " foliam " at the top of the pages, look ver; like 
Btroaeburg tjipe. 

MoriJ precepts, fortified with wnming extimples in the form of etoriea, many of 
which are rather sravtitux, hut almost all curious and iQlerettiag. Some of tbem arc 
derived from sourcea no lesa innocent than the Bidpai fables, and some ace from real 
events of the eaily Middle Aj;ea. 

The Benedictine Petms BerchoriuE, prior of St. Eloi, at Paris, is believed io have 
been tl:o compltcr of the Gesta Bomanorum, abont 1340; but there are variations in 
the printed editions u-hieh ahow that the work posucd through the handa of one or 
more editors in the second bolt of the fifteenth century, who took liberties in the way 
of addition and omission. 

173 GESTA ROMANORUM. The CM English Torsions of the Gesta 

Romanorum, edited for the first time from MSS. in the British Mnsenni 
and Univei-sity Library, Camljridgc, with an intpodnction and notes by 
Sir Frederic Madden, stout 4to. hf. hd. uncut Boxlurglie Club, 1838 

An Engli&h translation made in the Gfteenth century from the Latin text of a 
rifacimento or recompilement of the Gesta which had appeared in England towards 
tlia eod of the fourteenth centnrj. 

174 THE FOX ROMANCE. leRoman DirRENiRT,pTibli^d'apreBleBMSS. 

do la Bibliot-htqne du Roi, par D. M, Meon, avec Glossaire, 4 vols. 
numerous plalfs, 182G — SupplSmest par P. Chabaille, facsimile, 1835 
— RoTBB (A.) les Rthtnana dn Renard examines, analyses, et compares, 
1845— together 6 vols. 8vo. ealfes^lra, gill edges ParU, 182(J 

175 IE EOMAN Lu BEKAKT, 4 vols. lavge 8vci. Grand Papier de Hollande, mith a 

double set of the plates : proofa before letters a»d etohings ; calf 182(j 

176 Rkinhakt Fuchs von Jacob Grimm, 8vo. pp. ccccvi and 454, hf. calf 

Berlin, 1834 
& wonderful trcoGory ot knowledge on the subject. It comprises all the old 
texts in Latin, German, and Flemish, some ot which were written in the earlier part 
of the twelfth century. 

177 Ekinaert de Vop, episch fabeldicht van de twaelfde en dertiende Eenw, 

met Aumerkingen Tan J. F. Willems, roy. 8to. 13 plates on Itidia 
Paper, hf calf Gent, 1836 

178 twecdo Drnk, roy. 8to. 14 plates, hrovm morocto, gilt edges 

Cent, 1850 
In the Iir(fi/« Druk a Ntthericht is added with a single extra plate. 
This Flemish poem was written by WiHem, abont k.s. 1240-61), and completed 
by another Flemish poet some thirty or forty years later. 

179 RirNAERT, Willems Gedicht van den Vos Reinaerde nnd die Umarbei- 

tnng und FortBetaong, heraosgegeben uod erliintert von Ernst Martin, 
8vo. ;-/ calf Paderbom, 1874 

The best critical edition of tlic Flemish poem or poems. 

180 Roman an Rf.KABD, tradait d'apri'tt nn teste flamand da sue Siecle, Mit6 

par J. F. Willems ; augmente d'une analyse . . . par Octave Delepierre, 
Sto. hf. calf neat BraxeUet, 1857 
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Medieval ltteeatttre : beynard the fox. 

L De Warheyt my gantz fremde ya, 

Do Tmwe gar seltze, dat ys gewiss. 
RETNKE VOSS r>E hlde, nyge gedmcket, rait sidlikem voratende and 
achonen fignren, erlachtet unde yorbetert, small 4to, curious woodcut 
title in red and. black, and upwards of 50 Jiiie woodcuts, fine clean copy, 
in smnd old calf, gilt edges Bostock. Ludowieh Diefj, 1549-63 25 

TMfl copy has tho ejtreiQely rare Begister, 8 lettveG, which tftyiog been printed 
fonr yeaiB later than the book itself (ound ita nay inla only a few copieE. Il is an 
edIitioD of the highest rarity, and aantaiaH the text of the poem as freely traDalated 
jnlo Low Saion nnder the name of Heiotich von AJkmiir. 

One ot the Bmaller n-oodcutB is signed with the monogram of ME. 
|182 RETNIKE VOSZ de OLDE, nyge gedruecket, mit sydlykem voi-alande, 
nnd schoenen Fignren erlneclitet uod vorbetert, amall 4to. mimerous 
woodcuti, fine copy in brown tnorocco extra, gilt edges, by Bedford 

Franek/urt am Meyn, David Zephelivs, 1502 20 

A roimpreasion of the Eoatock edition ; the larger woadcuts copied, but with a 

minor degree ot skill. The small woodcuts (sicKle-fignres, and simply ornamented) 

which appear throughout the commentary in the 1E49 book were omitted here. 

|183 REYMEKE VOSZ de Olde, nye gedruoket . . . sm. 4to. woodcuts, vellvm 

Itostock, by Stephan Miilleman. In Vorlegjinge Laurents 

Albreckts, Boekhandler in Irilbeek, 1592 4 

Exftctly like the edition of 15JQ, and with woodoutK from the Bame blocks m in 
that. The only thing omitted in the reimpiession was the six leaves of Begister. 
1184 Retmard the Fox (The Moat Delectablo Histoiy of) newly corrected and 
pnrged, trom all groasnesB in phr&ae and matter. ... to which may now 
be added a Second Fart of the said History ; as alao the Shifts of 
Reynardine the son of Reynard the Foz,3voIb. in 1, amoIMto. numerous 
rwle woodcuts, bearing the initials of the publisher kimsfJf {^Edward 
Brewster), calf 1701-1681-1684 

First editions of tha second and third parts, which are pnrely English 
productions. The first printed Flemish version ot Beyneke de Vos was in prose ; it 
was published by Geraert Leeuw at Gouda in 1J79 ; from which edition Caitou drew 
liii English translation (also in prose) which was printed in 1181. From that time 
the book was repeated in many editions, frequently sufleriiig improvement from the 
hands of the editors and printers. When the anonymous author of the Reynardine 
(probably Edward Brewster) undertook to bring out bia continoation in 1681, he 
beated me orisinal Itcyniird as a first part only. 

II is more than probable that the original elements of this ancient fable were 
known as ballads among the Franks in the time of Karl the Great, and (hat after the 
division ot the cmpiro, they passed into I^tln and French forms as popular stories. 
The oldest existinK MS. is the liengrirnvs in Latin, written in Flanders about 1120, 
but a corresponding French text ol equal antiquity probably underlies the extensive 
Roman du Iteaard which was built up in the fourteenth century trom a number of 
separate poems composed by various tronveres tn the twelfth and tbirteGnth. — The 
oldest Qermon MSS. are fragmentary, and the first of them T,-as written about 1160 
(it has been published by Grimm), but it was derived trom the French. Ho also were 
the Flemish poem by Willelmits Clericus, written iu the early part ot the thirteenth 
century (published by Willeros and better by Bmsl Martin), and the Irfitin verse 
translation from Willelmus (printed at Utrecht in 1473) i as well as tbo Flemish 

Else Historic van Beynaert (printed at Oouda in 1479). From the latter Caiton's 
ynart ol 14S1 Vras Iranalated. — A Low German Beynke do Vos, in verse, first 
printed in 149S, was also probably Ii-anslated from the Flemish ; and out ot this eJt the 
popular editions of (he story, in whatever language, published during the sixteenth, 
seventeenth, and eighteenth centuries, wero drawn. 

The Reynart (which has furnished at least the name ot the chief hero in the Four 
Sons of Aymon) supplied the French language with its only existing word for /o:t 
(renard) ; the older term, culpil, goarpil, or goupil, which was driven out by reiurif, 
seldom making its appearance after the beginning ot the thirteenth century. Tha 
name ot Isengrim was not equally fortunate, although about 11-20 Goibert de Nogent 
used the word "isengrinum . . sic enlm aliqui solcmtappellare lupos." 
I 185 SEVEN SAGES. Fol. 2: Incipit niaiORU septem bai'ientC Romi 
. . . am. 4to. Gothic letter, 79 leaves, 27 linesperpage; vsith^faU- 
page woodcuts, multiplied by repetition to IS; a few tetters lorn away 
on the eighth leaf ; blue mioroeco extra, gilt edges, yert bare 

8. n. XOoudm, Qheraert Leeu, 1479-80) 40 
1^0 copy is known in the Dutch libraries: it is described in Mr. Campbells 
Atmalei from ono in the Cambridge University library. The book was unknown b> 
Bronetandhiscc— ' 
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186 EOMAN DBS SEPT SAGES DE ROME (AVEC LES SUITES : 

Mabques, Senecbal de Rome, et Laurik fils de Marques), sni. folio, 
US. is velluiD, 'Zli leaves, doable columns, with numeroui illuminated 
capital Utters, and 8 ItiniatnreB of small sine ; hound in broum morocco 
extra, gilt edges, by BeU-Niedree About A.D. 1300 52 10 

A very pieeiouB volume ot eiceptionally rare ohwaotBr. The two Eomonces 
of Chiyalij (which, however, form one corpus} have never been published. They are 
attached to the ancient Etory through Cato {one of the Seven Sagea^, vrho has a son 
called Calonet etEenhere, but here called Marques or Mart, who in course of time 
undergoes the Eaine kind o( accaaations. trials, and triumph oa the King's son in the 
original Seven Sugea. He is then made Seoesciial of Bome, and the ehivaltic portion 
ot the romance begins, vrhich is full oE charming pictures of Love aod War. Marques 
txtoomes Sing ol Aragon, and his son Laurin Emperor of ConEtantinople. The 
episodes nre delightful, the fetnitle characters are finely drawn, and the combats 
desoribed with wonderfnl vividness ; but the general plot is contused, and sadly 
delloient in the unities. The scene is partly laid in Britain, at the court of Sing 
Arthur. A long autograph description by Faiuin Paris (beautifully written on twelve 
pages of small 4to. note paper) ia inserted loosely in tie volume, and eipluns the 
present srrnngement of the MS. and the extent of the lacuna? observable in it. Of tha 
Sept Sages, according to him, only the first and the lost leaf are missing. 

The language is pure Picord, and contains a number of forms which have not 
been regietered in the vocobulories. Indeed, this MS. alone would serve to Inmish a 
glosBary of considerable interest and Hnguistio value, and a store ol grammatical 
niles no less important. Wc may instance /ac and facb for (je) fail, Ukui (or 
anjourd'hai ; comnu used lor que alter the comparative ; dou and lour for du and (ur .- 
ean«on=ehanjan ; and a phrase like con >ui adure cure nM-^comme (que) Je snis a 
dure henre n£e. On the eighth leaf we Gnd the word mi litue engUiit^^itBii an Eng- 
lish league. This seems to point to a Kormon hand in the composition ; but the 
transcriber must have been a Fleming from his peculiar ij method of writing combi- 
nations like nai jf, or worda in which the i is (often mmecessarily) doubled. I^ is a 
feminine singular form ; diiakei is always naed for juigut ; lolau coaeant, ilutkei, $our 
ta hankei. are curious- looking forms. 

There is no copy in the British Uaseum. 

187 Lt ROUINS DEB SEPT SAGES (altfraniusiich) nacK der Pariser Handschrift 

heTHBEgegebcn von Hein. Adalb. Keller, 8vo. Fine Paper, calf extra, 

gilt edges, by Clarke and Bedford Tubingen, 1836 10 

188 IL tiBRO DEI BEHB SAYJ di Koma, testo di lin^a, con prefazione d'AIcssandro 

d'Aacona, 8vo. kf. calf lettered " Pamphlets " Pita, 1864 7 

An old Italian text printed from the fourteenth century M8. ; bound up with 
Comparelli, Oiiervaiiani inlonio al libra. Pita, 1865, and Ficchioni, del leiua alUgorico 
delta Divina Comedia. Baiitea, 1857. 

189 LoiSELEUK DES LOKOCHAKPS (A.) Efisnt BUT les Fables Indienties etsur leur 

introduction en Europe, suivi da Roman des Sept Sages de Rome, en 

prose, publie par Le Bonx de Lincy, 8vo. hf. calf gilt Paris, 1838 7 ■ 

That the Seven Sages is of Oriental'origin is universally admitted, but the exist- 
ing Western forms are older than any surviving Eastern texts. The Arabic historian. 
Masndi, in the middle of the tenth century, describes the Seven Waiira as having 
been written by Sindibad in the time of Cyrus. The statement suffices to show that 
the book was read in Persian or Arabic about a thousand years ago. The Arabian 
Kighta (Alt Loila) contains in Arabic an abridgmeot, probably of comparatively 
recent oompilfttion, of the Persian text published in the fourteenth century. AHebrew- 
Babbioicaltranslationof thebook of Sindibad (called Mishle Sendebor) exists in MS., 
which mDEt have been composed before the twelfth century. A Greek version, bearing 
the name of Syntipas. translated probably in the thirteenth century from aSyrioc text 
(no longer extoiit), ia also found in MS., and has been printed. The nell-known 
LatiD text, entitled " Historia de Bege et Septem Sapientibus," was a version made 
ftither from the Hebrew or the Syriac) in the twelfth century by Dans Jehons. a 
White Monk o! the Abbey o( Haote-Selve, and the French metrical translation, 
called Dolopathos, was rendered from the Latin, in the thirteenth century, by the 
tronvire Hebera. 

r the French all the kindred literature ot later ages was 

190 TIRGILTHE ENCHANTER. CycommencenttEsrinzMEKUEtLnux 

PE viRGiLLE. [Htad of A ii :] Cj- comence les ditz de Tirgille et In 
mcmeillcB qitii fist estatit a roromc, rui. 4to. Satf)ic Utttt, with woodcuts ; 
blue morocco extra, gilt edges, by Bausonnct 

ParUpar lehan trepperel (vert 1510) 18 IS O'^ 

First tmown edition ; Eniii:UKt.T ease. This copy sold lor 1330 traucs in the 
Temeniz «s1e. 

Jtomnlui bailt Home, his brother Remus built Beims. Bomulus was jeoloui and 
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slew Bemus ; the son of Bemus slew Bomalus, and the line of Bemus continued the 
imperial dynasty of Borne. Virgil the necromancer was related to Bemus, and per- 
formed great deeds of magic. This wondrous wizard sprang probably from an odd 
combination of Merlin^ the Sortes VirgiUaruSy and the Sept Sages de Rome, 

191 MARCULFUS. Dyalogus Salomo- | nis et Marcolpi. | (C) Vm starefc 

Salomon sup soliudanid | pris sui. . . . sm. 4to. sotijtc letter, 11 leaves, 

34 and 35 lines per page^ oak hoards covered with blackened vellum 

8. n. {Eustadii, M. Reiser, circ. 1475) 4 
A grotesque romance of great antiquity, of which there is certain evidence that 
it was a popular book in the tenth century. The dialogues between Solomon and 
Maroulfus (a deformed jester like ^sop) form a sort of parody upon the Proverbs of 
Solomon. The wise King utters speeches to which Marculfus replies with ridicule 
and absurd parallels, which are always logically correct and frequently filthy. The 
story ends with some indecent quibbles, for which Solomon sentences the dwarf to 
death, allowing him only the choice of the tree on which he is to be hanged. Mar- 
culfus naturally is unable to find one to suit him ; and the ministers of justice retire 
at last fatigued and baffled, leaving him at liberty. 

192 £ULENSPIEGEL. Tyel TJlenspiegel in Niedersachsischer Mandart 

nach dem altesten Dmck des Servais Elmffter. . . . Eyn knrtz wjlich 

lesen van Tjelvlenspiegol : geboren vysz dem land Brnnzwijck . . sm. 

4to. photo-lithographic reproduction of text and woodcuts, page for page, 

hf. morocco Berlin, 1865 14 

The High-German Eulenspiegel was printed in 1519 ; this Low-German text is 
supposed to be older, and to have been printed at Basel in 1518. 

193 HiSTOiRE JQjease et recreative de Tie! TEspi^gle, avec une etude litteraire 

par Pr. van Dnyse, 12mo. cloth hds. uncut Oand, 1858 5 

The translation is reprinted from the old French edition printed at Orleans about 
1570 by Eloy Gibier. 

194 HowLEGLAS, edited by Frederic Ouvry (from the unique copies of the throe 

early editions, 1528-30), sm. 4to./ammtZe of the original title, hf. Box- 

hurgh Privately printed, 1867 10 

Thomas Mumer published the High-German text in 1519, ana is usually sup- 
posed to have been the author of the book. That notion, however, can no longer be 
credited, as there is every reason to believe that the story had been a popular one 
from the fourteenth century at least, and that its original form was Low-German. 



V. ROMANCES FROM GREEK AND ROMAN SOURCES. 

195 DESTRUCTION OF TROY. DICTYS CRETESIS de bello 

TSOIANO . . sm. 4to. Ro7iian letter, three woodcuts, olive morocco extra 

Lugduni per loannem Marion, 1520 3 10 

Whatever mav have been the real original of this work in Latin prose — (pro- 
fessedly translated by Septimius, a Koman, from a Greek transcript made for Nero, 
of a Greco-Phoenician original found in his time) ^it must be regarded as the fountain- 
head of all the Troy romances in modem European literature. The text, as we have 
it, cannot be later than the third century of our era, it is even supposed to be of the 
Moond. 

Dictys professes to have been a warrior under King Idomeneus, and very inti- 
mate with Neoptolemus. In his narrative he gets no nearer to the matter of Virgil's 
poem than a statement, towards the close, that iSneas had departed with his followers 
from Troy for the Adriatic. 

196 DARES FBIOIUS de Bello Trojano, sm. 4to. in prose, title within wood- 

cut border, UNCUT s. n. (Lugduni, J. Marion, 1520) 2 

The supposititious ante-Homeric story of the Trojan war, written from the Trojan 
point of view. It is in prose, and has, as usual, a prefatory dedication from Cornelius 
KepoB (as translator from the Greek) to his friend Sallust. This is, of course, a mere 
falsification, as Uie work was probably written in the seventh century, by some one 
who knew merely that a Greek Dares had existed in the second century : the Greek 
is utterly lost. 

WiUi Dares, as with Dictys, the latest assertion about iEneas is that he quitted 
Troy after its capture. 

In this edition, the text is followed by the old verses, '* Pergama flere volo," in 
Leonine rhymes. 
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197 DARES PHRIGIVS de Excidio Troie cum FignriB, am. 4to. 10 large 

and extremebj curious u:oodcuts ; fine copy (Girardot de Prefond's), t« 

old French red morocco extra, i/Ut edges Farhidie, 1520 10 ' 

In thiB ediUoD the text is lolloired b; " Epilaphium HeotoriB " and " EpiUphium 
AchilUs," in Latm veree. 

198 Besoit TIF. Sainte Hauke et lo Roman do Troie, on los metamorplioses 

d'Homere et de TEpopee Greco-Latine au Mojen-Age, par A. Joljr, 

2 vols. 4to. kf. bd. Ports, 1871 1 1 

TbiB is Ihs origiDil from nhioh Ouido Coloimn and others obtained Iheir TnJes 
of Troy. Benoit the Itouvire flouriEhed at tlie court of Heorj II, ftnd conipoBEd hia 
long heroin poem — based on Diotja and Darea— about 1170-75. It is hero printed lor 
the first time from several MSS., the oldest of nhicb dates from 12ST. 

199 COLONNA (Guido) (Destrdctio Trojan*). Vol. 1 -. (S)I et cotidic 

Vetera, recentibns obmant : uDnnuUa tameniamdudnin | veterapreceBa- 
etunt .... Colophon : Explicit liber de caau troie, sm. folio, Qotljic 
Irttn, old calf, lettered " Dictya Cretensia" 8. n. (Lugduni ? circa 1485) 5 ■ 

With a US. note ol ownership on the last pni^e: "Pro CarthuEienaibas 
Sanctorum Donstiani et Eogntiani prope Nannct." that is, a Carthuaian 
monastery at Nantes owned the book about the beginning of the siiteenlh 
oentni;. 

200 tile Bame, am. folio, very fine copy in green morocco extra, gilt edges 

(1485?) 7 
CohLVnos : Hi leaves, with 34 lines (o a full page ; signatares a-p, in eigbte 
except g, |, and o which are in aixes. The £rst and mat leaves are blank. 

The wntor-moilc is a wheel with teeth or apikea issuing from its periphery- 
Guido Colonna is said to have been a jodge or jurisconsult at Heaaina in Sillily. 
He began hia lainoua book eometime before 1273 and finished it in 1287. He waa 
probably engaged upon it when Oie Engliah Prince Edward (aflerwarda Edward IJ 
passed throogh Sicily on bis way to the Holy Loud in 1270. There ta an old bat 
unanpported tradition that ho attached himself to the Prince and accompanied him 
aflerwarda in bis return journey to England, There is no proof of this, and it is quite 
improbable. Guido'a romance, professedly deriverl from Dares Fhrygius, is nothing 
more or less than a translation from the French poem of Benoit deSte. Maute; a copy 
of which may have been found by him amongst Uie appurtenances of Prince Edward. 

201 La Chrokica troy ana : en que se contiene la total y lamentable deBtmycion 

de la Dombradft Troya, am. folio, title icllhin fine woodcut border, purple 
morocco eaira, gill edges Toledo, Miguel Ferrer, 1S62 8 

Translated from Guido Colonna by Pero Lopez de Ayala about the beginning of 
the Htteentb century, but amplified into aomcthicg resembling a universal chronicle. 

202 LE FEURE (Raonl) Le recceil des htstoiees thotekes cotenant troya 

liure^ . . . BIO. folio, Irtlire gotljiquca, numerous large five tcoodcula, 
including eome of full-page eise, and elegant uioodeut initials, including a 
very large one with a Bplendid border on the first page of teid ; dark purple 
■morocco extra, gill edges, hy Bauxmmet-Trauts 

Lyon, Michel Topie ^ Jaques Eerehercle, 1490 48 

FiBET Korrrox fbinted ih Fauicr, or the mtsr book ranrrEn of the Fbencs 
LuiocME. " Edition auesi pr^cieuse par eb grande raretA que eurieuse pour les 
gravuies en boisqui la dteorent." — Dibdin regarded itasone of the greatest treaaurea 
of Lord Speneer'a library, and gave a number of facsimiles from the woodcula in hia 
Aedea Althorpianep. — 

From the Yemeniz and the Crawford libraries in auocession : with the book-plate 
of each. Fetched at the Temeniz sale 1610 francs. 

In both Biunet and the Supplement there is mentioned an edition of Lycos, 10 
October, 1486, which has, however, no eiislenoe. Dix has been misread tii. in Ihe 
colophon of the present volume : " Imprime a Lyon Ic dixiesme iour doctobrc Lan 
mil quattre cens quattre vings et dii." 

Baoul Le Fevre, Chaplain of Philippe le Bon, Duke ot Burgundy, translated 
Guido Colonna without mentioning hia name, about 1450-60. The " Becneil" ia a 
book of extraordinary interest from the circumstance that it was the first work 
printed En the French, and also the SrEt printed in the English lanj^uage. Carton ia 
supposed to hare printed both text and tranalation, the latter bebg from his own 
pen (begun by bim in 1469). 
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203 LE FEVRE (Raoul). Le recueil des Histoires troi- 

ENNES contenans troys liures, Au premier est contenu la 
genealogie de saturne et de Jupiter . . . Au second est 
contenu des faitz et des prouesses du vaillat hercules . . . 
Au tiers est contenue la reedificacion de la dicte trove 
feicte par le roy priant et generalle destruction dicelle 
faicte par les gregoys . . . small folio, ItHvt^ gothiqutSt 
PRINTED ON VELLUM, With 3 fulUpage and 80 small 
Miniatures heautifully illnmiiiated in gold and colours^ 
all the initial letters illuminated ; the copy which belonged to 
Jean d^Albret^ who was crotvned King of Navarre in 1494, 
toith his arms emblazoned in Jive places ; bound in red morocco 
extra, silk linings, gilt edges, by Lefebvre [circa 1498] 105 

Before the sale of this copy only three othera on veil am were 
known, of which two are in the National Library at Paris, and one in 
that of the Due d'Anmale. This copy appears to want 17 leaves, as it 
only contains 158 printed leaves besides the 3 miniatures on separate 
leaves .('''^^ch of course do not appear in the paper copies), while 
Brunet gives the number as 175. The first full-page miniature 
represents Yerard presenting this volume to the King, behind whom 
we see curtains striped with the arms of Aragon or Foix. He 
did not long retain his royalty, being dethroned by his liege 
Ferdinand of Aragon. He was great grandfather of tne King of 
Navarre who became Henri IV of France. The motto of Jean 
d'Albret is written several times in scroll-fashion around the large 
miniatures, thus : " Espoyr me nuyt.*' 

204 LE FEVEE (Raoul) The recuyles or oaderIge to 

GYDER OF Y'^ HYSTORYES OF TrOYE HOW IT AVAS DESTROYED & 
BRENT TWYES BY Y^ PUYSSAUNT HeRCULES & Y*" THYRDE & 

GENERALL BY y'' grekes, sm. folio, bladt letter, numerous 
woodcuts ; a very fine and perfect copy in brown morocco 
extra, gilt edges, arms on sides, by Bedford, in an olive 
morocco case 

Emprynted in London in Flete strete at the sygne of the 
Sonne by WynJcen de Worde. The yere of our lorde 

god . M.CCCCC. . and . iij (1503) 420 

The smaller Gaxton-mark, with the xylographic inscription 
" Wynkyn . de . worde . ." is impressed below the colophon on the 
last page. — This is the second edition of Caxton's first English book, 
and it is even rarer than the volume printed at Bruges (or Cologne). 

Besides this, only one other perfect copy has survived, which was 
Pepys', and is now locked up in Magdalen College, Cambridge. Of 
imperfect copies, but two are known: one is in King's College, 
Cambridge, the other in the British Museum. — But for a romantic 
incident in my career over twenty years ago, this volume would 
probably have passed from the Enschede collection into the British 
Museum. I was not then entrusted with commissions for the National 
library, and aportion of the episode to which I have alluded was that 
I secured the Troy-book between midnight and 1 p.m. while the Museum 
agent waited for morning light and the orthodox hour of buying and 
Belling. It has since been one of the most treasured possessions in two 
American libraries successively ; and now I have it once more. 

This is one of the few Wynkyn de Worde books which are worth 
almost any price. 
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205 ASS-ROMANCE. LUCIAN. TaSe eveerrif . . . Lvciaiii Opera . . . 

Greece, sm. folio, SditiO Frinceps, Ihe title and the keadinyi throughout 
in letters of gold, and a fine illuminated initial and border on the first 
page of text; green inoroaco extra, gilt edges by Derome lejeune, with the 
BaccUiich arms on the sides Florentim iLaur. Fr. de Alopa), 1496 25 

A rare and beaotilnl volume. The book van printed witliont a title ; and the title 
page in this copy was added bj Filippo Jonta. who bought apparently the remalndei 
o( the edition in 1517 and prefixed it to his edition ot Ptiilostratne, mentioned on the 
title 03 the aecond article. 

206 LUCIANI opera. Icones Philostrati : EiuBdem Heroica. Eiusdcm nitee 

Sophistarum, Iconea lunioria Pbilostrati. Descriptionea CalliBtrati. 
GrtBce, sm. folio, fine large and clean copy, elight stain on title and 
signature "Ex. Bibl. P. de Oardonnel MDOL." ; old calf gilt, from 
the tjunderland lilrary, kaee Venetiis in cedib. AlJi. (1503) 7 1 

207 the same, am. folio, very fine large and clean copy, but laith a smalt 

v>ormkoIe throttgh the first five leaves, blue morocco extra, gilt edges, by 
Derome le jeune 1503 10 

208 LVCIANl Dialog! et alia m vita opera . . . Imagines Piiiloatrati , Eiasdem 

Heroica . Eiusdem nitre Sopliiatarnm . Imagines lnnjoris Pbilostrati , 
Descriptionea Callistrati . Gri^ee, sm. folio, very fine large and clean 
copy, veUtnn, from the Sunderland library 

Venetiis in cBdibue Aldi et ATtdrm Asttlani, 1522 5 

209 the same, am, folio, o beantifut copy in citron morocco, gilt edges, by 

Derome le jeano 1522 8 

;ii) . . . METiMORPHOSEOS LIBEK : ao nonnulla alia opvscula 
;noTi cpitoma Alcinoi in disci pliiiamm [sic'] PtatoDie, small 
irocco extra, gilt edges, watered silk lini^igs, bylSoaSrian 

Imprrtssaper Benrieum de Saneto Vrso in Vicetilia, 1488 10 

the same, folio, old English red morocco extra, a very large copy 

with uncut edges, from the Swiderland library 1488 15 

CEuvres, traduites dn Grec, avec des remarqnea historiqnes et 

critiques, ot la collation de six MSS. [par Belia do Ballu], 5 vola. 8to. 
frontifpiece, red morocco, by BozeTian,fine copy Paris, 1789 2 

The "SemarqQos critiquei " are annexed to the volumes theyrcter to instead of 
being nm'ted and bound together as a siilh Tolume. — This fine copy has the rare leaf 
inserted between pp. 184 and 185 of Vol. Ill {to supply the gross passages missing in 
the tranelatioD) and has aUo the leaves of Errata at Uie end ol each volume (usnaU; 



210 APULEII (Li 

eiusdem : 
folio, hiue 

211 - 



_Jt out). 

Lucian flourished alter the middle of the soeond century ot our era. His 
romance o( the Ass lends to Ihatof Apuleius, bothot them being based upon the work 
of an older writer. Apuleios was contemporary with Lucian : his book having been 
written in Latin never dropped out of sight during the middle ages; while Lucian was 
only reintroduced to notice by Foggio's translation of the Asinus at the beginniag o[ 
the fifteenth century. 
! APOLLONIUS OF TYRE. CH)ett ichs geton . . . Das ist aiu 
Torred in die bustori des EumoEa appolonij . . . em. folio, First 
Edition of the Oerman text, printed in Qothie characters, 35 long lines to 
each fitll page, three leaves missing ; bound in old calf neat, from the 
WodhUl library ; EXcessivelt rare 

Die hystory des kuniges Appolonij vo latin su leutsch gemachet, 

hat gedmekt Gintherus Zainer von Hevilingen txtt 

Au^spurg. Anno Sfc. M°.cecc''.lxm°. (1471) 

The Famous romance from which Shakespeare's Pericles was derived 

An old Greek teit, no longer extant, formed the source from which this and 
several other tranelations were derived. Godefrid of Vilerbo embodied the story in 
his Latin Ghronicte called Pantheon, in the latter part of the twelfth century; and 
the above Oerman version, chiefly in prose, but interspersed with rhyme, was taken 
directly from that. 

There exists an Anglo-Saxon version ol this story which shows at how early a 
dale it was current in Britain.— A copy, apparently in Latin, formed part of the 
library ol an Abbot of St. Vandrille in the eighth century, as recorded in the Atmalei 
Abbatmn Fonlanellensium, cited by Mr. Ward from Perta. — The plot and character 
ot the itorj lead ds to suppose that it was composed in the Mth oi sixth eentni;. 
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213 CHARICLEA. HELIODOBUS. 'HXioBcopov 'AidioirtKrj^ 'laropla^ 

^ifiXia Be/ca- . . nunquam antea in lucem editi, Greece, sm. 4to. Editio 

Princeps, red morocco Basilece, 1534 2 

214 HELIODOBI Aethiopicae Historlce libri decern nunc primiim in Latinum 

translati Stanislao Warschewiczki interprete, adiectum est Philippi 
Melanthonis de autore iudicinm, sm. folio, fine copy in red morocco 
janseniste, gilt edges, hy Niedree Basilece, loannes Oporinus, 1552 4 

Heliodorus wrote about the year 400, and his work has been abundantly praised 
as one of the best of the Greek romances. 

215 ALEXANDER ROMANCE. GALTHEBI (Philippi) poete Alex- 

ANDREIDOS libri decern nunc primum in Gallia Gallicisque chai-acteribus 
editi, sm. 4to. beautifully printed in lettres de civilit6 {that is, a type 
cut to resemble the current Gothic court-hand of the time) ; fine copy in 
olive morocco extra, gilt edges Lugduni, Bohertus Granjon, 1558 3 13 G 

In the priviUge given to Granjon, these characters (which are described as his 
invention, and which all type-founders are forbidden to imitate) are styled caractires 
d'art de mainy 

The author, usually styled Gauthier de Lille or Gauthier de Chatillon, wrote the 
Alexandreis towards the end of the twelfth century, dedicating it to Guillaume, 
Archbishop of Bheims, who died in 1202. 

The well-known proverb, ** Incidis in Scyllam cupiens vitare Charybdin," occurs 
at verse 290 of Lib. V, in a description of the flight of Darius from the battle-field 
of Arbela. From the metre in which this work is wiitten we derive the "Alexan- 
drine *' verses so favoured in French poetry. 



VI. THE FRANCO-BRITISH CYCLE : ROUND TABLE AND 

GRAIL ROMANCES. 

216 MABINOGION (The) or Ancient Bomances of Wales, from the Llyfr 

Cocli o Hergest, and other ancient Welsh MSS. with an English trans- 
lation and notes ; by Lady Charlotte Guest, 3 vols, royal 8vo. fac- 
similes of MSS, and vignettes, half morocco, uncut 1838-49 3 3 

The Tite copy fetched £7. lOs, 

217 the same, lirge paper, 3 vols, imperial 8vo. facsimiles and xooodcuts, 

morocco extra, gilt edges, hy Bedford 1838-49 12 12 

Only this copy left for sale. 

218 The Mabinogion, from the Llyfr Coch o Hergest, translated into English 

by Lady Charlotte Guest, in 1 vol. large 8vo. pp. xx and 504, with 46 
woodcuts (pub. at 2ls), half hound morocco, gilt tops 1877 12 

One of the hundred great books on Mr. William Morris's list. 

219 LES ROMANS DE LA TABLE RONDB mis en nouveau langage par Panlin Paris, 

5 vols. 12mo. plates, hf, morocco Paris, 1868-77 18 

Vol. I: Joseph d'Arimath^; le Saint Graal. II : Merlin; Artus . HI, lY, V: 
Lancelot da Lac. 

220 LES ROMANS DB LA TABLE RONDE et Ics contes des anciens Bretons, per 

Hersart de la Villemarque, 8vo. sd. Paris, 1861 5 

221 NuTT (Alfred) Stndies on the Legend of the Holy Grail, with especial 

reference to the hypothesis of its Celtic origin, 8vo. cloth 1888 10 6 

An admirable work of patient and acute investigation by a true scholar. He 
has directed his research into comparatively new ground, and established the fact of 
an intimate connexion between certain elements of the Grail romances and Gaelic 
popular legends. It is a highly important contribution to the literary history of the 
Axthorian romances. 
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i LKLANU. A Learned and True Assertion of the original, Life, Actes, 
ond death of . . Arthuro, King of great Brittaina , . . Collected and 
wi-itten of late ycares in latin, by . . lohn Leland. Newly translated 
into English by Blchard Robinsoa . , small 4to. bladt Itttrr, fine copy, 
red m(rroeco extra 

London Imprtiiied Vy lohn Wolfe, dwelling in Bislaffe Lane, 
ouer against the Signe of l/ie Caslelle. 1582 
This book is now ver; rare. It is full ot poetical extracts. 
Gkoffbkv ov Monmouth — see past, uniier Romantic Clironiclua, 
Wace, Roman de Brut — see Romantic Chronicles. 
Latamon's Brnt — see Romantic Chronicles. 
J SKENE (William P.) The Four Ancient Books of Wales, containing the 
Cymric Poems attributed to the Bards of the sixth century, 2 vols. 
8vo. facsimile and map, cloth Jldinhnrgh, 1808 

Indispensable to (he student of Axlhurian literature. 

vols. 8vo. maps, 

Edinburgh, 1676 

itimalel J- connected with the biatorinid bans 

< MORT ARTHUR. LE MOBTE DARTHUR by Syr Tliomas Malory, 
faithfully reprinted (line for line) from the original edition (liSS) of 
William Caxton, edited by H, Oskar iSommers, Vol. I (: tlie complete 



Celtic Scotland: a histoiy of ancient Atban, 

cloth 

The first half of Iho first volume 
ot the Arthurian stai'v. 



te-tl) stout roy. 8v(>. i 



I pp. 



ed. tinciil, I 



i MORTE DARTHUR. The stohv ov the most xcinLC and woutbv Ktsoe 
Anrnurt, the whiche was one of the worthyes ebrysten, and also of his 
noblo and valiauto knyghtes of the roiinde Table. Newly imprynted 
and corrected. M.CCCCClvij. small folio, blarit Icttci, numerous nule 
taoodeuts, manting lad two leaves of text, o iii-vi, m iv-v, o viii, b viii, 
ii, iii, and having Title, Prohgve, Table, Sfc, infaciimile, calf gilt 

Wyllyam, Coplande (1557) 

7 another copy, the large inoodcut on the title inounled, and the fern 

tcordt of intilulation supplied in faesimile; a few leaves mended; a Jine 
and viTtually perfect copy in hromi morocco extra, gilt edges, from Lord 
Grawford's librai-y 1557 

An eiccBBively rare edition ot ono of the most popuiar ot the Bonumcea cf 
Chivalty; unknown to Ames and Herbert. Lowndes cites only Dent's copy, and 
Utlerson's {impertecl), ondDr.Dibdin expressly stated "A tliint copy in itot atpreieni 
knaien." In fact, there do net seem to be batt-a-dczen copiei in existence. Dent's 
copy WM Bgain in the market at the Perkins sale, at which it fetohcd the sum ot 
£120, and was bonght tor Mr.Eutfa. 

From the wording of Gaston's proIoRue, it wonld appear that Sir Thomas Mallorv 
bad condensed Esvcral French booka into one KngUeh work. Coiton himEelf 
apparently Ihooght so ; but a MS. (naw in tlie Huth Ubroi?) was discovered a fiw 
years back, which has be^n ollcgt-d to bo the l-'reuch original from which the Morta 
d' Arthur was Ironslaled into Enelish. In the Huth cat^ogae it ia described as of the 
Ihirteenth ccnlnry. 

!l (MORT DARTHUR), small folio, black letter, tcithout the title, 7 leaves in 
sheet M, and Nn 8, ctheneine a remarkably fine copy, with the eignaturee 
of Thomas Bowles of Slandm {Herts) about 1580, and of (Sir) Thomas 
iiadler of Slandon about 1595, on the Jig-leaves, vkky rabe 

\_Colophou :'] Thns endetli this noblo and ioyons booke entytnled la 
mort darthur, not withstandinge it treateth of the byrth, lyfe, and 
octes, of the saido King Arthnv, and of hys noblo knyghtes of 
tha i-ound table, their meruaylouB crqneites and nducotares, tho 
achycubge of tho holy Sancf^all. And in tho ende the dolorous 
death and departinge ont of thya worldo of them all. , ■ Imprinled 
at London, by Thomas East dwelling bettceene Paules ieharfe and 
Baynardes Castell. [? 1570] 
Collation of a perteot copy : -f C! leaves), * (8 W.), A.-Nn in eights, and Oo in six 

The Boxbarshe copy fc'ched JC27 O*. and Goldsmid's £43. 
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229 The most ancient and famovs history of the renowned prince Arthvr 

King of Britaino, 3 vols, in I, sm. 4to. frontispieces, blacfe Utter, calf neat 

London, William Stansby, 1634 12 

230 MORTE ARTHUR. The Byrtb, Lyf, and Actes of Kjng Arthur; or 



reprinted from Lord 
with an introduction 



his noble Knyghtes of the Rounde Table 

Spencer's copy of the original Caxton edition], 

and notes by Robert Southey, 2 vols. 4to. russia extra, gilt tops, 

uncut 1817 4 8 

Sir Thomas Malory had undoubtedly done more than merely translate, in the 
composition of this book ; and notwithstanding that the Corbidre MS. now in the 
• Hath library contains the story of Balan and Balin (common to it and to Malory 
only), it is clear that Paulin Paris was not justified in supposing that that MS. (when 
perfect) represented Malory*s original. The old English worthy summarised the 
contents of the larger separate romances of Merlin, Lancelot, and Tristan, (or else, 
recast some of the existing French compilations) and made a single book out of them. 
If he had had more skill, he might have woven the various plots together with 
greater dexterity, but his work, such as it is, is infinitely less heterogeneous and 
patchy than any of the French compilations. It is one of the finest achievements 
of old English literature, and may be looked upon as the first great example of 
prose composition in the modern English language, just as Chaucer, half a century 
before, took a similar primacy in poetry. There are many incidents and pieces of 
descriptive writing, full of pathos and power, in the French stories which Malory, 
from the need of compression, was obliged to omit, but the Mort Arthur is never- 
theless a perennial delight and an enduring monument in our literature. 

Thomas Malory, son of Sir John Malory, served under Beauchamp Earl of 
Warwick in France, and was in Calais when it was attacked by the Bergundians in 
1423. He succeeded his father about 1435 ; was Knight of the Shire for Warwick in 
1445 ; and died in 1470. 

231 MERLIN. Life. Le preime | volume de | mbblin — Le second | volume 
I DB MERLIN — 2 vols. in 1, sm. f olio (4to.), ©Otfjic Utter, printed in double 
columns, with many woodcuts ; the last four leaves of the second volume 
wanting ; old French red morocco S. n. {Paris, Verard, 1498) 25 

232 Prophecies. Les prophecies | de merlin, sm. folio (4to.), the title 

mounted, otherwise fine copy in veau fauve gilt, arms on sides; the 
engraved hoohplate of Bourgevin de Moligny inside 

Paris, Anthoine Verard, 1498 15 
The above three volumes form the first edition of the French Merlin. It would 
be impossible to get a uniform copy of the three volumes complete. 

233 LES prophecies de Merlin, sm. 4to. ®ot]^tc letter, title within black 

and red borders; red morocco extra, gilt edges, by Bedford 

On title : On les vent a Begnes chiez iehan mace. A caen chiez 

michel angier, A rouen chiex richard mace . . . 
At end: Bouenpour Jehan Mace . . (abotU 1525) 7 10 

Merlin himself is supposed to have dictated the matter of this book.* When he is 
just about to begin, he alludes to the ** Brut *' as a history of Bretagne translated from 
Latin into Bomance by ** Maistre Martin de Clocester." 

The Merlin is the oldest element of the Arthurian stories. The name of 
Ambrosius or Emrys which he is stated to have borne, and the confusion between 
two traditionary Merlins, Merlinus Ambrosius and Merlinus Caledonicus, show that 
the real personage underlying the myths belonged to the fifth century, and to 
the North West region in which Ambrosius Am-elius united the Britanni 
(Roman Britons) and &e Cumbrians against the Saxons and Picts. The very name 
Merlinus is seen to be extraneous to the Cymry of Wales, since they use it in the 
form Myrddin, which (had it b€«n the true original) would have been Latinised by 
Geo£Erey as Merdinus, or Maridinus, just as the genuine Cymric Caermarthen was 
Latinised Maridunum. 

234 Heywood (Thomas) The Life of Merlin, simamed Ambrosivs. His 

Prophesies, and Predictions Interpreted ; and their trnth made good 
by onr English Annalls . . sm. 4to. frontispiece; fine copy in red 
morocco extra, gilt edges J, Okes, 1641 2 5 

The prophecies versified in successive snatches, and justified in the history of 
Britain ^om Bmtua to the death of James I. 

235 Mtrdhin on renchantenr Merlin, son histoire, ses ojuvres, son influence, 

par Hersart de la Villemarqne, 8vo. sd, ib. 1862 5 

236 another copy, half calf extra, gilt top, uncut, by Bedford 1862 7 6 
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^37 SAINT GRAAL. CEST LHTSTOIRE DU SAINCT GREAAL. 
Qui est le jirDmicr liurc do la Table roade. Lequel traicte ds 
plusienra matiereH recrcatiaes. Ensemble la qoeste dndict sainct 
Greaal. ... 2 toIb. in 1, sm. folio, First Editioa, tiotijfc Itttci, the tith 
printed m black and red within woodcut border, leoodculs throughout the 
tezt, old French red morocco extra, gilt edges 

Paris, Jehan pelit, Galiot dv pre, et Michel le noir, 1516 72 

EicGssim.T Bu^ ; there was no capj in the Didot collection. The Double copy 
(etched 6000 tr. in 1808, the Chedeau, a few years later, 4010 Ir. No other copy than 
the m^sent and those two ha.s appeared ia the marliet for over halt a century. 

This ccpy belonged to Guyon de Sardiere, and hnsbis autogruph on the last page, 

238 Ceat IhjBtoire dn sainct Greaal . . (seconde edition), sm. folio, a 

fine large copy in Hue morocco extra, gilt edges, by Durii 

Paris, Fhelippe le noir, 1523 C3 
The Eecond edition is hardly to be diatinguished from the first except by tbe 
date and the occasional re- arrangement o( woodcuts and initial letters. 

239 IE SAIST ORXkL pablie par E. Huoher, Tome 1, lUmo. sd. Le Mans, I87i 

Although, in the notion of the men who arranged and compiled tbe Artborian 
romances in the thirteenth and fourteenth oenturicH, the History o! tbe Grail lonned 
tbe first book of the Table Ronnd, it seeing to have been a kte addition to a Eeries t>t 
Stories already published, and to bave attached itsett especialW 10 the Perceval. 'We 
may almost lake it for granted that tbe talcs of Arthur, Lancelot, Tristan, and 
Perceval had been composed in metre (in the simple forms out of which the romances 
of the thirteenth century were developed) between 115G (when Wace wrote the Brat) 
and 1190, Obrcatien was at work upon La CJiamttt in tbe latter year, and we may 
take 11S5-90 as the approximate date of tbe poem in which he combined the Orail 
and Perceval elements (Conte du Oraol). Cbreatien was a trourbe of Champagne; 
there is no evidence to show tliat he ever resided in Brittany or in Britain ; and it 
would be absurd to suppose that he was familiarly acquainted with the iolk-lore of 
either region in its native language. Yet the names of his personages are undoubtedly 
Celtic, and the incidents of bis stories undeniably derived from Celtic legendj. They 
must bave been translated by some one beloiehim either into Latin or French, bat all 
trace of such a work is lost. When we look for a possible intermediary between tbe 
two literatures, at the middle of the twelfth century, we find no one except QeolTrey 
of Monmouth whose great work, tlie Kistoria Britonum, was the first step in that 
direction. The " Latin book," so often referred to by tbe Anglo-Norman trouv^res as 
their original, is naually believed to be mythical; but indeed the difficulties which 
beset tbe path of ioTeatigation are insnperable onlesB snch a book had actual 
existence. Wace's Itoman de Brut could never have been written if tbe Eistoria 
Britonnm had not preceded it. Similarly, wo may venture to imagine, tbe works of 
Hap, Borron, Chrestien and others, conld not have existed without the " Latin book " 
of the Earl of Boliabury. Was it a second volnma of Geoffrey of Moimiooth, 
supplementing, from Welsh legends and Christian apocrypha, bia highly successfut 
first volume? Or if not by him, was there another capable of doing it? Walter 
Hap was competent, since he was familiar with Welsh and wrote Latin, but as we should 
have to fix a date about 1IR5, it may be a little too early for him, yet perhaps not- — 
II such a Latin book did aotnally exist, — and we see no reason to donbt the 
frcqnenlly repeated aseurance of the French M8S. on tbe matter, — we con only 
account for its loss by supposing that but two or three copies bad been made before 
it was rendered unnecessary in consequcncs of the immediate production and 
multiplication ot the Anglo-Norman poems derived from it. Only an ecclesiiistic 
who was a Welshman or a borderer (like Walter Map) could bave been the writer ot a 
book o( the kind; and from tbe cbaraoter of tbe roraancea which grew out of it. 
and their varioas discrepancies, we may imagine that it was not a continuous effort 
of compiraition, bat a desultory collection of para^apha, including Christian as nell 
as old British tiaditiona and tales, both from Britsnny and Cambria. 

Another reason for assuming the existence ol !<uch a book ia to be found in the 
discrepancies between Waoe and Geoffrey, and tbe description by the former of the 
i^ble Bonde— a table about which the Bretons romanced so much, but which woa 
only made (says Wace) to prevent quarrels as to precedence amongst the guests ot 
King Arthur. They were all great ladies and princes, and none thought himselt 
interior to another. Again, the very forms ot the names imply some intermediary 
writings between QeoSrey and Wace. The Quenhnmara of tbe Hiiioria Britonum 
would not bave been rendered Ccnievre by a translator unless the name bod already 
existed in French in something like the latter lorm. Bretons and Welsh would 
probably, in Wace'a time, have spelled tbe name Guenbueuaur. The name had 
therefore been made French in Brittany, not in England, at some earlier time, long 
enough to allow for the change intotjenievre. In tbe Boman de Brut, theQueen sins 
with Mordred, during Arthur's absence on the continent whither be goes to attadc the 
Emperor ol Itome ; Arthur returns to take vengeance by making war on his disloyal 
nephew, Genievre goes into a convent, Arthur meets bis deaUi. Oawain, Owain, 
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Eai, Bediverc. are among the heroes of the court, but Lanocbt, FerccvaJ, Tristiui ore 
aajeluniiaineii and unknown. Thus we Bee that n new BtteaTu of fiction, probably out 
of Cambrian sources only, mingled with the Arthurian story after Wace's time. That 
is, after 1160. Then Lancelot appears, assumes a portion of Mordred's character with 
respect to the Queen, and she herself is called Ouinevere, which, oa il is nearer to the 
Cymric form, implies a sort of fresh start in closer cannoiion with Welsh folli-iore. But 
in Lancelot there is no hint of Tristan and Yseult, which consequently marks a third 
element in the growth of the Arthurian romances. When the tales had become the 
common property of the trouvires and the arrangers, many heroes of strange names were 
added to the dromntifl personiB— such as PakmeJea the Sarncen. and others of olaesital 
sooiid. Aa for Oaiaod, he had already hoen borrowed from the Old Testament, and the 
Biblica! sense of "testimony" extended into "Witness of the Truth." The Hebraia 
names in the History ol the Grail had a similar derivation, and ore equally aoggestive 
of a cleric's hand in the compilation of the Lancelot. — It is much more likely that the 
early Arthurian poems and romances (which, notmthstanding their manifold variations 
of incident and narrative due to the individuality of their interpreters, yet show that 
there was an original nnity of some kind in their main plot) — were derived from the 
Latin note-book of a French-speaking Welshman or Breton, than from tha 
independent dealing of several widely-separated trouvires with the scattered foUt-loTB 
of s people speaking a strange language. 

The name of Arthur remnina a paztla still. It was not Cymric, although 
adopted in the nomenclature of Wales, as a result of its legendary fame. The 
earhest aathentic use ol the word as a man's name is found in AdaJnnon's Life of St. 
Colomba {written about t-o. 09fi). It is there recorded that Ariurtui, son of Aedan, 
Sing of Dolrioda, was one of the slain in a battle which be calls bellmn Uialhonim. 
The research of modem scholars has identified this with the battle of Cattraeth, 
fought in 695-6, which is celebrated in old Cymric literature in Aneurin's poem 
y Qododiit. Aedan was an Irish Scot or Gaedhil, and was crowned by St. Columba 
in 674 as the Stst independent King of Dalriada. ( — This was when the old Empire 
of the Bomanised Britonni, already shrunk into a territory comprising only South- 
West Scotland and Western England, was finally broken up into three kingdoms, 
— Dolrioda, Slrathclydc, and Cambria. — ) Three of Aedan's sons : Arturiua, Echodius, 
Domingortus, led the royal army, consisting of Scoti and Strathclydc Britons (called 
Mieatai, i.e,, Lowtonders) against the Ficts of Lothian and the ijigles of Bemioia, 
in the region of the old Ottadeoi (Oododin) lomewbere between Stirling and 
Edinburgh, close to the shore of the Forth. The three chiefs were slain in the fight; 
— Mcording to Tigomach's Annals, there were four sons ol Aedan who fell there, 
named Bran, Domangart, Eochaidh Find, and Artur. — In the poem ascribed to 
Aneurin, among the slaughtered chiefs of the British forces were Euein, Erthoi, 
Qraid son of Hoewgi (olios Broiot son of Bloeddi;i}, Peredur, Gwawrddur, Aeddan. 
We inayconjeotate that Euein or Owain was Eochoidh, thot Graid was Bran, and 
that Arturius is to be identified with GwawTddur, Peredur, or Erthai. However that 
may be, Aedan, his sons, and his chiefs bore Gaelic names, although there is an 
apparent tendency to Picticism in some of those Just mentioned. Such for instance 
are Artur, Owawrdd-ur, and Pered-ur. When they passed into Welsh tradition, the; 
were e^lained in accordance with Cymric speech and considered to be words of 
domestic origin. As tor Art-ur, we have o certain assuranoe that it was still a 
comparative novelty in Wales when Nennius tried to explain its meaning by two 
altemativos. No one ever thinks of explaining old and familiar names; and the 
inveterate meaning ottached to them admits of no alternative in the popular mind. 
To NenniuB, it was questionable whether the name was a compound ol Arlh vaxcr or 
Gordd diir ((ir«u terribilii or maiUiu ferreai), but the word is presumably Gaelo- 
Pictish from Art and ur or Oaetic tor Ard-Tor. The other name Owawrddur. was 
evidently the form which suggested to Nennius his " iron liammer," but is no doubt 
compounded of the syllables Gurl or Gard (as in Domazigort) and the ending ur, 
Peredur most probably corresponds to the name Fearadach which was borne by ft 
grandson of Aedan, and may be rendered a "' ' "' ' ' " 

Cymric literature, the false analysis of the nan 
has evidently led to the description of the hero o! , 

of Monmouth colls him Peredur mob Eridur, Woce Peredur fil Ehdur, and the 
modem Welsh call him son of Evrowc, 

240 PERCEVAL LE GALLOYS. Tresplaifiante efc Eecreatke Hystoire 

du TreBprenli ft vaillant Cheuallier Perceual le galloys Jadis ohea&llior 
de la Table ronde. Leql. acheua lea aduetnres dn saict Graal . . sm. 
folio, Iitttre flOttiqUEB, double columns, the title and the fourth leaf in 
L facsimile ; fine copy in red morocco extra, lined t'lmrfe iPi'iA red morocco, 

H denlelle bordern, by Simier, from the Yemenis library Paris, 1530 

^M Very rare; this bemg the only old edition ol the work. Didot's copy fetched 

■ 3B00 (rones, and was like this without the four leaves ol the "Elucidation duGroal." 

241 the same, am. folio, quite perTect, with the four extra leaves 

"Elucidatio de LLjstoiro dn. Graal"; very fine and tall copy in crimson 

tuper-extra, sotiSL^ with olive morocco, gilt border innde, gUt 



? Champion, or Stout Warrior. In 
le as Per-e-dur {Pyrydur)=8teel-creBt, 
,s Pttedur of tUel cirniour. Geoffrey 
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n the Yemenis, Bennon, and Seilliere librariet ; 
Paris, Jelian sainct denys. el Jehan lotigig . . 

Lan mil dnq ccns Irenle (1530) 70 Ofl 



Thii eopy fetched at Mr. Benson's Bole G800 francs {pbu the OEaol 



itDTj of PeTednr (oond in the Mabinogion preserves at least the original 
nwne of the hero, aJthongh the nwrative owes much to the old French romance. 
When the raw Welsh youth became it kuightlv warrior and was called Per-cevol 
(= the Foremost Companion) the Quest of the Ornil was osaigned to him to 
accomplish, but it is quite likelj that the epithet Perceval had been applied to Ootsad 
likewise, and onlj stuck to Peredur because of the initial resemblance. The poem of 
Chreslien de Troyas is the oldest eiisting account of Perceval, but must have been 
preceded by a simpler (oruj in which the Grail hod not yet been incorporated. 
Chrestien. if he had known the Celtic tongue, would have written the name PerkevaJ ; 
and his followers were equally ignorant. — The title of Le Galloii was not intended to 
be complimentarj, as Chrestien who first o»ed it had a low opinion of the Cymrj. 
Be mokes one of hia knights say — 

Que Oalois sont tot par nature, 

Plus fol que bestea en pasture, 
but it has its value in showing that the character wu not filtered through Breton 
sources, bat caiue directly /torn Wales. 

242 -WOLFRAM VON ESCHENBACH, Romances ofthe Holy 

Grail. Vol,!.: Paetzifal. Folio 1: 

(I)st zweiffel hertzen nachgebur 

Das musz der selen werden fur 

Geschmehet vnd gezieret 

1st wo sy parieret 

In eines verzagten mannes miit . . . 
Folio 159i. (Una) diser auenteure endes zil 
Nicht me do von sprechen wil 
Ich wolfiram von eschenbach . . . 
M. CCCC. LXXVII. 

Vol. II. . Ttturel. Fol. 1: (I)N anegengen vfi an 
letze. Bist du got eewig lebende. Dein kraft an vnder 
setze Hymel vnd erde haltet enbor auff schwebende . . . 
Fol. 306: Ich wolfram bin vnschuldig. Ob schreiber 
recht vnrichtig machet. SI.CCCC.LXXVII. FoL 307 : 
Disz seind die capitel disz buchB . . . Folios 308, 309 
Hank ; 2 vols. sm. folio, semigothill letter, printed in double 
columns, 40 lines per column^ very fine copies in green 
morocco super-extra, gilt edges, the sides and backs richly 
tooled after a Grolier pattern X477 200 < 

The first initial of the P&rzifRl is painted with tlie eBCuteheona of a 
German noble house. 

243 WoLFRAU TON EscHENBACH, PBTcival and Titurel nbersetit ron San- 



Marte, etc. 8vo. hf. bd. Magdeburg. 1836 

Wolfram has been shown to have written his book about 1206. There is really 
no reason to doubt the prior eiistenoe of a French Perc«val (different from 
Chreatien's, and Kobcrt de Borron's) by Kyot the Proven9al, from which Wolfram 
faftd ohiefly developed his work. Even if Wolfram made a mistake in calling his 
ftuthor a ProTen;^ (instead of de Provine?), that ia no reason for denying that 
Quyot may have written on the same subject as Chrestien and Robert. It may be 
readily admitted that Wolfram made considerable use of Chrestien, even while he 
attacked the trouv^ie tor the incorrect statements in his narrative, but Mr. Nutt has 
pointed out differeoceB which prove tliat Chrestien was not his only model. 
244 LANCELOT DU LAC. [Leaf 1 of Table .■] Cy commence la table et 
registre des rnbricfaeB dn premier volume da liare on romat fait & 
copose a la perpetaation de memoire des vei'taeux faiz & gestes de 
plasienra nobles & excelles cbeaaliers q foret an tepa da tresnoble & 
paiseat ro^ art' copaignos de la table rode. Specialemet a la lonSge 
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dutreBvaillat cbenalier lacelot da lac filzdn roy ban de benoic ee parties 
de gaulles q len dit a present estre la duchie de berry. (Le premier 
volnme), folio, gotljfc Icttci:, Toith the large woodcut on the reverse of sign. 
3 ill, and the printer's mark at the eml coloured, wanting the last leaf of 
prologue, the leaves of sheet m, two leaves of ti, and the first leaf of sheet !L; 
a few small tvormkoles at beginmitg and end, otherwise a sound large copy, 
old ealf, rebached, Vtlorson's initials on the sides, gilt edges, lettered Le 
Boman dn Roi Artbar, extbaordin'abic.t uabb 

Batten, en lostel de gaillard le hoitrgois . . Far iehan 

le bourgois . . 1488 15 

First Edition of the lamoua Lancelot romanoe. It is so little knon-n that it is 
nsoally misdescribed aa the " grand Boinan d'Arlaa." No more tlian this volume was 
prmled at Roubd ; bat ia order to oomplete the book, the eecond volume nas produced 
in PoriB the same year. The SeilUire copy ot the two volumea fotohed £IOS, 

8o eitremely rare ia thia volume printed at Rouen that only some (our (ot 
perhaps6ve)copie3ar8known, andbnt one ol them appeurs to be perfect. TheEouen 
edition is superior to all that followed it, both ia text and in typognLphical beauty. 

H5 LANCELOT. Le premier voldme de likcelot du lac . . Lan mil olnq 
cena et treize. — Le second volume . . . Laa mil cinq cans vingt. — Lo 
tiers volume . . . Lan iiiil cinq Cens et xs. — 3 vola. am. folio, got^it 
Itltn, numerous woodcuts; fine copy in old French green moroeeo extra, 
gilt edges Paris, {Michel le Noir, et) Jehan Petit, 1513-20 50 

Le PBEMiEB [et le second, et lo tiers] volume de Lancelot . . . Lan 

mil cinq Cena et xx, 3 vo!b. am. folio, woodcuts, fine copy in blue morocco 
extra, gill edges, by Boserian, from the Perkins library 

Paris, Michelle Noir, 1520 40 

'With the one exception ot the printer's name in tbo colophon, Vols. U, III, in 
both copies are identioal ; the first volume ol ISSO \a a close repriat ol that ot 1513. 
~U is an error to state, as Bninet and others have done, that the prologue iu thia is 
diflerent from the prologue in the edition ot 1488. It is ouly an interpolation in the 
later book which gives the prologue its apparent diSarence ; about two-thirdB ot ft 
column being prefixed in order to bring in a dedication to Charles VIII. 
(47 LANCELOT. Le premier [second, et tiers] volnme de Lancelot dn lao 
DOnaellemet imprime a Pai'ls, 3 vols, in 1, sm. folio, oM calf, loilh the 
boohplate of Nicolas J. Foneault, and his arms on the sides 

Paris, Jehan Petit [at end : Philippe le Noir'], 1533 25 

This edition is a reprint ot the 1513 and 1C20 issues, but omits the prologae ftnd 
the woodcuts. According to Brunet, it is " plus belle que Ics pr6cCdentes." 

The Didot copy fetched IGOO franca, 
i Lascklot of the Laik. a Scottiab metrical romance, abont 1497-1500 k.v. 
with introduction, notes, and index by the Rev. W. W. Skeat, Svo. 
hf. morocco Early Engl. Text Soc. 1870 5 

The story of the Lady at the Lake and ol the royal orphan brought up in her 
toiiy-poloce beneath its waters is a genuine old Celtio story, which probably ended 
in his restoration lo a throne after a number ot triumphant combats. Whether it 
incloded bis amours with Queen Guinevere or not is questionable, but it had ol 
oouiw no connexion with the Grail fable, the Bound Table, and the Perceval, the 
substance ot which was only woven into the romance in the early part of the 
tbirtesnth centniy. One is strongly inclined to think that it was li^ie de Borron 
who compiled the prose story as we find it, and that his originals were the first 
Lancelot (by Walter Map? 1100-70), and Chrestien's Charette and Conte dn Graal 
(about 1185-90). 

The charming scenes of love-making, and the finely drawn characters ot 
Lancelot and the Queen, are perhaps due to the prose compiler (Hilie de Borron ?}. 
They give a more vital and human interest to this romance than any ot the other 
romances con lay claim to. It is frequently alleged that the plot ol the Tristan is 
better constructed and worked ont, but there is a vast difference in the characters. 
Guinevere is a creature of Hesh and blood, a li^'ing and breathing woman, wilb all 
the passions, frailties, and merits ot her sei ; while Yseult is a lay-figure. Tristan 
is somewhat bettor drawn than King Mark's wife, but he is not an amiable being. 
He is selfish and truculent, a bully by nature, and a man without regrets tor having 
done wrong. Lancelot on the contrary is generous, lull of a noble and get (-sacrificing 
devotion, frequently suEEcring from fits of high-minded remorse, but always com- 
manding respect and admiration. According to the romance his name was Galaad, 
but it was changed to Lancelot when ha dwelt with the Lady of the Lake, and 
although this is said to have been inmcmory of his grand-father, that ia evidently a lata 
addition. Lancelot it plainly an epithet: lana-j-lfrghorluioe]oa=theBoTotthelAkfl, 
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249 TRISTAN. LE GRANT ROMAN DE Tkistan, stout large folio, 
French MS. on vellum, icith illuminated imtlals and 
capitals, and containing nearly 80 singularly beautiful 
'Swlia.tTxrQB illustrating the story with scenes of love, war, and 
pageantry^ many nf them forming exquisite pictures in design, 
execution, and colouring, formerly in the possession of 
Catherine de Eouebon, Duchesse dAlbret, sister of 
Henri IV, with her cJ/phe7- on ^e old calf sides 1468 250 0% 

This valuable MS. exhibits the etory of Tristan in its most amplo 
form, infinitely more extensive than the printed text. One of its more 
remarkable features is the number of poetic lays ascribed to Tristan 
and snug either by him or by others to the accompaniment of the harp. 
Another striking pecnliarity is the great prominence assi^ed to the 
Saracen knight Palamedes who occupies a large share of the story, 
and whose noble, simple, and generous character is brooght into contrast 
with the jealons and overbearing Tristan, his rival throughout the 
narrative. The volume is not perfect. It begins with foHo xxvii of 
the ancient numeration, at the time when King Marc comes to Logres 
to seek to injure Tristan, and incorporates a large portion of the 
Grail Qaost towards the end, breaking off after Lancelot's final attempt 
to see the Grail in the Castle of Corbenic. A page or two before, 
Tristan had been woanded by King Mark in a. treacherous attack 
from behind- 

The text in this MS. is very good, and represents probably the most 
complete form of the Tristan us compiled nbout the middle of the 
thirteenth century. It consists of over 600 pages, in double columns 
of 5ii lines each ; while the corresponding test of the printed book oom- 
prieea only 200 pages in double columns of 40 liaes each. 

The original poem of Tristan was, as the prose romance alleges, 
composed by Messire Luces de Gast (about 1160?) and according to 
H^lie de Borron it was the first portion of the Ai-thnrion romances 
rendered into French. It must have been the simple tale of love 
produced by a philtre with a tragical ending ; but H^lie de Borro:i 
when converting it into prose abont 1210-20 worked it up witb the 
Round Table, Grail, and Arthurian narrative. Thus Tristan is 
associated to the Quest of the Grail, encounters Galaad, Perceval, and 
the rest of them, and is allowed by Lancelot to live with Yaenit in the 
castle of Joyense Garde for several years. In the Lancelot, Tristan 
and Tseult are quite unmentioned ; from which it is clear that the 
Lancelot was finished befoi'e Helie took np the Tristan. The names of 
Tristan and Tseult (Tryatan, Essyllt) are purely Cambrian ; but the 
Blary may have originated in Cornwall. 

Helie de Borron was a man of decidedly high lit«rary qualities. 
The difficulty raised with regard to his age and the circumstance that 
according to bis own statement he was a kinsman and companion-in 
arms of Robert de Borron, is easily solved. If Robert was bom abont 
1146, and H^lie about 11(50, they might well have been companions in 
arms ; while the former could have written his Grail in 117fi and the 
latter his Tristan and Guyron about 1220. 

260 TRISTAN, Tbistak Chlr de la table bosde nouuellement Imprime a 
Paris, sm. folio, IrttTEB flOttjlquea, tico large woodcuts; the last leaf re/ait; 
yreert morocco, gilt edges, with Utterton'i label and monogram 

(Paris, Verard, alout 1503) 30 

This la a fine cop; ot Virard's seconii edition (—the flr^ t was printed b few years 
earlier, and also without date) — and is onlj deScient of tbe last leaf. Tlie leaf now 
Hubatituted tor it is not a n^al facsimile, but oopied from some otliec edition, an4 
tkiBiQed by n Sctitioas date (119G). 



MEDIEVAL LITERATURE : MELIADUS, GUYRON, TSAIE. 49 

251 (GUYRON LE COURTOYS Anecquesla deuise des armes de tous les 

cheualiers de la table rohde), folio, First Edition, gotfjic letter, 
with several large woodcutSy a wonderfully large, sound and fine copy 
(350 X 241 millimetres), old calf 

Imprime a paris pour Anthoine verard (about 1504) 50 

This was the first issue by Y^rard, as appears from the absence of a title, and 
the absence of a leaf of prologue. Here the preliminary leaves are seven in number 
(the first, a blank, having been torn away ) ; of which, six leaves (a ii — [a vii] 
contain the table, and the seventh has a large woodcut on the obverse, the reverse 
blank. — (In the second issue, these preliminary leaves were reprinted in smaller 
characters. The large woodcut was placed on the reverse of folio 1, and the words of 
intitulation printed on the obverse ; the table occupied leaves 2-7 ; and on the eighth 
leaf a prologue was added.) 

In the colophon Verard describes his house as ** devant la rue neuve Notre Dame,*' 
and as he only began to do so in September, 1503, the Oyron cannot be anterior, 
although Brunet says '* vers 1501." 

Didot's copy, with the title and another leaf in facsimile, fetched 1300 fr. plus 
auctioneer's commission. The Yemeniz copy, a fine one, sold for about £240. A 
dirty and wormed copy fetched 1500 fr. at Paris in 1876. 

Ouiron was the last of the original Arthurian romances, and appeared about 
1220. H^lie de Borron was its auUior, and a great deal of his own invention will 
probably be found in it. He was evidently influenced by a reaction against the free 
and easy life of the former knights when he undertook to write the story of a Pure 
Knight. Guirin or Gwirin means pure in Cymric, and the hero who bears the name 
in ^s interesting story proves himself worthy of the name. 

252 MELIADUS DE LEON NOYS. On present Volume sont contenns les 

nobles faictz darmes da vaillant roy Meliadns de Leonnojs : Ensemble 
plnsienrs antres nobles proesses de Cbenalerie, faictes tant par le roj 
Artxis .... folio, gotljtc letter, title printed in red and black within a 
woodcut border ; fine copy in blue morocco extra, gilt edges, byPadeloup 

Paris, Qalliot du Pre, 1528 72 

253 — ^— On present Volume sont contenus les nobles faictz darmes du 

vaillant roy Meliadus de Leonnoys : small folio, gotfjlC letter, with 
woodcut border to title, a beautiful copy, from the private library of King 
Louis Philippe {Palais Royal), with the stamp on the title ; red morocco 
super-extra, gilt marbled edges (by Bauzonnet-Trautz) 

Paris (Denis lanot), 1532 48 

Meliadus was the father of Tristan, but the romance upon the son preceded by a 
long time that upon the father, and the latter contains a different account of 
Tristan's mother and his birth. According to the prologue of the volume, and to the 
usually received accounts, the story of Meliadus was compiled by Busticien of Pisa 
fthe writer who took down, in barbarous French, from Marco Polo's dictation, the 
first edition of the latter's travels) at the request of Edward I of England, about 1270 
to 1275. The prince on his way to the Crusades is said to have left his copies of the 
Bound Table Bomances in the hands of Busticien, giving him the commission to 
harmonize and complete them — a task beyond the honest writer's power. The 
fifteenth-century editor who modernized the book for the press, complains of the 
confused and erroneous system on which Busticien worked, but which it was 
impossible then to alter. The above edition is headed on every alternate page *' le 
premier volume," but there is no other, and the work is complete in itself ; the error 
arising from the circumstance that Meliadus and Guiron le Courtois were generally 
written together in one manuscript. The preface of Guiron was also frequently put 
in front of the Meliadus — as is the case in this very edition — and the authorship of 
Meliadus thus credited wrongly to H^lie de Borron. 

254 YSAIE LE TRISTE. Fil3 Tristan de leonois, iadis cheualier de la 

table ronde, et de la royne Izeut de Comouaille. Ensemble les nobles 
prouesses de cbeuallerie faictes par Marc lexille filz dudit Isaye. 
Histoyre moult plaisante et delectable, nouuellement Imprimee a 
Paris, small folio, gotfjtc letter, with woodcuts, a fine copy, blue morocco 
extra, gilt edges, by J, Wright, with TJtterson^s initials on the sides 

Paris, Pierre Vidoue pour Qalliot du pre (1522) 50 

The basest and finest edition of this celebrated Bomance. The Solar copy 
fetched 2000 francs. 

Trono the Dwfurf is the most noteworthy figure in the composition. The author 
of the romance is unknown ; it was written probably about the beginning of the 
fifteenth century. 
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cuts, yreen morocco extra, gilt edges, by Dtiru 

Faris, Nicolas Bonfon», 1584 10 10 

256 ARTHUR OF BRYTAYN, The history of the raoost 

noble and valyaunt knyght Arthur of lytell brjlayne, 
translated out of Frensshe in to englisshe, by the noble 
Johan bourghcher knyght lord Earners, small folio, black 
LETTER, woodcuts, last tico haves mended, old calf, in a red 
morocco case Bobert Redborne, n. d. 150 0] 

Lord Spencer's copy, Lord EllcBinere's, and the preeent, are the 
only perfect copies in existence. Even imperfect copies are of very 
grreat rarity. 

257 HiSTOHT 0? TBE VALIANT Kkioht AETHtE OF LiTTLE Britais : a Romance 

of Chivalry, translated from the French by John Bonrchier Lord 
Bemers, new edition [edited by E. V. Uttereon], small 4to. 25 plates 
in facsimile of the Mijiiatures contained in an ancient US. of the mark 

1814 

258 the same, large paper, roy. 4to. with double set of plates, the one 

plain, the other set ESQtiaiTELY coloured and illuminated with gold and 
ailver, hf. morocco, gilt top, uiicut, by liiviere 1B14 

Only twenty-fivB large paper copies were printed. The plates were isBued plain 
in tha ordinal? stute ; coloQred in the better state ; a^d iUununated with special care 
in a lew instances only. 

This romance was written in the earlier halt o( the fifteenth cenlary. and in 
remarkable m having influenced SpeCEer to the oompoailion of his "Fairj Queen." 
The author's name is unknoivD. The story ie only Arthurian by virtue ol the hero's 
EUppoEed descent from Lancelot, 
us;) PERCEFOREST. La Treaelegante Deliciense Melliflue et tresplaisanto 
Hyetoire dn treenoble, Victorienx et excellontissime roy Perceforest, 
Roy de la grand Bretaigne ... 6 vols, in 'i, email folio. First Edition, 
woodcuts, very fine copy in red morocco extra, gill edges, by Niedree 

Paris, Galliot du pre, lh28 40 

260 • (seeonde edition) 6 vols, in 3, sm. folio, woodcuts, fine copy in veau 

fauve, gilt edges Paris, Egidins Qormontius, 1531-32 12 12 

The Didol copy fetched 1500 fr, 

A ohrouicle ol the earliest history o( Britain and Scotland at the time ol 
"Alexander the Great aud Julius Ctcsar." Iticaa written in thefitteenth century, and 
has little value ai a sustained work of fiction, but ie invaluable as the moat authentic 
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PRANKISH CYCLE: CHARLEMAGNE AND THE 
TWELVE PEERS OR PALADINS. 



261 ROLAND. La Chanson de Roland, tezte, tradaction, et commentaire, 

par Liion Gauticr, 8vo. plates, sd. Tours, 1875 

Of the MSS. of the Chanson do Holland now extant, the oldest is in the Bodleian. 
It was written in England about a ceotury after the Norman Cooiiuest, the name of 
the scribe (Turoldue) being given. He is heqaently described as the author. 

262 Edolindes LlEt, von Wilholm Grimm, 8vo. hf. calf Gotlingen, 1838 

A Middle High German poem by Pfafle Koorad, derived from the French 
Bolaud, and written (or Benrj the Lion about 1177. 

The Latin Chronicle of the FBoudo-Turpia, written in the eleventh eentniy, i« 
the oldest document of the Caiolingian cycle. hut was of course preceded by Fronkish 
and French balladu no longer eitact. The oldest French document is the Chanson 
de Botand, but it is suppoetd that tlie lialisJi poem Spagns. and the French Oalien 
and Fierabraa were derived from Btill older poems which have perished. Even the 
German Boolond coutainB elements not wholly in acoordonoe with the notion that 
EoDtad translated fiom the French Chansoo that we know. 



MEDIEVAL LITERiTUBE: CHARLEMAGNE, FIERABRAS. 

I DsitCLVzz (E. J.) Roland ou la Chevalorie, 2 vols. 8vo. kf, hi. Paris, 1845 
Aa acately reasooed treatise to shew that tha Bjstem and the 
chivalry had their aouros ia the East. It includes a traDS,' 
Boland, and abattaota of several other stories. 
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264 FIERABRAS. FoL la: sAinct pol docteur de verite 
nous dit .... Colophon: Cy finist Fierabras imprime a 
lyon par maistre guillaume le roy le . xx . iour de ianuier. 
M.CCCC.hcxxvi.Jollowed hy a leaf containing a large wood- 
cut of Charlemagne enthroned, sm. folio, ItHui JothUjniS, 
numerotis hold woodcuts ; fine large copy with many uncut 
leaveSy red morocco super-extra, gilt marbled edges, hy 
Trautz-Bauzomiet Lyon, Guillaume Leroy, 1486 105 

ExcESsrvELT RARE. TIus oopT, which had previonsly belonged to 
the Prince d'EBsling, fetched at the sale of the Yeraeniz library 2950 
&aDCB plus commiasions, — The book is not merely the story of Fierabras 
(originally written in verse aa one of the separate contribntions to 
Carolingian romance). The Fierabras fiction, althongh it gives the 
title to the volnme, ia only one of the sections of the work. It would 
be more correct to call this book the Romance of Charlemagae, of 
which it is the only collective form. It mas the first printed work of 
that cycle, just as the Morte Arthur was the first printed work of the 
British cycle ; the iutitnlation in each case being incorrect and partial. 

865 FIERABRAS. Colophon : Cy finiat Fierabras Imprime a Lyon par 
laqnes maillet Lan de grace Mil, ccco.lxxsix . . . sm. folio, IttttCS 
2at|)tqiICS, numerous rude and curious woodeuts; having the blank margin 
of Ihe first page mended, otherwise a fine copy in, blue Tooroeeo extra, gilt 
edges, by Thouvenin, from the Molini, Bourdilloti, Yemenii, and Didot 
coUeetions, with the ex-libri* of ths latter two Lyon, JaequeM Mailkt, liS9 95 

EicEBsiTELT lUBE. Thjfl copy fetched 3000 fmnoH at the Didot sale, — The 
speaiai value ol Ifaii edition (—which U a reprint ol Leroy'a edition of 148G), consists 
in the ciiearaatiinae that it is the only one which gives the name of the compiler. 
It IB ia the epilogue preceding the colophon, in the sentence beginning " Bt ainsi eat 
q a la postulation .... Henry bolotnier chaaoyne de IosSjic ie ielian bajjni/an ay 
esta insite . . " The words which I have put in ilalicH are not in the 1*86 edition 
and are ol considerable value aa adding a lost name to the history of early French 
literature. In Maillet'a edition tbero is one entirely new woodcut — a lull-page repre- 
sentation of Fierabras occupying the reverse ol the first leaf. Kb lor the [eat of the 
woodcuts, some are from the same blocks as were used in Leroy's edition, others arc 
copies Irom new blocks. 

266 FiEKLBRA^, l^gendo nationale, traduite par Mary Lafon, roy. Svo. 12 fine 

woodcuis after designs by O.I)ori,blae inorocco extra, giU edges Paris, 1857 110 

267 GALIEN. LHystoire do feeui & vuluiNt CnevkLinn Qalibm Rethorb 

filz an Coute Oliuier de Vienne Per de France . . sm. 4to, Itttica 
gOtf)i([Ura, with seceral woodcuts, title printed in red and black; red 
morocco extra, gilt edges, by Bartzonnet, from the SeiUi^e library 

. . Paris pour lehan Bonfons . . (oire. 1545) 10 
This celebrated romance comprises Charlemagne's journey to Jemsaleni, the 
curioQs story of the " Gsbs," the ftghl at Bonceval. the death of the Peers, and the 
pnnifibmBnt of the traitor OaneloD. It is supposed to have been derived Irom tha 
Latin Turpin, but bad probably other sources ae well. It is certainly one of the 
earliest French romances upon Charlemagne. 

268 Histoire dea nobles prouesses de Gallien Restaur^ . . 4to. hf. 

morocco, gilt top, uncut Ttoyes, Jean Gamier (about 1750) 12 

269 REALI DI FRANCIA. Libro chiamato Reali di Fraza: Nel qnale si 
cotiene la generatione de tntti li Re : Duchi : Principi : & baroni di 
Fraza : i& de li Paladini : co le batt^lie da loro fatte . . am, 4to. title 
uiilhin a» elegant ivoodeul border, and numerous small woodcuts through- 
out the text ; red morocco extra, gilt ed^es, byOhambolle-Duru, from the 
Beilliire library, virt rask Vmetia, Marahio Sessa, 1537 6 



BERNARD QTJARITCH'S CATALOGUE OF 



370 Id RULI 01 Frakcia, edizione pargata (pnbbl. da Bartolommeo Gamba), 

Sto. LIBOB PAPER, olive morocco, gill edget, wneut Yenetia, 1821 1 

Lile M&lory'B Mode Arthur, thiE work, &1thoagh in & toreign liuigu&ge, ia the 
only piinMd Beceral compilatian at the French stories ol which it is made up. 11 is 
in prose, and is believed to have been writteo at the close of the thirteenth oentuiy. 
The oanative begins with the Emperor Constantine and his convarsion to Chiistiajiitj'. 
The first three bookt; ore devoted to him and hii contemporaries, the Fronkish heroes, 
Piovio, Kizier, and Fiotavaati, and to OctaviaEo of Lyon; the fourth and fifth lo 
Bnovo d'Antona; in the sixth ne have the Htory of Fippin, Carlo Magno Maineto, 
Berths, and the youthful days of Orlando. Here the book ends, hardly midway 
in the legendary career ol the imperial hero. The seventh and eighth books exist 
but were never printed. 
271 BUOUG DANTONA con molte azont« Koaamete Irapresso, 12mo. 
Gotiik Ultct, numerous Utile looodeuls, and a Jiiie large one on the tilU; 
maroon Tuorocco extra, gilt edges, by Lewis 

Venexia, Alessandro e Benedetto Ai Bendoni, 1521 4 
The same matter as book IT of the BeaU di Francia, but treated more eitensively 
and in oilava rima. The author's name is tmknown, but he lived probably in the 
fourteenth centur;. There is an allusion to Donta in the thitd stanza from the end. 
Sir Bevia of Hampton is the hero's name iu England, and the city of Sooth- 
ampton keeps his memory green. 
2~2 SPAGN A. Incomincia il libro mlgar dicto la spagna in qnaranta can- 
tare diaiso doae ee tratta le battavlie cbe fsce. Carlo magno in la 
proaincia de spagna, em. 4to. 6Eat1)iC IdtCI, numerotis sfnall woodcut*; 
having the last page mended, but on the whole a Jme copy in light brown 
moroeco extra, gilt edges, by Chambolle-Dufnt, with the Beilliere arms on 
tides Venetia per Guieimo da Fontane . . M.ccccc.xiiii (1514) ? 

2?3 Libro volgare iutitulato la Spagna . . . l'2mo, numerous small wood- 

cuts, title printed in red and black over a large teoodcut ; red morocco 
extra, gilt edges, by Masson-Debonnelle 

Tenetia, Bariolomeo I'Imperador, 1549 3 
Printed in double colmnne, in a very small Oothio oharocter. 

274 Libro chiamato la Spogna . . . 12mo. printed in very minute Soman 

letter, with iiumcrous emutl woodeute, red morocco extra, gilt edges, by 
ifaMon-Deboiinelle Padomi, il Sardi (about 1590-161X1) 2 

Sostegno di Zanobi. ol Florence, vrrote this poem in the fourteenth oenlun, 
apparently to supply the deficient conclusion of the Iteoli. He bad appareDtl; 
access to old French Eourocs now no longer in existence. 

275 AYMON'S SONS. Les quatre filz aymom. Colophon : Cy finisfc 

Ibystoirc dn noble St vaillant chenelier regnanlt de montanban . . sm. 
folio, gotijic leHtt, •with numerous half-page woodcuts; one leaf supplied 
by hand in neat imitation of the original; old French red moroceo extra, 
gilt edges Lyon, 1493 52 1 

Dhiock. This is the Grst edition of the famous romance In vhioh the horse 
Bayard plays so lari^e a part. The twenty-second leaf has been supplied in a M8. 
imitation taken from the text of a later edition. This was done probably when the 
book was in the library of the Duo de la Valli^e ; to whom, and to Benard, Solat, 
Chedeau, and Lord Crawford it has successively belonged. 

276 Le3 quatke fils AvuoN.suivide Jean deCalaiaetde Genevieve de Brabant, 

4 vole, in 2, 12mo, hf. red morocco 

Bibliotheque Blew, Paris, a. d. (about 1860) 

277 Tbb kioht rLEs*rNT and gooclv Historie of thb fourb sonneb of Acuoh 

ihe which for the excellent endjtyng of it, and for the notable Frowes 
and great vertaes that were in them : is no les pleasaont to rede, then 
TTorthy to be knovren of all estates botho hygbe and lowe, am. folio, 
ilarit Ittttr, woodcuts, with MS. verses on the title-page, and a full-page 
drawing dated 1595 on the last leaf (which is mended in the margin'), a 
fine and large enpy, old calf 

. . W!»w Emprinted in the yere of our Lorde. M.COOCO.Uiii. the m. 
daye of Maye, By Wylliam Copland, for Thomas Petet. (1554) 75 

278 another copy, sm. folio, having the title and smaU portions of some 

other leaves in facsimile, blue morocco ealra, gilt edges, by Zaehnsdorf, in 

a ease 1554 20 
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279 QaiTRE FiLS Avmon. Eyn echon lustig Geschiclit wio Kcyser Cm-le dei- 
grosE vier gebriider, Hertzoff Ajmont von Dordons SUne . . . eechzelien 
jarlaDgk bekrieget . . . ausz Frantzoeischer Bpracb in Tentsch irans- 
feriert, bdq. folio, numerout fine large woodtuta, two leaves in factimile 
(Ij and Is) ; red morocco extra, gilt edges, Seilliere arms on sides 

Siemmem, Iheronitnus Bodler, 1535 
- the Hi 



First Oerman edition 
nnknoim artist irho, 
initials B.H. 



folio, a jierfecl and very large copy, in hf. russia 1535 
tion of the romance, and very rwre. The woodouta are bv the 



B of the designs at the 1530 Turnierbnoh, cued the 



281 (MABRIAN.) Histhoibe sinol-lieke & fort iijci'eatme Cotcnat U rests 
dea faitz & Gestes doa quatre filz Aymon . . . Et de lear coasin le Bnbtil 
Mangis . . Semblablement La cronicqne & hystoiro du cheimlerenx 
preox & redonbte price Mabrian . . . les vertneuls faitz darmes Des 
enffana dadict mabrian . . . sm. folio, IcttieS gDtl)iqiUjS, with numerous 
large tooodevts, the border of title cut into, otherwise a fine copy, red 
morocco extra, gilt edges, by De Eotne Paris par Jacques Nyaerd (1526) 33 

First edition. On]j one other copy is at present kso^vn, and that fetohod about 
£80 at the Didot sole. 

"Les floctz marina et Tagoes procelleuBes eameues par fureur zephyrane tant 
eglongnerent le vaillant Mabrian" — the language of thi« Btatement on f. 74 ie 
Bufficient of itseli to indicate the date of the composition. 

The FoQT Sons of Aymon, or liegoault de Montauban. his three brothers, and lus 
wonderful horse Bayard, were the heroes of a story which continned to fascinate 
readers down to the seventeenth century and even later. The prose romance was 
oompiled in the fourteenth century from eoriy poems by various Irouvires. the oldest 
of which now extant nna vTitten by Huon de VilleDeure abont the close of the 
twelfth century.— Begnault, Reinhold, Kinaldo, became a central or prominent figure 
iu many other romances and poems, and the marvellous steed Bayard who bore all 
the four brotberB on his back when they were obliged to flee before the wrath of 
Cbarletnogne, is renowned in many languages. A favourite incident in the Caro- 
linginn gtoricH is the slaying of a yonth with a massy chess-board oD which he and 
his enraged opponent have just played a game. Here Regnanlt is the slayer and the 
Emperor's nephew the aloin; and as n consequence be and his brothers are compelled 
to hve as outlaws or rebels perpetually at war with the monarch and his peers. 

Mabrian is a continuation ot the " Four Sons," after the death of Begnaolt. 

' 282 OGIER THE DANE. OGIER LE DANOYS due de daanemarcho 
qui fnt tug des pers do fitincc, Icqael auec layde dn roy chEtrlemaigiie 
cLassa Ice payes bars de rome . . . sm. folio, Ictttte gotliiquta, with 
r woodcuts; blue morocco extra, giU edges, DOUBui wUh red 
), elegant Orolieresque patterns loth inside and outside, by Koehler 

Paris. Anthoine eerard (about 1498) 93 
FiBST EDinos of the romance, the only one in which the text is pven in full 
unaltered from the MSS. Slight corrections, excisions, and modernisations are 
ionnd in all other editions. This copy sold tor 2000 fr. at the auction of the Solar 
library^a price which, according to the altered conditions of the present time, may 
be considered equivalent to about £180 to-day. 

' 283 OGIER LE DANOIS. Ogier le Dannoys due do daueiaai-che : qui fat 
lug des douze pers do France, lequel anec layde dn roy Chai'Ietnaigne 
cbassa les payea hors de Rome . . . Et fnt long temps en faerie, puis 
renint come vons ponrrez lire cy aprea en ce present linre, sm. folio, 
got)]ll Ittttt, uiith woodcut on title, and many in the tfxl, having three 
leaves (b 6, k v, and I ciu) in facsimile; a heauliful copy, very large and 
clean, red morocco super-extra, lined (doublS) witli blue morocco richly 
gilt, leather joints, gilt marbled edges, by Lortic, from the Didot coUeelion 

Lyon par Claude noumj, dit le Priixe, 1525 ?2 
ExcBBBiVELT BABE. Only One other copy (the Xemenu) is recorded as having 
occurred for sale since the begirming of the century. 

' 284 OoER tE Dannoib . . . sm. 4to. Saman letter, numerous woodcuis; fine copy 

in blue morocco, gilt edges, by Wright Paris, Nicolas Bonfons, 1583 3 

The romance ot Ogier as a saintly legend was existent in the eleventh oeotary in 
a Latin text now lost. The earliest extant French work is a poem by the tronviro 
Bainbeia de Paris, apparently of the twelfth century. Adenex le Boi was a later 
oofflpner. 

Otker 01 Olger, called the Dane, was a Frankish Uarkgraf who (ought with (he 
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Lombards !□ T73, agaiast Cail the Great, on baliall o( the niclow of Karlmami, 
the joungBr brother of the Fraultiah conqueror. Beaten and made prisoner, ho 
tranaterred Mb fealty to Charlemagne, and became one of the Dome Pain oi 
romsDce. Aroaod this historical personage, legends from many different sources 
grouped themselves and he beoama a hero of Fairyland. The Turpin Chronicle 
(about i.D. 1100) alludes to his ironderful deeds as renowned in ballads " sung to thia 
very day." In the prose .romance compiled in the fifteenth century be is assooialed 
with Morgcn la F£e who takes hjin to Avalon, — The chess board incident ia found in 
Ogier as well as in the Aymon ; bat here the slayer is Chariot, the Emperor's eon, 
and the slain young Baudooin, Ogier'a son. 

i MEDRVITf. The moat famous and renowned Histotie, o£ that woortWe 
tmd illuBtrious Knight filertune, Bonne to that rare and excellent 
Mirror of Princely prowease, Oger the Dane ... by I. M. Gent. 
smallest 4io. black Irtttt, fine copy in red morocco 

B. Blower and Fo?. Sivia. 1612 14 I 
A lato continuation of the itory of Ogier. 

} MILLES AND AMIS- La trea ioyenae plaisante & recreatine 
hyatoire des faitz gestes triuphes & proaeasea dea tres prens & vaillans 
cheaaliers Millea & Amya. Et de leura enfaa, cestaasanoir Anceaalme 
& Florisaet, sm, 4to. IcttTfS gat1)iqute, 150 leaves, toith signatuTei A-8 
in eights, and T in six leaves, printed in long lines, thirtyfixe per "page, 
vmodoufs, red morocco extra, lined with blue morocco, by Lortic, very fine 
and large copy from the Sidot collection 

Lyon lUT le Sosne par Oliiiier Amoullet . . . 1553 90 ( 

The &rst edition of thia pretty romance was printed in 1S03. 

•EmiliusandhisAnucnB were slain at a battle fonght by Charlemagne against the 
Lombards, in 773. They were canonised aa saints. In tne story they taiX by the 
hand of Ogier. who was then on the Lombard side. 

The story n-aa a saintly legend in Latin in the tenth century ; in the thirteenth, 
it was composed in French verse and yajioaadramalii perioiux of the Carolingian cycle 
introduced into it ; still further amplilications were made when it was compiled as a 
prose romance in the hfleenth century. 

7 GERARD D'EUPHRATE. Le premiei- linre de rhistoire 4 ancienne 
croniqfe de Gerard d'Evphrate, Dno de Borrgongne . . Mis da 
BOnaeaa en nostre vnlgaire Francoya, am. folio, numerout elegant wood- 
eutg and graceful initials, by Geoffroy Tory ; in the original ealf 

Paris, Estiemte Groulleau, pottr luy, Ian Longi*, 

§- Vincent Sertenag, 1549 li 10 Ol 
Only one of the'woodcuta bears Geoffroy Tote's mark ; but his work is visible in 
most ol them, and the initials are undeniably his. According to M. Didot the large 
engravings were the work of Jean Cousin, and the initials ot Denis Janot. 

Gerard de Fratte (who was the aon of Doolin of Maycnce. and who succeeded 
Oerard de Boussillon in the Dukedom of Burgundy) was one of the foes of Charles 



I HUON DE BORDEAUX. Les oesies et paictz HEBnEiLLEUs dn noble 
Haon de Bordcanlx Per de France, Dae de Gnyenne. Nonnellement 
redige en boa Francoya : . . amall 4to. gotllic UttCI, tcith woodcut on 
title and others i» lectt, a few letters in the headlines of the Table and the 
headlifie of the last leaf restored, a clean copy (166 x 127 mUlimeires), 
blue noTOceo super-extra, gilt marbled edges, by Trauti-Bamonnet, from 
the Didot collection, tiby r&be Ports, Jean Bonfons \ahont 1530] 20 

) the flame,Bmall 4ito. a tJery jine ond Ittrje copy (201 x 139mtnim.), 

red morocco syper-extra, gilt marbled ed^et, hy Trauti-Bavaotinet 

[about 1530] 80 

The earliest known edition is that printed by Michel Lenoir in 1516. All the 
impressions of this interesting romance are now very rare. 

It is supposed that Huon da Villeneuve, aboot the end of tho thirteenth century, 
wrote the poem from which, in the middle of the fourteenth, Che prose romance was 
compiled. The esrlii^st traces ol the story are found in the Heldenbuch ; the name 
ol Otnjt having grown into Huon, and that of ElbcrJch into Auberon or Oberon — the 
dwarf who re-appears as King ol the Fairies iu the Midaummer Night's Dream. In 
tomanoe, Huon ia one of the Paladins of Charlemagne. 
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2S)0 Wolf (Ferdinand) liberdie beiden wiederaufgefn 
Volksbucher von der Konigin Sibille and i 
largo 4to. hf. bd. 

ka iDt«reating atoi'jf, with largQ citracta from 



adenen Niederlandischen 
on Haon von Bordeans, 
Wieih 1857 
Spanish parullel texts. 



291 VALENTIN ET ORSON. Colophon: C/ finiat lystoire dea denx 
■vaillans chenalierB Valentin et Orson filz de lempereui- de grece . , sm, 
folio, Ittixti gOtljiqutE), numerotts woodcnte, a very fine copy in chocolate 
morocco ruper-extra, gill marbled edges, hy Saii::onnet-Traut» 

Lyon, Jaquet tnaillet, 14S9 
FiBST Edition ; tormerly m the Yemeniz libmiy, and atterwards in that of Lord 
Cra»ford. It bad some facaimile leaves when it fetched about 2100 Iranca at the 
Yemeniz sale; the genuine leaves have been Babetitnted eicoe, and Ibe book is abso- 
lutely perfect. 
232 VALENTIN et ORSON. L'Histoire dea deui nobles & vaiUana 
Chenaliers, Valentin, & Orson, Bnfans de I'Etnperenr de Grece, & 
neaem do trea-ChreBtien Roy do Prance, Pepin, small 4to. teoadeufs, 
tUghtly cat tn headline, beauti/tiUy bound in black morocco, gilt edges, by 
Wright, from the Utlerson and Carter libraries, very KiBE 

Eouen, ehez Pierre Mulot, lans dale {vers 1580) 
This copy sold for £14. 15j in Mr. Ooraer'B sale. It is printed in Boman tetters. 

293 Valentine and Orson, the two sons of the Emperour of Greece, newly 

corrected and amended, with new pictures, lively expresaing the 
history, am. 4to. blwft letter, vnlh frontispiece and other curioug inooilcuts, 
thort copy, calf, rare Printed by A. Purslowfor T. Passinger (? 1G?5) 

294 another edition, am. 4to. Roman Letter, calf extra, gilt edges, by 

Bedford A. M. for E. Tracy on London Bridge, n. d. 

The lost woodent in the Troc; editiouB is a new aagraving : otberwisetheprintB 
in both editions ore from the eelf-aame blocks. 

Tracj succeeded Passinger (perbapa not immediately, about lUDD) in hia buBtness 
and shop at the "Three Bibles" on Loudon Bridge, where numerous Homancea oE 
Chivalry were issued in the form of cbap-bookB to the hawkers who conveyed them 
thronghont the three ktcgdoma. 

The teit is a modernized edition ot the old translation, made by Henry Watson 
for Wynkin de Worde. 

liiis romance, formerly so popular, was composed in the fittceoth century. It 
betonys to the Carolingisn cycle, but deals with an earlier time than the other 
romances of that class. The scene is laid chiefly at the court of Kins Pippin, whose 
nephews the two heroes turn out to be. 

295 ENRIQUE DE OLIVA. Hystobia de Hebique uuo tb doSa Oliha 

RSV DE jERUaALE If EMrEBAIlOB DB CONSTANTINO PLA, M.D.slviii. am. 

4to. tilatfe letter, woodcuf on title, heautifuUy clean and perfect copy, 
exquisitely bound in red morocco, taper-extra, dohbl^ witii blue morocco, 
richly gtU-tooled borders inside, by Thibaron-Joly, from the Seilliire 
library Imvrcseo en Burgos en easa de Juan de Junta, 

Am. M.D. xlviii (1548) 

EiccssiTELi BIKE, ond uakna^vn to Branet, Salvo, and Qotlardo. 

The romance belongs to the Carolingiftn cycle, and ia probably based on a 
French poem. Oliva is the sister of King Pipin. and is repudiated tor infidelity 
(through the tricks of a traitor, Tomillas, lather of Oanelon). Her Bon Enrique is 
bom in the monastery to which she retires, becomes h great warrior, and vrios the 
imperial crown of ConBtantinople.—As this bixik was first printed in 1498, it belongs 
to the earliest Spanish productions of its kind and stands midway between Tisante 
and Amadis. 

296 FLEUR ET BLANCHEFLEUR. FLORES Y BLANCAFLOB. 

La hysloria de Iob doB enamoradoa Flores y BlancaEor. Con licencia. 
Alio de H.D.LXli. em. 4to. black letter, title within a Kood&U border, 
beautiful copy, superbly bound in red nwrocco inper-extra, DODBlfi mth 
eitron vwrocco, exquisitely gilt-tooled border, g. e. by Thibaron-Joly 

Impresso . . en Burgos en easa de Phelippe de Junta, 

Ano de M.D.Lxij. (1562) ■ 
ElCEsaivxM aASE, and unknown to Bnmet and Balv4, who appear to have been 
ignotont of any edition printed at Burgos. 

Thia beautiful Bomanca ot love's devotion ii an adjuuot to the CaioUngiau efole. 
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u the hero imd heroine (aJtboogh it ia cot mentiaaed in the Spuiish tait). left a 
daughter. Bertha, who married Pepin. Itsfiistappeaiancein print vas in its Spanid) 
form (in 1512). and all the earl; editions in other languages were merely tronalatcd 
from that; although inodem iDiestigation has shown that its leal original was in 
French or ProTen^al Terse. Two thirteenth century poema, pravionalj unpublished, 
on the story ol Eloire et BtanceSor, were printed at Fans in ISuG. Boccaccio re-told 
the tote in hie Philocopo. 

297 GUERIN MESQUIN. Le premier linre de Gnerin Uesqnm. Latres 

iojenBe plaisajitc & recreatine bjetoire dee faitz, gestcs, trinmpheB & 
proneeaes du tres preoJx & vaillat chenaJier Gnerin par advent Homme 
Mesqnlii fiJj de Millon de Boar^ogne, prince de Tarante, & en son 
temps roj Dalbany e. . . Small folio, golt)>C IftttT ; Editio princeps, litU 
within iBoodeat border, lettres ciotuiques, long litut, wooJculs, red 
moTocco extra, citron vioroeco linings (double), hy Lorttc, from the Didot 
eolledion, a mperb copy 

COLOPHOS : . . . acheue de Imprivier le. leit'. de Aiiril. Mil. cecce. el 

rxx. par Oliuisr Arnoullet, Lyon (1530) i 
Veiiy raiib. After the subscription, follows a treatise, tins intituled : " Sentuyt 
U tainet vogage de Hiertualcm." It occupies eii leavee. 

298 GUAEINO MESQUINO. Coi-onica dl. noble caaallero Gnarino raezqnino. 

En la qual trata de las HaxanaH y anentnras que le acontecieron por 
todas las ptes del mnndo. Y en el purgatorio de Sant patrieio j 
enl monte de Nor^a docde esta la sibila . , small folio, golljic UlUl, 
douhle columns, title printed in red and black, with a woodcut tin i'( ; the 
m leaves of sheet vtanlivg ; old calf, from the Sattderland library 

. . seuilla en casa d' Andres d'Burgos . . mil ^ 
qnieloi ^- xlviii . . (1548) 
A very rare edition of this Homonce. translated into Casttlian by Alonzo 
Hernandez Aleman. The story is affiliated to the CaioUngiancjcIe. because Gnarino 
was grandson of Gerard de Flandres, bat it has no real connexion with the legendt of 
Charlemagne and tho Paladins. The Spanish is a translation from the Italian teit 
which is suppoeed to have been compiled at the beginning ot the fourteenth century 
from a French original of Btill earlier dole, not now eiisting. Tho Italian is believed 
to have been the firat complete form of the story. The hero is a pilgrim- wanderer 
who visits many holy places, including Jemsaiem and the Purgatory of St. Patrick- 
There is also an incident with a sibyl which links the story to Uiose of the Meloaine 
type. 
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299 AMADIS DE GAULA. Los quatro libros del Virtuoso 
cauallero Amadis de Gaula : Corapiiados. sm. folio, floihic 
letier, First edition, unique, large woodcut on title; in 
fine state of preservation, with rough edges, red morocco 
super-extra, by Chamholle-Duru ; double with olive 
morocco, richly gilt-tooled to an elegant Grolier design, 
gilt edges, hy Marius-Michel, with the Seilliere arms on 
sides ; in a neat case 

CaragoQa: por George Coci Aleman, 1508 200 I 
Unique. The first edition of the famous Amadis was ntt«rly 
nnknown till this single extant copy was diBeorered at Fotrara in 
1872, and sold by Troas to Baron Seilliere for 10,000 fr. 1 have had in 
my posaession the first edition of the Morte Arthur, the first edition of 
the Lancelot, the firat edition of the Recnyell of Troy, the first edition 
of Tirant lo Blanch — all of extraordinary rarity ; the first edition of 
Amadis is the rarest of them all. I have been told that a second (but 
imperfect) copy esiats, but I am unable to discover where. 

The authorahip of the romance — which is undoubtedly an imitation 
of the Lancelot— and tho date of ila composition, have not been 
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satisfactorily ascertained. The details, so far as known, may be 
tabulated here : — 

A.D. 1350. The romance of Amadis was known in Castile, as proved by the 
fact that on or about 

1360, Pero Ferrus (bom about 1325-30) in a poem printed in Baena 
(Cancionero) addresses Pero Lopez de Ayala, recommending 
him to follow the example of Amadis, whose deeds of chivalry 
are contained in three books. (When Gtirciordonez de Montalvo 
was preparing his edition of the four books, about 1490-1500, 
there were only known, he states, three hooks ; and the fourth 
was a new discovery — t.e. his own composition.) To confirm 
and establish the fact suggested by Ferrus, it is shown that, 
about 

1367-70, Pero Lopez de Ayala mentions the Amadis and the Lancelot in 
his poem el Rimado de Palacio as having been a fruitless study 
of his youth. 

1403 is the date of the death of Vasco de Lobeira, a Portuguese knight 
(knighted in 1385), to whom by all Portuguese writers and by 
most others the authorship of the Amadis is ascribed, notwith- 
standing the circumstances that no Portuguese text has ever 
been seen, and that Lobeira was bom about 1360 — too late for 
him to have been the author of the Amadis in three hooks, known 
in Castile about 1360. The earliest assertion of Lobeira's 
authorship was made about 

1454, when Gomez Eannes de Azurara, the faithful chronicler of 
Portugal, mentioned it as a fact discreditable to Lobeira that he 
coined the Amadis romance from his imagination in the reign 
(1367-83) of King Feman. This is irrefragable proof that a 
Portuguese Amadis was in existence in 1450. 

1490. Alfonso of Portugal ("el senor infante Don Alfonso de Portugal") 
married Dona Isabel Infanta of Castile, and died the same year. 
Great rejoicings took place at Seville and Evora ; one of the 
most conspicuous persons at Evora being Dona Briolania 
Anrriquez (whose name is suggestive in this connexion). This 
was almost certainly the Alfonso referred to in the next 
paragraph; although people usually suppose that Alfonso, a 
natural son of John I of Portugual, was the man. 

1494. Q^rci-Rodriguez de Montalvo was at work about this time on his 
Castilian Amadis. In book I, cap. 40, he narrates how Amadis 
preserved his chastity against the importunate love of Briolana ; 
and then states that pity for the lady's disappointment had 
caused the Infante Alfonso of Portugal to order a modification 
in the story at this part so as to gratify Briolana without 
detriment to the conscientious scruples of the hero. " But I," 
he pursues, " tell the history truly : Briolana gave up her 
desire, and had no child by Amadis.** — The Alfonso in question 
cannot have been the Affonso of 1390, because, if the Portuguese 
book of that period were still in existence in 1490-94, it would 
exhibit no trace of a modifying hand in the narrative, even had 
there been anything of the kind. A matter like that, referred to 
in 1494, could only have been a personal reminiscence on the 
part of Garci-Rodriguez de Montalvo, and shows that he may 
have encountered in 1490 the AiPonso who was married and died 
in that year. 

1502. Isabel la Catolica died. Garci-Rodriguez had finished his work 
before or by this date. 

Conclusion : The Amadis in three books, current in the peninsula, 
in 1350, was probably in verse, whether its language was Castilian or 
Limosin. Vasco de Lobeira reduced it to Portuguese prose about 1400, 
and (although we have no trace of such a thing) we may conjecture 
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that someone else worked it into Castilian prose quit« aa booq. All 
such texts are lost now, but they all probably existed in 1490, and 
Garci -Rodriguez de Montalvo made uao of them to i-e-write the three 
books ID the lan^ago of his own period. He then added the fonrtb 
from the materials adapted and improved by himself. He stat«a in 
the preface that he corrected the vitiated text of the three books, that 
he diacovered and translated the fourth book and the fifth book (the 
Sergas de Etplandian). As the Sergas was not printed till 1510, it ie 
evident that Montalvo was still at work upon it in 1508 and unable to 
add it to the first edition of Amadis. 

As he calls himself Garcia Rodrignez de Montalvo in this volume 
(of 1508) we must assume that Garoi-Ordouez, aa all the later editions 
have it, is not bis proper designation. (See also Eaplandian below). 

300 AMADIS DE GAULA. Lob qnatro libros de Amadis d' gaula unena- 

mente imprepsoa, sra, folio, Roman teller, vnlh a great number of tcood' 
mil; the title printed in red and Hack; green woroceo extra, leather 
joints, gilt edges 

Venecia, Maestro juan Antonio de sabia (tic) , . a Uuetpeiiu 

de M. Jud Batista pedraxano e copaJio . . 1533 20 

301 the same, em. folio, very fine copy in blue morocco extra, leather joints, 

gilt edges, by H. Walther, with hie ticket, Utterson's cypher in gold on the 
sides 1533 48 

Eicessivetj tare. This copy sold tor £50 in Colonel Stanley's aale. 

Here the compiler ia called by the name osuatlj given him, GarciordoHes de 
Montalvo. Hie preface ivbich appeared in tbe first edition, is omitted ia this. There 
IB a preface by Francesco Delgodo (el Delicado) who prepared the work for the JE^ess, 
in Thich he givea the Italians some instruotiona in Spanish pronnnciation. Theie 
are curious, and show that the sound of j, and of g belore t and i, was the aame m 
that of English j : and that e before e and i was pranotuiaed like $, both in Spanish 
and in Venetian. 

302 ESPLANDIAN. Las seboas del tibtuoso CACAttEBO isPLioiAS hho 

n£ AMADIS DR (jAULA, folio, large vjoodevt on title, vmgnificent copy tn red 
moTQeeo super-extra, with the Arms of Baron Seilliere, D0oBl6 with bromi 
morocco, richly tooled and gill in the Qrolier style, gilt edges, by 
Chambolle-Dum aiid Mariua ifiohel, in a ease, EXCEasiVELT babe 

On reverse of folio ex (misprinted csiii) : Fue ivipresso . . por 
Jacobo de Junta e Antonio de Salamanca librero aeabose 
primero dia de Setiembre anno . , de mille e qwinientos veinle 

T cinco Annos (1525) 70 
The volume consiBts ol 114 leaves, including title, the last four being the Table; 
all, except the title, numbered. It was printed in Rome. 

A copy was priced by Tross, 1600 francs in 1871, that being the only one which 
hod appeared in the market sin<;e Heber's. This edition was unknown to Uallardo, 
and (bere is no copy in the Salva collection. Both 8alv& and Brunei merely oite it 
from Heber's catalogue. 

In (his hook the compiler's name is given as Garcia Gutierrez de Montalvo. 

303 Amadis. Qayanffos (Pascnal de) Libroa de Caballerias, con nn discnrso 

preliminar y nn Catalogo razonailo, roy. 8vo. cloth, uncut Madrid, 1857 1 

Besides the diECoarse and the bibliography, this Tolome contains a complete 
edition ol Amadis and Eeplandian. 

304 AMADIS OF GAUL. The Ancient, Famova. And Hononrable Hiatoiy 

of Ahadis de Gacle . . . Written in French by the Lord of Essars, 
NichoIaB dc Herberay . . [translated into English by Anthony Munday^ 
4 vols, in 1, sm. folio, blue nwroceo, gilt edges Nicholas Oket, 1619-18 20 

Yehv iubb. The translation comprises four books — that is, the complele 
Amadis only. Munday meant to have gone on with the continuations, but he 
proceeded no further. The titles of Books 2, 3, 4 bear the words '■ Translated out of 
French, by A. M.",and those initials at toot of the dedieatiotis are sufficient indication 
ol the name of Anthony Munday. The Grst two titles bear the date of 1S19; the 
other two, 1G18. 
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305 Amadis de Oaule. The Fifth Book of the most pleasant and delectable 

History of Amadis de Granle, containing the first part of the . . Acts of 
Esplandian . . sm. 4to. calf neat, with the signature of Charles Kirk- 
patrick Sharpe inside^ and the arms of {Lewis ?) Ooldsmid on the outsides 

T. J. for Andrew Kembe^ 1664 4 
The preface is signed by T. J. (Thomas Johnson), who was only the printer of 
the book. HazUtt states that Francis Kirkman was the translator ; but the Palladine 
of England, also printed in 1664, contains an advertisement which seems to contradict 
that assertion. 

306 AMADIS. Desz Streitbaren Helden, Amadis ans} Franckreich Sehr 

schone Historien Darinnen fiimemblich gehandelt wird, von seinem 
Vrsprung, Ritterlichen vnd Ewiggedenckwiirdigen Thaten . . . Ansj 
Frantzosischer in vnser allgemein Tentsche Sprach transf eriert, 2 vols, 
in 1, folio, numeroTis woodcuts, fine copy, green morocco super-extra, gilt 
edges, by BeJz-Niedr^e, with the Seilliere arms 

Frankfurt am Mayn, S. Feverahend, 1583 14 
Translated from books 1-13 of the French Amadis. The puolisher, in a long 
prefatory dedication, which would lead one to suppose that he himself was the editor 
if not the tranriator, alleges that the French was the original work. 

307 LISUARTE. Chronica de los famosos y esfor9ados cavalleros Lisvarte de 

Grecia, hiio de Esplandian . . y de Perion de Ganla hijo del valiete j 

esfor^ado canalleix) Amadis de Ganla . . sm. folio, title mounted, fine 

copy in old Dutch calf gilt Garagoca, Pedro Puig v loan Escarrilla, 1587 3 10 

Babe. The first edition was printed in 1514. 

308 Babet (Engine) de TAmadis de Ganle et de son inflnence snr les moenrs 

et la litt^ratore an XVI et an XVII Sifecle, 8vo. hf. calf extra, gilt top, 

uncut, by Bedford Paris, 1853 7 

309 — ^— the same, second edition, large 8vo. sd, 1873 6 

310 PALM ERIN DE OLIUA. Libro del famoso e mny esfor9ado 

canallero Palmerin de Olina e de sns grades fechos . Nnenamente 
corregido e historiado . folio, jpfotj^tc letter, large woodcut on title, re- 
presenting the hero slaying his enemies, numerous other woodcuts in the 
text, large and fine copy in hf, green morocco, from the Miro and Craw- 
ford libraries At end : Fue ympressa la psente obra enla . , ciudad de 

Seuilla por Juan varela de Salamanca a treynta 
dias del mes de Mayo ano . . de Mill e quinientos 

veynte y cinco . Anos, (1525) 42 

311 another copy, having the large woodcut coloured ; crimson m/yrocco 

extra, with the arms of Baron Seilliere on the sides ; doubl^ with blue 
m^orocco, richly tooled and gilt in the Orolier style, giU edges, by Chamholle- 

Dwru a/nd Marius Michel 1525 63 

C!ontains 160 leaves printed in doable columns, all, except the title, nmnbered. 
The Miro copy fetched 1800 francs (£72.) plus the auctioneer's fee. I sold a 

copy in 1884 for £95. The earliest edition in the Salvi library is that of 1534. 

312 PALMERIN DE OLIVA. Palmerin de Olina & sns grandes fechos, 

sm. folio, jpfotj^tc letter, woodcut title-page ; choicely bound in red morocco 
super-extra, doubl6, the doublure exquisitely gilt-tooled to a pattern in 
the style of the sixteenth century, by Chamboll^e-Duru and Marius Michel, 
gilt marbled edges ; very fine copy from the Sapienza library at Borne, 
with the Shilliere arms in gold on the outside ; in a case 

Venetia, por Oregorio de Qregoriis . M.D.XXVI (1526) 42 

313 the same, a very large copy in brown morocco extra, gilt edges {by 

Bedford r) 1526 31 10 

There was no copy of this edition in the Salvi collection ; only one is mentioned 
by Gallardo, and only an imperfect one by Brunet. 

314 PALMERIN db OLIYA. Libro del famoso canallero Palmerin de Oliva, 

etc. sm. folio, jpfOtj^tc letter, in Spanish red leather binding; large copy, 
VERT RARE, with the arms of Lord Stuart de Rothsay on sides 

Toledo . . Pedro Lopez de Haro . . M,D.LXXX 0580) 10 

315 PALMERIN DE OLIVA, sm. folio, fine tall copy, the pages ruled with 

red ink lines; crimson morocco extra, richly gilt, with joints and gilt 
edges, ty Belz-Niedree, the Seilliere arms on the sides, a splendid volume 1580 12 12 

Collation : A-Z in eights, or fols. i-dzuiv. 
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316 PALMERIN D'OLIVA, the first part : sbGwing the Mirrovr of Nobilitie, 

the Map of Honour . . and the most accomplished Knight in all perfec- 
tion . . . tnrned into English by A. M, . . . — Palmerin d'Oliva. The 
second part : or the honovrable historic of Palmerin d'Oliva. Conlins- 
ing his rare fortnnea . . . translated by A. M. . . 2 vols, in 1, sm. 4to. 
Tustia extra, gilt edges, frOTn Utterson's lihraTy, inith liis arms aiui m/mbali 
m the sides B. Alsop and T. Fatceet, 1637 

The dedication of the secoad part to Edward de Vere, Earl ol Oxtord, U signed 
with Anthony Muodaj's fall name. 

Southej thought that the author ol Palmerin de Oliva was a womsD, bot hii 
opinion has not found geneial acceptance. The first edition of the book was printed 
in 1511, and only one copy is known. The date is remarkable : it ia only three yestfB 
after the Srst Amadis ; in those three years the Amadis had to be read, odniired, and 
imitated; the Palmerin to be composed, and published in that time. 

317 PRIMALEON. Los tres libros del may esfor^ado canallero Primaleon 

et Polendos sa hermano hijos del Emperador palmerin de Olion, Bra. 
folio. Roman lelter, nnmeroitt woodcuts; brown morocco extra, gilt edgei, 
by Bedford 

Acabaae de imprimir en la ittelita eiudad del Setiado Veneeiano 

. , . fue Impreso por M. luan Antonio de Nioolini de Sabio, 

Alas eepesas de M. Zuan Batista Pedrepin, 1534 

318 the same, a targe copy in old blue morocco extra, rjilt edges 1534 

319 the same, a very iine and large copy in old blue morocco extra, gilt 

edges, hj Walker, from the Stanley and Blandford libraries 1534 

There was no copy of this rare and beautiful edition in Salve's collection. 

This Dopy fetched £11. at Colonel Stanley's sale. 

319*Phimaleon. L'Histoire de Primaleon de Grece continvant celle de 

Palmerin d'Olive . . n'agnere tiree tant de I'ltalien comme de TEspagnol, 

& mise ea nostre viilgaire par Francois de Vemaaaal . . 16mo. slightly 

waterslained, calf neat Iiyon, heriliers de Benoist RigatU, 1600 

320 PALMERIN OF ENGLAND. The first fand the second) part of the 

no lesse rare, then excellent and stately Historic, of the famous and 
fortunate Prince Palmerin of England . . . translated out of French, by 
A. M. one of the Messengers of her Maiestie'a Chamber, 2 vols, in 1, sm. 
4to. black Ictttr, the title mended and four leaves wanting (A 8.Vl,K 1, 
J}dS) Thomas Greece and Bernard Alsop, 1616 

The translator was the indualrioua and well-knoivn Anthony Munday. 

The First Part [and the Second Part] of the no lesse rat«, then 

excellent and stately History, of the famous and fortunate Prince 
Palmerin of England. ... 2 vols. am. 4to. very fine coyy, *n old ntssia 
gilt, hoohplate of Sir Francis Freeling Ber. Alsop and Tko. Faweet, 1639 

The Famous History of the noble and valiant Prince Palmerin of 

England ... 2 vols, in 1, sm. ito.fine copy, russia B. I. for 8. 8. 1664 
Dr. Farmer's copy with hia autograph fiignatura and notes on the fty-leaveB. 
Palmerin de Ynglatena, by Lme de Hurloda, voe the beat ol its elftss. 
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323 DON QUIXOTE. CERVANTES (Miguel de) El Ingenioso 
Hidalgo Don Qvixote de la Mancha, 2 vols. sm. 4to. the 
OBIGINAL EDITION* ; fine copy in polished red morocco 
extra, gilt edges Madrid, luan de la Cuesta, 1608-15 120 

This ia the Editio Parens of the text of Cervantes. Ho had 
already allowed the First Part to be published in 1605, but the isaae 
of 1608 was materially altered and improved, and given by him to the 
world as his authentic text in its permanent form. There was only 
one original edition of the Second Part, that of 1615. 

Although not a medieeval work of literature, Don Quixote may 
be 6tly placed here, as a Finis to the Spanish Romances of Chivaliy. 
Cervantes blew out the candles that were still burning in daylight. 
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IX. ROMANCES OF THE CRUSADES. 

324 Heltas. The History of Heljas, Knight of the Swan, sm. 8vo. hf. hd. 

uncut 1826 10 

This portion of the Bomance of Godfrey of Bouillon is all that was translated 

into English by Bobert Ck)pland. William Copland printed it about 1540. This ia 

"the only copy taken ofif upon writing paper, W. Pickering." 

The present edition is a portion of Thorn's Bomances, struck off separately. 

325 GODEFPBOY DB BOUILLON. La genealogie anecques les gestes & 

noBles faitz darmes du trespreux at renomme prince GodefEroy de 
boulion : et de ses chcoalerenx frei-es Bandouin et Eustace : yssns & 
descedas de la tresnoble & illustre lignee da vertaenx cheualier an 
cyne .... small folio, jpfotfjtc letter, nuvnerous splendid woodcutSy a 
magnificent copy, very clean and large, with many rough leaves, red 
morocco extra, lined (doubl^), with richly tooled blue m,orocco, leather 
joints, vellum fly-leaves, gilt edges, by Bauzonnet 

Paris par michel le noir . . . Mil cinque (sic) centz 4* quatre . (1504) 72 

ExcEssivELT RABE. The earliest edition Known to Brunet. 

A Bomance of the Crusades of which about two-fifths are devoted to Godfrey ; 
with a continuation down to the (mythical) son of St. Louis. The compiler was 
Pierre Desrey of Troyes. 

326 GODEPROY DE BOUILLON. La Genealogie et nobles Faitz d'armes 

dn tresprenx & renomme prince Gk)deffroy de Bnillon, leqnel f nt roy de 

lemsalem, <fe de ses chenalearenx freres Bandonin & Eustace : yssns 

. . . dn yertnenx chenalier an Cyne . . 12mo. (sm. 8vo.), blue morocco 

extra^ gilt edges, with the Seilliere arms on the sides, by Belz-Niedree 

Lyon, Francois Amoullet, 1580 4 4 
Brunet says ** On trouve & la fin du tezte ** La Complainte de la Terre Sainte . . ." ; 
but he overlooked the circumstance that this is in all the editions, and that the Lyons 
book of 1580 is simply reprinted from the Paris book of 1504. 

327 ROMANS DES CROISADES. Li Romans de Bauduin de Sbboubc, 

troisi^me roy de Jhernsalem, poemo dn xive Siecle, pnbli^ ponr la 
premiere fois . . 2 vols. imp. 8vo. Gband papier y^lin, blue morocco 
extra, gilt tops, uncut Valenciennes, 1841 3 10 

(hily thirteen copies were printed on this paper. The oldest MS. used by the 
editor is of the fourteenth century, but the poem was written probably in the 
thirteenth. 

328 ROBERTUS MON ACHUS. Explicit hystoeia de Itinerb otra turchos, 

sm. 4to. Editio Princeps, printed in Gothic Utter, long lines, 27 lines to a 
page, fine copy in old red morocco, from the Sunderland library 

Sine notd (A. Ter Hoemen, about 1472) 28 
This contemporary Chronicle of the first Crusade is a book of permanent interest 
and value. The author mentions himself in the Apologeticus Sertno on page 8 — from 
which we learn that he composed his work in the cloister of some monastery of St 
Bemigius in the bishopric of Bheims, and that his name was Bobertus. He 
accompanied Godfrey to the Holy Land, and in this work describes as an eye- 
witness the events of the years 1095-99. 

329 MiCHAUD (J. F.) Histoire des Croisades, pr6cM^ d*nne vie de Michand par 

Ponjonlat, 6 vols. 8vo. portrait, map and plates, calf extra, gilt edges 



X. UNGROUPED ROMANCES OF CHIVALRY. 

330 CARCEL DE AMOR. San Pedro (Diego de) Carcel de Amor Compn- 
esto por Diego de sant Pedro a pedimieto del senor don Diego hemandez 
alcayde de los donzeles & de otros canalleros cortesanos, 12mo. 
fiwnerous pretty Utile woodcuts, hf, mx)rocco gilt 

Qaragoi^a, por Jorge cod, 1523 15 Q 
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331 SAN PEDRO, Caecel de Amor, Bm. 8to. a fine copy boitnd iit red moroeeo 
extra, gill edges, with the bookplate, nf Charles Nodter ^urat/o^, 1523 

Included bj the Inquisition ajnonggC prohibited bookg. 

On leaf Ki beglna the "Tratado que fiza Nioalas Nafiez sobro el q aant pedra 
c6pnsodeLeTianoi£laureoliillHm&dooaTcel deaioar," a poor appendix meant to roond 
oB the abiapt ending of the original story (in which on the death of the ileapairing 
lover, San Pedro finiahed hie labour, saying no more o( the high-placed heroine and 
her (ate). The continualor depicte the lady's reception ol the aftdne*a, and her 
wTotchBdneas. — TheGghtingwhiohinthecarlietpart of the tale is done on beball of 
the slandered lad; hardly makes this aBomanoeof Chivali;. It really belongs to the 
olasB of Novels, and ivaa composed in the last ijuartor of the fifteenth century. 

332 CLARIMUNDO [Baeuob (loao de}] A priraeira parte dn. Cronioa do 

Eoiperador Clanmvndo donde os rej b de Portvgal descendem, sm. folio, 
tfoodcut on title, fine eopy in crimson -nwrocao extra, gilt edges, bij Trauls- 
Bajiwnnct Ltsboa, Antonio Aluarez, 1601 

When Barroa wrote this Eomance he was little over twenty years of age. The 
first edition waa printed at Goimbre in ISSO. In the eigbty-Becond chapter, the hero ia 
made to deliver a set of prophecies in verse in wbicb he foretells the triumphs oC the 
Portuguese arms in the eastern and woiitern oceans, giving a great nnniber of names 
now familiar enough bnt which in IS20 would have been utterly strange to most people. 
Clariinunilo is not afEUable to any of the cyoles, bat it was auggeeted probably by 
the Amadia. 
S33 ESPEJODEPRINCIPES. ORTDSEZ DB CALAHORRA (Diego) 
EsPEio DB PF.TN0IPE3 T CATJALLEROB. Enel qnal Be cnentau loa immor- 
tales hechos del Canallero del Febo, y de en hermano RoKicler, hijos 
del grando Emperador Trebacio. Con loa altaa canalleriaB y nmj 
estrafios aniorea deia may hermosa y estrenuidii pvlncesa Claridiana y 
de otroB altos pnncipes y canallenia, 3 books in 1 vol. Bm. folio, 
separate titles to each book, printed in red and black with a woodcut 
on each ; two or three leaves skilfullij repaired and a few letters restored, 
otherwise a very fine sound copy; red -morocca super-extra, gilt and 
marbled edges, by BeU-A^iedrie, Seitliere arms on sides 

Caragofa, en easa de Migiiel de Gvesa, 1562 

UmgiTE: from the Sapienza library at Borne. It oontuns the 3 books ol the 
Isl part, and thecoUation la as follows : 1st book, title and prologue. 4 leaves, pp. 
1-203 \ 2nd book, pp. 1-21G, including titte-page : 3rd book, pp. l-2I6i including litla- 
paga, Brunei gives the following note concerning this volume, " Cette edition tort 
rare que cite Antonio, & Tarticle Didacui Ortunts et qui noas Bvait paru apocrypbe, 
eiiete bien A. Rome dans lu bihlioth^ue de la Sapienta," 

On the last page appears the following notice : Aqvi sa acaba la primera parte 
del libro intitvlado Espcio de Principes y Cavalleroa. Lu segvnda parte cata ya 
tradveida laqvalno tardaiadesaliralvz." — From tliia we may infer that the second 
part was realtor printed some time before tbc edition of IGBO, the first hitherto known. 
The above unique volume offers a parallel caGO. If the Sapienza copy had not been 
discovered, no ooe would have believed in the existence of one of earlier data 
than ICiSO. 

This is the romance which became so great a tavomite in England onder 
the name ol the Mirror of Knighthood. In France it was known ea Le Chtvalier 
du Soleil. 
'iSi, OrtdSez de CALAnORKA (Diego). Epeio dk Principes y CavnlleroB, en 
el qval en treR libros He cuentan loa immortales hechos del Cavallero 
del Pebo, y de an hermano Rogicler, hijos del grande Emperador 
Trebacio . . . — Segnnda parte dol Eapejo de Principes y Can&lleroa, 
dividida en dos libroB : donde Be trafa de lua altos beclios del Emperador 
Trebacio, y de bob caros hijoB, el gran Alphebo, e inclito Rosicler, y del 
niny excelete Clarldiano ,bi jo del canallero del Febo, y de la EtnperatriE 
Claridiana, CompneRto par Pedro la Sierra Infanfon ; — 2 vota. in 1, Em. 
folio, a large woodcut on each title, red morocco super-extra, by Chambolh' 
Bum, with the Arms of Baron SeilHere 

Alcala do Henares en casa de Tuan liiigitcs de Lequerica, Ano cle 1580 1 

Part I, title and prologue, t leaves anniimbered, and 320 numbered leaves ; part 
n, 141 numbered leaves, including title. 

A raagniGcetit copy of this rare volume, from the Sapienia library at Rome. 
There was no copy in the Balv& collection, and Branet gives a very meagre account 
of 'this edition, 

Mr. Watts eeenu to think that no cessation took place in the prodaction of 
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Bomanoes of Chivalry down to the time of the first publication of Don Quixote ; bat 
mere renrints of books that had become popular half a century before can hardly be 
regarded as justifying that statement. The real epoch of the production of such 
works in Spain lies between 1490 and 1540, and the latest book of any value amongst 
them was thePalmerin of England composed by Luis de Hurtado about 1547. 

335 EURIALUS AND LUCRETIA. Silvii Aene^ . . . Historia De 

dnobas amatibus Cumnltis epistolis amatoriis ... sm. 4to, fine and very 

large copy with uncut lower edges, in hds. with vellum bacJc Sine nota 2 2 

336 the same, a very fine copy in russia neat^ giU edges, bare 

(Sine nota) 2 10 

The type is not that of Bartholonueus Cremonensis, as Brunet might lead us to 

* suppose, but a very peculiar thin Boman letter, similar to that used at Friuli for the 

Platyna de Honesta Voluptatet printed by Gerard de Flandria about 1480. The 

book consists of 34 leaves (sign, a-d in eights, except b in 10 leaves), of 25 lines to 

a page. 

337 Hysteria muy Verdadera de dos amantes Enrialo franco y 

Lncrecia senesa qne acaescio en la cibdad de sena en el ano de Mil & . 
eccc . & . xxxiiii. anos e presencia del empador Fadriqne. Fecha per 
Eneas silnio que despues fae elegido papa Uamado Pio segxmdo, sm. 4to. 
28 leaves, woodcut on title, citron morocco, gilt edges 

Seuilla : por Jacoho croberger, 1512 20 

"SUMAMENTB BABO.'* — Solvd, 

The three or four editions in Spanish of this celebrated romance are far rarer 
than any of the original Latin or of the Italian version. The Spanish translator's 
name is not known. 

The woodcut on the title was borrowed by the publisher from the edition of 
Gelestina printed by Gromberger in 1502, and bears the initials, Lu., Me., and Co, 
(Lucretia, Galisto, and Melibea). 

The love story of Eurialus and Lucretia was based upon facts known to many 
persons at the time. The lover was probably the Imperial Chancellor, Easpar 
Schlick (to whom the book itself is dedicated), or some other man of high rank in the 
court of the Emperor Sigismund ^who died in 1437), and the lady was a married 
woman of Siena. The embellisiiments introduced by £neas Silvias give the 
narrative a place amongst works of fiction, but it is rather a tale of love and intrigue 
than a romance of chivalry. It was written in 1444. 

338 FLORANDO DE YNGLATERRA. CoMIENgA LA COBONICA 

DEL VALIENTE Y ESFOR^ADO PRiCIPE DO FlORADO d'InGLA- 

TIERRA hijo dl noble y esforqado pricipe Paladiano en q 
Be cuenta las grades y marauillosas aueturas q dio fin por 
amores dla hermosa pricesa Eoselinda hija del emp,ador de 
Roma, 3 parts in 1 vol. sm. folio, jgotllic letter, numerous 
woodcuts^ a large and fine copy in red morocco extra, gilt 
edges^ with a lining (doublure) of blue morocco^ which is 
gilt with a superb Grolieresque pattern 

Lisbonaj Germd Gallarde^ 1545 100 

ThiB is one of the rarest of all the romances of chivalry. Besides 
this perfect copy, only one other (and that imperfect) has been 
recorded. The whereabouts of the imperfect copy is now nnknown. 

The author was not a Portnp^uese, as Brunet's continuator supposed 
from a misinterpretation of the preface. He simply happened to be in 
Lisbon in 1545. The story is feigned to have been translated from an 
English original at a time when he was resident, for purposes of 
business, "in this . . noble and for-most-famous-deeds-of -knights- 
errant- renowned-in-arms celebrated isle of England.'* Of the language 
of the country he thought little, as he uses the phrase " barbara lengua 
como la Inglesa." The Florando may be assigned to the Palmerin 
cycle, simply as a supposed English chronicle ; but the only connexion 
which the book itself suggests is with the romance Palladien 
d'Angletcrre (Lyons, 1555), a work professedly derived from the 
Spanish, but usually supposed to be an original composition of Claude 
Colet. The first chapter-heading in Florando runs thus : " Capitulo 
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t anenturo. que al nacimiento del principe 
taladiano aparecio. En la ciWad de Londrea : entre Iob palacioB del 
rey Milanor an padre." In the last chapter of the primera parte, 
Floracdo is born to Paladiano ; and we may fairly conclude that this 
first part of Florando, dealing wholly with the hero's father, wan the 
real original of Claude Colet'e romance. 

339 FLORIMONT. Hystoire & ancienne || Cronicque de leicellent roy 

Flerimot £lz du noble UaHtaqnas dacDaJhanie . . . small 4to. leoodcutt, 
very fine copy in iitarooa morocco extra, gUt edges, frtiiii the De Bure, 
Morel de Vinda, Yemeni*, and Didot eollecliong 

Jehan Umgit .... Lan inil cinq cent vingi huyt (1528) 50 | 

FotBT EDITION, KXCEsaivistT UDB, of a romonoe which U vktj widom aeen in 
an; sdilion. It wag composed in rhyme b; Aim£ de Vareones in the Intt^r part of 
the twelfth century, and was put in prose lowud the end ol the fifteenth centui?. 
Fnulin Paris considered kaak to hare bucn a Oreek natutallEed in or about Lyons, 
but there is notliicK in the bock incooEistent with the probability that he was b 
Frenchman who had spent seTeral jeais in the East, and returned altet the tall of 
Jerusalem in H87. 

This copy fetched at the Yemrniz sole 1500 france. 

340 GUISCARD AND SIGISMUNDA. ARETINO (Leonardo Bmno). 

Tractatulns de dnobas /Amantibna Guistardo acilicet et Sigismanda, 
Cnm / EpiBt«la SigismTindi (<iV) dncis Astrie amatoria pulcber / ritna 
Ad LncreBiaiti regis dacir {sie) filiam ([ Bm. 4to. olive morocco extra, broad 
hordetg of gold, gilt edget, by J. Mackenzie, with hit nam« s. I. Sf a. 3 3 

A tract of eilraordinar; Taritj, printed in the literif Veiifta so much used In 
Weetern Germany and the Usv Countries. The date is about IIBO. The intitulation 
U decorated nith tno pieces of woodcut arabesque ornament. In the lower piece 
there are three bird-lieures. the middle one beinR an owl. 

Aietino took his original in Buucacoio's well-known story. 

341 Htstobh sioismusde! der tochter dese fiirsten tancredi von 

salemia, vnd dess innglings gwisganli. TancreduB was ain fiiret . . 
sm. folio, gatf)it Itttct, 12 fine ivoodcuts; green ■morocco exlra, gilt edge*, 

by ChatnboUe-Ihiru S. n. (Ulm, L'ldwig Eoheiiwang, about 1472) -40 

UmguE German prose Tomonce. no other copy than this having yet been 
discovered. At the end there is bound up with this a leaf evidently issued bs a broad 
sheet by Autou Uorg. and formerly pasted o^ an end leaf on the coTcrot theGuiscordo. 
It is in rhyme, in double columns, aad begins thus. Der Spruch aagt von dem pild 
der bailigen driualtigkait Zu Augspurg gedruckt . . . and ends with t)ie words " Also 
Bprirht bruder iOrg preininjj." which indicate the author. 

342 GUY OF WARWICK. Cy COMSIENCE Guy de VTARDICH 

cheualier Uagleterre qui en son temps fit plusieurs 

prouesses . . sm. folio, wocdaits-,fine copy in old red morocco, 

qilt edges, Wodhull arms vn the aides 

Paris, Anthoine Couteau pour Francois Hegnaulf, 1525 150 
Only some five or eix copies are known of this book, one of the 

most interesting of the romances of chivalry, and also one of the few 

in which the plot is worked out with skill and directness, and a due 

subordination of the incidents and characters. 

The Yemeniz copy (formerly the Prince d'EssIing's) fetched, in 

1867, 5000 francs ; the Corser copy, in 1869, £286. No copy except 

this one has since appeared in the market. 

343 Gut ok WiBvnCK. Eomances of Sir Gay of Warwick and Rembrnn his 

Son (in Verse), now lirat edited from the Anchlnleck MS. (by Turn- 
bull), 4to. tiarft Itttrt, uncut 

Edinburgh, printed for private circulation only, 1840 15 
Written originally in England, as a metrical romance, probably in the twelfth 
century. It is oonoeeted in various ways with the Havelok romance which 
Gsimar piodoeed about the same time {i.f. 1140-60), and both ot them on based 
Dpon Eoslish and Danish traditions which were beginning to enter into French 
immt, like the British legtoidi of the weal. 
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344 HAVELOK. The ancient English Romance of Havelok the Dane, 

accompanied by the French text, with introduction, notes, and glossary 

by Frederick Madden, 4to. lif, morocco^ uncut Boxhurghe Club, 1828 3 

345 the same. Sir Frederick Madden*8 own copy, with numerous MS. 

annotations and additions of great value 1828 8 10 

Sir Frederick Madden thought that the Lai de Aveloo (or Lai de Coaran) repre- 
sented a poem anterior to the text of Gaimar's Haveloo in the Estoxre des EnpUs, 
but the thirteenth century tronvdre simply developed Gaimar's story with additions. 
The actual hero whose exploits made mm the central figure is identified with Anlaf 
Cuaran, the Danish King of Dublin, who died in 981, but the names and careers of 
other warriors of the same name (Anlaf, Olaf , Havelok, Hamlet) are evidently blended 
in the romance, with draughts from old tradition of many sources. — The English 
poem is also ascribed to the latter part of the thirteenth century. 

346 HUG SCHiEPLER. Ein lieplichs lesen vnd ein warhafftige Hystorij 

wie einer (d' da hiesz Hng schapler vn wj metzgers gslecht) ein 
gewaltiger kiing zn Frankrich ward dnrch sein grose ritterliche 
manheit . . sm. folio, jp[atf)ic letter, First Edition, with 37 large and fine 
woodcuts ; crimson morocco super extra, gilt edges, by Thibaron ; with a 
lining of crimson morocco splendidly tooled to a sixteenth'Century design 
hy MariuS'Michel ; the Seilli^re arms on the outsides ; in a case 

Straszhurg, Hans Oruninger, 1500 31 10 

John Count of Nassau is stated to have had the story of Hugh Capet transcribed 
from the Chronique de St. Denis (about 1490-95), and his mother, Elizabeth of 
Wittenberg, translated it into German. She probably made large modifications so 
as to produce a romance. The German text was then edited by Conrad HeynddrfFer, 
apparently for Grtininger. 

347 (JEHAN DE SAINTRE.) LHystoyre et plaisante cronicqne du 

petit lehan de saintre, de la ienne dame des belles consines sans antre 
nom nommer, anecqnes deox antres petites hystoires de messire 
Floridan et la belle EUinde, et leztraict des cronicqnes de Flandres 
. . . Small folio, jp[ot||ic letter, toith a large woodcut upon the title-page^ 
and others in the text; blue m^orocco extra, gilt marbled leaves, by Bum 

Paris par Michel le noir, 1517 60 

ExcESsiVELT BARE. The Solar copy sold for 8455 fr. 

** Edition la plus recherche et Tune des plus rares de ce joli roman."~Brttn«t. 

The authorship of the story is ascribed to Antoine de la Salle ; and the incidents 
are believed to be based upon fact. It was written (and is dated) at Geneppe in 
Brabant in 1459, when the Dauphin (afterwards Louis XI) was holding his court in 
banishment there. The events of the tale belong professedly to the time of King 
John, that is between 1350 and 1356, and at the end a Latin epitaph on the hero 
gives tiie date of his death as 1368 (printed 1468). But it is evident that the court 
and time of Charles YI were intended, and that the occurrences of the story should 
be referred to the decade between 1385 and 1395. The hero was a real personage, 
son of Jehan de Saintr6, S6n6chal d'Anjou, who is better known to history. The 
nameless lady, who felt the weight of his love and his vengeance, was closely related 
to Isabeau de Bavidre, the Queen of Charles YI ; a circumstance which accounts for 
the retenue of Antoine de la Salle in a book intended for the diversion of Louis the 
Danphm and Charles de Charolois. 

348 HiSTOiBX £T Gbonicqub dn petit Jehan de Saintr6 . . collationn^e snr les 

MSS. de la Bibliotheqne Boyale, large 8yo. printed on papier parche- 
min^, with the intititlation, and all the initials and fleurons throughout 
the book (big and little) beautifully coloured and illuminated in gold : 
red morocco by Thouvenin, uncut Paris, Didot, 1830 10 

Printed in Gothic letter in imitation of the sixteenth century editions. — Only 
four copies were produced in this fully-illuminated state. The iUuminations and 
borders make the volume an exceedingly pretty book. 

849 LEPOLEMO. Title-page : Libre primero del Cauallero 
de la Cruz. (Beneam a large woodcut of the knight on 
horseback.) El libro del inuencible cauiulero Lepolemo, 
hijo del Emperador de Alamafia, y de los hechos que hizo, 
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llamaudo se el Cauallei*o de la Cruz . . . sm. folio, gofhic 
letter, 100 leaves {numbered xcix), double cohimns, the title 
printed in red and black; red morocco extra, gilt edges^ hy 
Chambolh-Dui'u ; lined mth bine morocco, magnificently 
tooled ajier oi Eve pattern, hy Marius-Michel ; preserved 
in a case . . Toledo^ Luys Perez . 15G3 120 ( 

Supposed to be csiqite. This is the copy which was formerly in 
the Sapienza library at Qome; sfterwarda iii tho posseasion of Sala- 
manca the banker, and lately from tho collection of Baron Seilliei-e. 

Antonio Salazar or Juan do Molina wrote this romance between 
1510 and 1520. It was first printed in 1521, with the name of Antonio 
Salazar as author. Wo liave no right to assame that it was a pBea- 
donym, altliongh Don Pascnal de Gayangos ascribes the book to Jnan 
de Itfolina. It is a book in the style of the Amadia and Esplandian. 

350 MELUSINA. Da3 abenteOrlich buch beweiset vns to 

einer frawen genant Melusina . die do ein merfejn vn 
darczu ein geborne kUnigin . vn ausz de berg Awalon 
kome ist. der selb berg leyt in fronckreich. Vn ivard disc 
Merfein alle samstag vo de nabel bin vnd' ein grosser 
langer wurin. dafi sy ein halb gespenst wj . . . em. folio, 
Gothic letter, the above intitulation printed in red, 100 haves 
{the first of which is entirely occupied by a large looodcut), 
27 lines per page, with over 70 rude 7Poodcufs which illus- 
trate the story, almost in the style of the old block-books; 
fine copy in crivison morocco extra, with broad borders of 
gold and gilt edges^ from the libraries of Utterson and Didid 
Getruclct vnd vollendt von Johanni b'dmler zu 

Angspurg . . . M.CCCC.LXXX.yor. (1480) 120 ( 

ExcESstVELT !t)iKE : apparently no other copy ot this edition being 
known. The book was translated in the fifteenth centnry by Tliiirinfj 
Ton Ringeltingcn of Bern from the French teit of the lomaiice attri- 
buted to Jean d' Arras. 

The old traditions, or written atoriep, from which Jean d'Arras 
composed his French prose work in 1387, cannot be traced, but we 
may be confident that be wns not the inventor of tho Woman with the 
Tail, whom he took for the foundress of the house of Lusignan, His 
reference to tho book, which had belonged to the Earl of Salisbury, is 
only an echo of what he bad read in the Arthnrian stories, but the 
name of Jlelosino was probably from tho Breton (Merlusec, Merhloatek 
= The Woman with the Tail) and brought into a fancied connexion 
with an histot'ical personage, Melissende dc Lusigaan, who married 
Baimond do Poitiers in the early part of the twelfth century. 

351 PARIS ET VIENNE. Histoire du CbevaUer Paris et de la belle 

Vienne, d'aprea les MSS. do la Bibliotheqne Royale, 8vo. with biblio- 
graphical pre/ace, hf. morocco, uncut Pa rw, 183S 7 
Only 130 Copies printed. 



352 PnruB (Joannes). Divi Rocbi vita 
2 vols, in I, am, 4to. fine copy 
SeilliiTo arms on the sides 
Tbo nnrrniio Alltibronica i 
Vienno. Tho life of St. Roch 
aad the renuuM to IUb children. 
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narrationls libollus, 

t brown morocco, by Gruel, vnlh the 

Venetiie, Alexander de Bindonis, 1516 

translalion into Latin of the romance of Paris et 

dcdiosttdto Antoine Dapid the French ChsQC«Uor, 
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863 PARIS AND VIENNA. Vienna. Noe Art can cure this hart Where in 
18 storied, j® valorons atchietiements, famous triumphs, constant loue, 
greate miseries, & finall happines, of the well-deseruing, truly noble and 
most valiant k^ S"^ Paris of Vienna, and y® most admired amiable 
Princess the faire Vienna, sm. 4to. engraved title hy Oifford; svmiptuously 
hound in crimson morocco extra, lined with hlue morocco richly giU, gilt 
edges, arms on sides Williami Leake, 1650 18 18 

First printed in 1630. A metrical dedication ** to his worthy brother in law, Mr. 
Bichard Minshull '' is signed with the initials ''M. M." Six of the commendatory 
pieces in verse at the beginning are signed by members of the Mainwaring family ; and 
a little escutcheon on the title is referred to in the letter-press explanation on a fore- 
going leaf as ** the coat would show who did this story write.'* It is a MainwariDg 
shield : argent, two bars gules, with a mullet (?) in diief. The translator's name was 
perhaps Matthew Mainwaring, and his work seems to be entirely new, not in any 
sense a republication of Caxton's edition. 

This pleasing fiction of love and adventure dates from the latter part of the thir- 
teenth century, and was written in Provencal. It is supposed to have been composed 
on the transfer of the Dauphinate to the La Tour line, and to symbolise as it were 
the conjunction of France and the Viennois in the person of the knight Paris and the 
lady Vienna. Anna, sister of the last Dauphin of the Burgundian line, married 
Humbert de la Tour Du Pin, who assumed the crown in her right, and whose grandson 
bestowed his states and title upon the French king Philip of VsJois. 

354 POLICISNE. SILVA (Juan de) Historia Famosa del Principe don 

Policisne de Boecia, hijo y vnico heredero de los Beyes de Boecia 
Minandro, y Grumedela, y de sus ilustres hechos, y memorables 
hazafSas, y altascauallerias. Ahora nvevamente sacsido a luz por Don 
loan de Silua, y de Toledo, sm. folio, the title reproduced in facMmile 
hut omitting the woodcut, hrown morocco extra, gUt edges, hy Belz-Niedree, 
with the Seillih'e arms on sides 

VallodoUd ana de MVOIIpor los herederos de 

luan Yniguez de Lequerica (1602) 2 16 

355 — — the same, sm. folio, perfect, a very large and fine copy in Spanish 

calf 1602 7 10 

The last Bomance of Chivalry produced in Spain. Three years after its date Don 
Quixote opened a new world of fiction. 

356 PONTUS UND SIDONIA. Das buch vnd lobliche histori v6 dem 

edelen kiinigs sun ausz Guliciagenant Pontus. Auch vo der schene Sydonia 
kunigin ausz pritania. weche (sic) histori gar lustig md gar kurczwey- 
lig czu heren ist, sm. folio, Gothic letter, 8o leaves, the last one hlank, 35 
lines to a full page, with 4:7 large woodcuts, fine copy, hf, hd, 

dwrch Hannsen Schonsperger in . . Augspwg . . 

M.CCCC . . . Ixxxxi . . (1491) 60 

EzcEBsniiLY BABE : no other copy than this (formerly in the library of Dr. Eloss) 
being apparently recorded. 

First printed in 1485. It was translated into Oerman from the French, between 
1468 and 1480, by Eleanor, Archduchess of Austria (daughter of James I of Scotland), 
probably before me date at which the French text was printed (about 1478). 

It is a remarkably pretty story, told in quaint and simple language, and is sup- 
posed to derive from tiie Horn and Bimenhild of a much earlier time. However that 
may be, the names of the actors and the scenery in which the plot is developed 
bring it into association with the British cycle. 

357 DON RODERICK. La Cboniga del Bet do Bodbigo con la destmycion 

de Espana, y como los moros la ganaron. Nnenamente corregida . . • 
sm. folio, (!Erotf|tC Utttt, douhle columns; the title printed in hla^ck and red 
under a large woodcut which represents Don Roderick opening the tower of 
Hercules at Toledo ; very fine copy in hlue morocco extra, hroad la^e 
horders of gold, joints, gilt edges, hy Charles Lewis 

Toledo, luan Ferrer, 1549 60 
A romance of chivalry — not a chivalrio Ohronicle — written by Pedro del Corral 
towards the middle of the fifteenth century. It is a quite different work from the 
other romance of Don Roderick which was published under the name of Abulcacim 
Tarif. 

358 TIRANT THE WHITE. Tibantb il bunco valorosissimo Cavaliere 

de lingua Spagnola nello idioma nostro per Messer Lelio di Manfredi 
tradotto . . sm. 4to. red morocco extra, gilt edges 

Vinegia, Pietro di Nicolini da Sahhio, 1^9 8 8 
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359 TiiusTE IL BUNCO, small 4to. old olive morocco, m De Boine le jeti 
ttyle 

Tirante isotieof themoat origioalandingeaionaor the cWvftlrio rom"- 
Catalftn text and the SpauUh tianElatioua ore go rareaslobeprocticallj 
The Italian version is the only ncoesEible form in which this rather wa 
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ALLEGORICAL AND SPIRITUAL ROMANCES, 
AND MYSTERIES. 



360 BARLAAM AND JOSAPHAT. Fol. 1 : (C) Vm cepiBBent monaetoria 

coBstroi . . . At end : Explicit Libei* Barlaam et Josapbat, Em. folio, 
Gothic letter, 77 printed leave/:, 36 lines per page ; French redmoroeco 
extra, gill edgea, by Derome, from the Creceitna and Wodliull libraries 

S. n. (circ. 1473) 
This eitremel; rare book is asBigned by the bibliagraphera to Speyri, I know not 
whj. It can Bcarcel; be anterior to 1473, aathesheeta have printed signatures (a — k). 
The Greek original had been in ctureocy Bince the eighth or ninth century, and is 
usually oeoiibed to St. John of CamascnH. A Latin translation was cnireot in the 
west, probably before the eleventh century. It was rendered into French in the 
fourteenth century by an English trouvfiro named Chardry. 

361 ROMAN DE LA ROSE par GuiLLAUME DE LoKEIS ET 

Jeande Meung, et TESTAMENT de Jean de Meuhq, 
in 1 vol, sm. 4to. 189 leaves. 

Uagnificent MS. on Vellum tm'th 70 Miniatures of 
exquisite execution, in the rare Camaieu-gris style ; with 
tlluminated borders and initials; richly bound in morocco 
earfra, hhed with -morocco and finely tooled, by Ddeu, in a 
case About 1380 480 j 

Thought by some to have been formerly in the posseeaiou of Jean 
Marot, as the autograph signature of "Johannes MarouB" (about 1500) 
appears ou the first page of the Testament. 

An cstroinely beautiful and chaste Bpecimen of French ait. Tho 
miniatures are diatiDguishcd by their elegant and correct designs, and 
the sober simplicity of their colouring. The execution is marvellouely 
fine, considering the minuteness of the illustrations. There is uothiug 
"whatever outre or ill-drawn ; the forms, faces, attitudes, and gronping 
of the tigui-es, are depicted with tho graceful case of an accomplished 
artist, — far superior to tho workmen who, in most of tho MS. of the 
period, disguised their defective powers of delineation by the lavish use 
of gold and bright colours. The Roman ends on the obverse of folio 
156 with these words ; 

Ainsi oi la rose vermeille 
Ataut fu iour ^ ie mesncille. 
Explicit. 

On the reverse of the same leaf there are two pieces of verse 
against women, written in the same hand as the test; with marks 
which show that they were intended for intercalation at certain 
passages of the poem. 

At tho head of the Texlament (which begins on folio 158) there ia 
a large and fine miniature representing the Trinity surrounded by the 
emblems of the four Evangelists. This poem ends with an invocation 
to the Virgin, in twenty lines — a piece of verso which is not found in 
pther MSS. It commences thus : 

Marie Vierge fiile et mere 
Ancille da sonneraLu pere. 



1o Bernard QtTAniTCH's catalogue of 

Iho Isat ]eaf bearing on the teoto a iarge woodcut of " Maiilre Jehan dt mtun " in his 
libmrj'. with the reverEe blank. Broaet does not, however, seem to have known of 
tbia particnlaT issue, which diSeTS from that which he deEoribes in not having tha 
printer's mark on the title or lost leaf of text, and is therefore probabl; tiie earlier 
unpreeaioD. 

Tha woodcuts are identical with those in the Lyorti edition and from the same 
blocks, which most consequently have been bought b; Teiard. Borne of them, 
however, had apparently been lost and were not reproduced bj him. The large Giul 
cut was added by bim. 

365 LE HOMANT DB LA ROSE. Cohicille & testamekt de maibtee 

Ieua dk ueun: Nonneltement Imprima a Paris, sm. 4to. UttltS 
SOt|]fqU{0, teoodeuli, red morocco extra, gilt edges, 6y Derome 

With the mark of Anthoine V<-rard (ven 1498) 42 
The intitulation oa far as " ascs " is xylographio. 

366 Ct est le Kouuaht he la Roze . . sm. folio, Uttire gat))iqnE9, wilh wood- 

CttU, and Koodciit border lo title; old £)-eneh calf, with the bookplate 
inside, and the arm* stamped in gold outside, of Louis Char d» Grfmeaiae, 
Marqui) d'Entragues Paris, Oaliot da prS, 1531 4 

3C7 Le rommant dh la Robk nonaeUement renen et corrige ooltre les prece- 
dentes Impressions, thick sm. 8vo. Itttcts {{(it^iqucs, icilh woodcuts, olive 
morocco extra, gilt edges 

On lea vent a Paris ati Falaya en la garllerie des marcierspar ou on 
va voir les prisonniers a la boutique de Jelian lottgis. 

[At end, 1538] 6 

868 LB ROMAN DE LA ROSE par Gnillanme de Lorria et Jehan de Menng, 
nonveUe Edition revue et corrigfe sur les m.eillenrs et plus ancicns 
M8S. par Meon, 4 vols. 8vo. plates, beautiful copy in brown mmvcco 
taper-extra, gilt edges, the sides splendidly gilt with a large rose-tree, by 
" Petit sneer, de Simier." Pqt-w, 1814 Iti ] 

369 SOLFERNUS. Ziwot Adamuw, a neb ginak od Starodawna Solfemas, 
Knijha welmi kratochwijlna a vtiessena . ec : sm. folio, ijotl)it Iltttt, 
title within woodcut border, and nwrnerous fine troodcuta throughout the 
text, some of them signed 1552 M C ; fine copy in brown moroeco, lined 
with red moroeco, by Chavibolle-Duru [Prase) MDLIIl (1553) 25 

Aji eicesaivelj rare book, remarkable aa a volume of woodcuts b; an anknown 
master, and also aa an old Bohemian text. It was published by Syxt Otteradorf and 
Jan KoEorsky, who sign the pretaoe, from an old MS. which had long been admired 
among the Csecba ; the book having been in fact a popular mediteval romance. It 
profeaaeG lo have been written originally in Arabic by a Doctor Frigoniuso! Jerusalem, 
and translated into Latin i.l Ihe request of (Ooi) de Valence, Bishop of Tripoli, in 
the thirteenth century -, and thence rendered into Czech. 

3 7 BELIAL. THERAMO (Jacobi de) Belial, . . . Compendia pbreuo 
Coiiaolatio pcccatoriim nnncnpatnm: Et apnd nonnnllos Delial vocitatum 
, ad papa Vrbanu eextuni conscriptnni : Incipit feliter (mc), sm. folio, 
gotljit Ifttcr. 115 leaves with 36 lines per page ; fine copy in brown morocco 
extra, gilt edges, by Bedford 

Per loh. Schvszle' cine Aug.' in^stus . . Mo.cccclxxij . . (1472) 4 J 

371 the same, a large and fine copy in old red morocco extra, gilt edges lili 6 6 | 

372 a very large copy in the. orioinal boards, half-covered with pigskin 1472 7 

First Edition of a famous and eitraordiaary book, which was put in the Indei 

librorum prohibitocunt notwithstanding the eminence and tavoar enjoyed by its 

As a specimen of the legal arguments of Belial, a lew words arc translated : 
'• If Bin waa destroyed by the death of Jeaua, wherefore is it that the penalties 
which attach to Sin were not aancelled? If the principal be removed, ia not the 
accessory also taken away (Jur. bock vi, 16, q. T)? Here we have said that the 
penally of Sin is the acceaaory: with the termination of Sin, its effect must assuredly 
have terminated. Since Jesus himaelf by his death restored mercy, the penalty 
should certainly he remitted with the crime i for if the penalty endures the crime 
cannot have been remitted, as in the rule pFrraliiiii di re (Jur. book vi. do usa: 
cum lit ; and xiii. q. 6. o. S) " . . . Qun audiens Moysca cor suum conturbatna eat . . 
Belial appears first before the Almighty, and praya Him reEpecttully to delegate 
the cause to another judge, in order to avoid the suspicion of partiality on the bench, 
and Solomon ia appointed aa a man whoee neutrali^ is admitted on both side*. 
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373 BELIAL. Hie hebt sich an ein gnt niiczlich buch von d' rechtlichen 

uberwindting xpi wider Sathan den fiirsten der helle vn des sunders 
betrostiig, sm. folio, Gothic letter, 93 leaves , 33 or 34 lines per page, with 
38 large and cwrious woodcuts; from the Firclcheimer and Norfolk 
libraries, red morocco extra, gilt edges, by Bedford 

Anthonius sorg in . . urbe Avgustensi . . Anno dni Ixxix . . (1479) 20 

This extraordinary romance was very popular in the fifteenth century. The 
early illustrated editions are excessively rare. 

The good bishop — Jacobus de Palladino de Theramo — who wrote this singular 
book towards the end of the fourteenth century, was probably quite unconscious that 
he was giving such an opportunity for grotesque illustration as has seldom been 
enjoyed by anti- Christians. 

374 DER TEUTSCH BELIAL. Fol 2 : Hie hebt sich an ein gut niitzlicli 

buch von d' rechtlichen iiberwindung Christi wider Sathan den fiirsten 
der hell . . sm. 4to. Gothic letter, 123 leaves, 26 lines per page, xylographio 
title and numerous curious woodcuts ; the extreme margin of the first four 
leaves a little wormed; calf gilt Augspurg, Hanns Schonsperger, 1600 6 10 

375 Belial zu teutsch. Ein gericbtz handel zwiscben Beleal hellischem 

verweser als kleger einem teil, vnd Jesu Cristo, hymmelischem got, 
antwurter, anderm teile . . . small 4to. with 33 woodcuts closely copied 

from those in the 1500 edition, vellum Strassburg, Johannes Frusz, 1608 5 10 

The translator's preface assures us that this legal contest had never really 
taken place. 

376 WELSCHER GAST. Der Welsche Gast von Thomas 
VON CiRKLERE [Zirclaria], sm. folio, illuminated MS. 
on vellum, tmtk 116 Miniatures richly coloured^ many 
of them in the French style on diapered backgrounds ; blue 
morocco extra^ gilt edges About a.d. 1400 450 

A remarkable allegorical poem in German, by a native of Frioli, 
which is sufficiently described in the sixteenth-century inscription — 
*' Plusieurs moralitez en haut alemand comment on se doit gouvemer 
en ce monde." 

Presented to the library of the Dukes of Burgundy by the 
Archduke Maximilian on the occasion of his marriage with Mary of 
Burgundy in 1477. Their joint arms, with two angels for supporters, 
are inserted in the first initial by a Burgundian artist of masterly 
skill, whose work offers a singular contrast to the German art of the 
original illuminator, although this is conceived and executed in a 
magnificent manner. 

The decorative value of the illumination is considerable, and full of 
variety ; the figure-drawing very poor. But there is such a quantity 
of illustration that this book is distinctly important for the history of 
costume and armour in Western Germany at the beginning of the 
fifteenth century. 

The poem, which is somewhat of the nature of many French 
allegorical romances, has been printed a couple of times recently in 
Germany, but without a collation of the present text. 

377 CAVALLERO DETERMINADO. [LA MARCHB (OHvier de)] 
El Gavallero determinado, traduzido de lengua Francesa en Castellaim, 
por Don Hernando de AcvSa, sm. 4to. 20 copperplate engravings, blue 
morocco, gilt edges En Anveres, en Vqficina Plantiniana, 1591 6 

Not in the Salvd collection. 

The last plate represents the encounter between **La Mnerte" and the '* Auotor,** 
ft knight on horseback armed with a lance against whom Death brandishes a spear in 
his right hand, while he bears a cofiin-lid in the manner of a backler on his left arm. 
— It is generally supposed that Charles Y himself rendered the French original into 
Castilian proee and employed Acufia to pat his translation into verse. 
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378 DIE MOERIN. SACHSENHKYM (Herman von) Die Morin, Ejn 

schoDB Inirtzneilige va lieblicLe Hisiori, Bmatl folio, numerous large 
woodcuts, fine copy in bivwn morocco, gill edgta, by Petit 

Wormbt, Seh. Waqaer, 1539 16 16 
The eneravings ate by a Strttflsburg artist, and wore first produced in lfil2 in 
that citj. Thej are the finest artiBtio work whioh the Strassburg eehocl had pro- 
duced. — The poem itself is a Metrical Romanee of great rarity, apparently soggested 
by tho old Taonbauser legend, and written in the allegorical taahian which had been 
set by the Jlonwn dt la Roif.^The headline o( each page is -'Histori von herr 
Herman von Sachsenheym Bitter." 

379 ESPINETTE DU PRINCE. [BOUGOtJTNC (Symon)] lkspinettb 

PU IKCNE rmscK . Conqnerant lo rojanlme de bonne renommee . . . 
sm. folio, Itttrrs flOtfjiqUES, with numcroTu tvoodcvli; fine copy in old 
red morocco, from Ike library of Crofts, Monro, on-J Wodhull 

Farii, Michel le noir, 1314 18 18 

As allegory toM in the form of a metrical romanqe of Chivalry. It is very rue. 
I sold a copy in 1S73 for £26. 

The author's name, as above, appeata in an acrostic at the end of the book. It 
is usually written Bourgoing. He had been secretary to King Louis XII. 
3S0 DER WEISS KUNIG : eine erzehlnng von den Thaten Kaiser 
Moiimiiian des Ersten, von Mane Treitazsanrwein, nebBt den von Hann- 
sen Bargmair danQ verfertigten Holzschnitten, am. folio, Fine Fajier, 
with 237 woodcuts from the original blocks engraved after Burgmair's 
designs ; russia extra, gilf edges TTt'en, 1775 9 

381 the same, Fine Paper, a large copy in hf. vellum 1775 9 9 

382 the same, a very fine copy in red moroeco extra, gilt edges, by Bedford 

1775 24 
The Supplement is inserted in this copy. It waa printed in 18G0 at Paris, and 
contains 8 platea reproduced trom copies ol the unique impressions estanl in Vienna : 
the blocks of which had been lost before the edition of 177G was prepared. 

According to the pictures, the book ought to be a chronicle c 
chivalry ; according to its text it is an allegory. 

383 THEUERDANK- DiK GECERLICHEITEN . VND EIS3 

TEILS DER GESCHiCHTEN des loblichen streytparen vnd 
hochbenimbten helds vnd Rittei-s herr Tewbdannckhs, 
folio, First Edition, mth jine impressions of the 118 
beautifid woodcuts hj Hans Bunjuiair; title inlaid; splendid 
copy in citron vwrocco extra, (jih edges, hj Padeloup 

Niirnherg durcJt den Elterii Hannsen Sclwnsperger, 1517 

This first edition is only two years older than the second, which 
was brought out in Augsburg ; but is very aupei-ior, as well aa much 
rarer. Without actual comparieon, the 1519 volume seems as grand an 
illastrttted book as could have been produced, but when the two are 
put 8i(5e by side, it ia seen at once that the impressions are far finer in 
the Niirnberg book, which is printed on thick white paper o£ the best 
kind. From the fact that the Privilege to Hana Sehiinspei^er only 
appeared in the Angsbui-g edition, wo may assume that the earlier 
impreseion of Niimberg was privately printed. 

384 Theoerdank. Die generlichert«n . vnd cins teila der geschichton des 

loblichC' Btreitbaren vnd hochbernmbten lields vnd Bitters Tewrdanockhs, 
folio, with the same woodcuts and printed in the same type as the preceding 
edition, hf. bd. Augspun/ d-wrcA den Ellem Hansen Schontperger, 1519 ; 
FRETDAL. (Maximilian's nnpnbliahed work of Toumays and Pageants) 
—see No. 76. 

385 Recteil de Fabceb, Moralites, Sermons joyeai, etc, pnblii5 d'apres le MS. 

de la Bibliotheque Royale, par Lerous de Lincy et Francisqne Michel, 
4 vols. 8vo. OBAHD FAFIBR DG HoLLANUE, /(/. green morocco, uncut 

Paris, 1837 
The entire inipression wu limited to seventy-gii copies, ol which only tea wets 
prodaoed on this paper. 



MEDIEVAL LITERATURE: MYSTERIES. 73 



486 JuBiNAL (Acliille) Myst^res in^dits du qainzieme si^cle, d'apres le MS. 

unique, 2 vols, in 1, 870. facsimiles^ calf gilt Faris^ 1837 7 6 

386*Mi8Cellanea. Miracle de Nostre Dame, de Robert le Dyable, Bouen, 1836 
— Hisioire de Gilion de Trasignyes, Paris, 1839 — Realite de la Magie 
et des apparitions, Paris, 1819 — Essai sur les Enerves de Jami^ges, 
Buivi du Miracle de Ste. B&uthexich, plates, Bouen, 1838 — 4 vols, in 1, 8vo. 
hf.hd. 1819-39 7 6 

387 MYSTERE DES ACTES DES APOSTRES. Le Premier (et le second) 

volume du triumphant Mystere des Actes des Apostres . . . illustre 
des legendes autentiques et vies de Sainctz receucs par leglise, tout 
ordonne par personnages, dernierement ioue a Bourges . . 2 vols, in 1, 
small 4to. gotfjfc letter, a few leaves slightly cut in the headline, red 
morocco extra, gilt edges 

(Paris) Amoul et Charles les angeliers freres, 1640 7 

This book is not only very rare, but also excessively curious, and belongs to a 
class of early literature now much sought after. It contains the Acts of the Apostles 
dramatized as a mystery, with a number of singular characters and grotesque 
stories added to heighten the effect. When it was played at Bourges, as the title 
states, it must have been divided into parts, as each representation would have 
occupied several days. The printer's device is a punning one : two angels tied, with 
the motto les anges U^s, 

388 [MYSTERE DES ACTES DES APOSTRES]. Le premier (ct le 

second) volume des Catholicques oeuvres et Actes des Apostres . . . 
Auecques plnsieurs Hystoires en icellny inserez des gestes des Cesars. 
Et les demonstranccs des figures de Lapocalipse ione par personnages a 
Paris en Ihostel de Flandres Lan Mil Cinq cens. zli, 3 vols, in 1, sm. 
folio, letttes gotj^iquess, woodcuts, slightly wormed, hut on the whole a very 
fine copy in old French red morocco extra, gilt edges 

(cL Paris) Amoul <$• Charles les angeliers freres (1541) 50 0- 

This volume formed part of Girardot de Prefond^s first collection, and has his 
paper bookplate. 

Excessively babe. The third part has the following title : Lapocalypse Sainet 
Jehan tehedee^ ou sont comprinsea les visions et reuelations qite icelluy sainet Jehan eut 
en lylU de Patmos . . . Ensemble les cruaultcs de Domicien Cesar {^compos6 pwr 
Maisiire Lays Chocquef], 

389 (DESTRUCTION DE TROYE LA GRANT, mise par personnages et 

divisee en qnatre journ^es par Jacques Millet) sm. folio, Iettte0 

jjot]^tque0, printed in double columns, with numerous large woodcuts, 

some leaves deficient as described behw ; vellum, unique 

(Xyow, eni;iV(wi 1479-80) 12 
Unknown edition, in large type, with 37 lines per column. Tbis unique copy 
contains signatures b — ^, 9 — Jf in eights, wanting two leaves (bl and rl). It also wants 
the sheet of signature Ai and so many leaves at £e end as should follow sheet 4p. 

This immense miracle-play or " Mystere " is based upon the old Boman de Troie 
of the twelfth century. 
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390 DAS HELDBN BUCH mit synen figuren. Folio 2 : Die vorrede disses 
buchs. Hye fahet an der helden bnch das man nennet den Wolf- 
dietherich. Vnd sagt . . . von herr keiser Otnit vnnd de kleinen 
Elberich, vnd von jr morfart in die heideschafft dem kiinig syn tochter 
ab zngewynnen, sm. folio, (Sottjic letter, the title neatly mended; 
numerous woodcuts, including the excessively rare large one at the 
beginning ; dark morocco extra, gilt edges, by Bedford 

Hagenaw, Henrich Gran, 1509 25 
One of the rarest books printed at Hagenau. When copies do occur, they ar^ 
Almost alwa^ imperfect fM)4 in very bad condition. 
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39] Via Heldebbuch WelcliB auffs i 

sohiinen Figtu-en geziort, aio. 

extra, gilt edges, by Mackenzie 

Franek/nrdt 



lew Coi'rigiert vnd gebessert ist, mtt 
folio, numerous vioodeuts; red morocco 



n Mayn, Weijgand Man und Si/gwmiid 

Feyerabmd, 1560 : 
With the book label of Vernon Utteraon, — The name of "H. Q. v, Werbenitein, 
1605 " ie written on thelitle as the owner— The text of the old Heldcnbuch o( 1600 ia 
here slightly moderoised eoas to he eultahletor popular reding. FejernbeadwBcat 
once the editor and the designee of the woodcDtti, which, although the; bearno mark, 
seem from the style to bo hie. 

892 HEIiDBNBUCH darinn viel seltzamer GeBcliichtea vnd knrtzweiliga 
Historien, am. 4to. inany elegant woodcuts within arahe^qne borders (after 
the designs of Virgil Solia).fine copy in green niorocco extra, gilt edges, 
by Thibaron, wiik the Seilliere arms on tlie sides 

Traiushfort am Mayn, Sigmmul i'eyrahend, 1590 I 
The text U the same as in the edition of IGGO ; 01^7 the preface being slightly 
altered to indicate the great raiit; of preceding edilione. IJaglec etylen this >ehr 
leitenei Biieh, and Hsoribea the illuatrationa to Virgil HiMa. They might have been 
by Amman ac well aa by the older master. 

393 Deb Nibeluxqen Lied sum creten Mnl in dor Sltesten Gestalt hcrans- 
gcgeben duich Fr. II. von der Hi^on, Svo. hf. hd. Breslau, 1820 

S9i Dkic Nidelunlie Notu nnd die Klago nucli der iilteGtea Ueijcrlieforan^ 
liorttUBgegcbon von Laclunanii, 8vo. sd. Berlin, 1851 

S95 WiLKiNA Saga, eller Historien cm Konnng Tliiderich a! Bern och luuiB 
kampar; sampt Niflnng^ Sagan, lElandico Saecice et Latine opera 
Johaimia Peringskeold ; em. folio, hd. Stndiholmis, 1715 

8fl6 NiBELCSOBKHED . . beai'beitet von Emil Kngelmann, Toy. Svo, six photo- 
graphic pictures, 56 taoodcuts designed by Sahnorr and others, and 9 
faeiimilM of MS8., gilt cloth Staltgarl, 188n 

The old heroic ballads of the Teuton«, combining pre-historic myths and tradi- 
tions with the historic record of their waia and wanderings in the (ourlb and fifth 
centuries, are first alluded to by Sginhort aa the Jmrbara el antiquiisima carmiiui 
which Carl the Great collected and committed to writing towarde the close of the 
eighth century. Wolfram von Escbenbach and Ueinrich von Oflerdingen are 
believed to hare been the authors of a re^wmpilation or ro- arrangement of the same 
in the languBRc o( their own time, which came into existence in the early port of the 
thirteenth oentary. This redaction was modemiGed in the fifteenth century in the 
Heldenbuoh as we have it. The early mythology ot the North was the basis of the 
Sigfrid story, Gothic and Burguadinn history supplied the Dietrich epic and the 
Niebelnngen Lied, irhich are the chicE elements of the Teutonic cycle. The Wilkina 
Baga gives the mediieval Scandinavian form of the legenda.^In the Lombardio 
contribution to the substance of the Heldenbuch, King Otnit and the dwarf Elberich 
are identical with the hero of " Huon de Bordeaux." and his magical dwarf Auberon 
fOberon of the Midsummer Might's Dream). The Hu in Huon show that the French 
name represents an older form than the Uerman one of the Heldenbuch. 

S97 LitlBHAR NA Feisse ; Heroic Gaelic Ballads collected in Sootluad chiefly 
from 151:i to 1871, copied from old MSS. by J. F. Campbell, vol. 1: 
Gaelic texts, am. folio, cloth 1872 

A Icng English introduction, and English amumaries of the contend ot each MS. 
give tbia volume a considerable value even to those who know no Gaelic. Thepoems 
were collected for the purpose of solving the Ossion problem which is now settled for 
ever, bnl the result was of far greater importance in the production of an nnparalleled 
corpna of ancient Oadehc Folk-lore. 

398 HiSELl (J. J.) Becbei'cbes critiqaes sor rhistotro de Guillanmo Tell, Svo. 

hf. cf. fjilt Lavsanne, 1843 

399 ROMANCERO GENERAL, en qve ee contienen todoB Idb Romaneea que 

andan impressos. Aora nveviimente anadido, y enmendado; (Filflt com- 
plete edition of the Primera Partel Mwhid, luan de la Cnesta, 16(j4 

SliGVNDA PAUTH DEL BOMANCERO GENERAL, y Flor de Oinerea 
Poesia. Recopilndos por Miguel de Madrigal (only edition of the 
Segnnda Paite) Valladolid, Luis .Ranches, 1605 

together, 2 vols. am. 4to. the last leaf of the iahle of vol. I in 

facsimile ; red triorfjcco erlra, gilt edges, by Zaehnsdorf 1604-5 

■ the same, 2 vols. am. 4to. quite perfect, sotmd copies in itttsia, blind- 

tooled, gilt edgea, by Bayday 1604-5 
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illuminated chiefiy in camaieii in the finest style of Frendi 

Art, vellum, in half red morocco case About 1480 1600 ( 

This trnlj admii-ablo Chronicle by an anonjmoQS Anthor, who 
concludes his History with the Peace of 1217 between Heniy III of 
England and Philip- AogoBtnE of France, mnst have been written after 
12&I}, aa towards the end, when describing tho death of Richard Cesar 
de Lion and the enshrining of his heai-t at Eoocn in a Bilver casket, he 
mentionH incidentally that tho silver was afterwards converted into 
money to form part of the ransom of Saint Lonis. In Vols. XI and 
XIII of the Benedietine Collection of the Historiens dcs Oaalcs 
thero ai-e extracts from this manuscript, then in the possession o£ 
Charles Antoinu Je Bernard Marquis d'Avornes, After his death it 
was inherited by M. Yanqnelin d'Ailly, whose antograph is on the 
Tellnm binding. From the arms emblaioned on folios 1 and 151 we 
learn that this snperb manuscript was executed for Marshal Philippe de 
Creveccenr [one of the characters in Sir Walter Scott's Quentin 
Dorward], who wi-.s hononred with tho collar of tbo Toison d'Or in 
1468, conquered Abbeville and Bcauvais, was present at the battles of 
Granson snd Morat, and also at Nancy, where Charles the Bold was 
killed in 1470. Subsequently ho entered tho service of Loais XI, by 
whom he was highly esteemed, and who. when dying, strongly 
recommended Crevccwur to his son Charles Vlil, as a man whom ho 
fihoald always retain near his person and employ in his ware. He 
became Marshal of France in 1483, Grand Chamberlain in 1492, and 
died in Lyons in 1494, whilst accompanyiDg the King in his Voyage to 
Naples. Manuseripts of the Croniqnes de Normaudie more or less 
perfect ai-e extremely rare, and only to be found in public libraries 
with the exception of the present copy. The value of this mannscript 
consists in the fact that it is more complete then any other now 
estant, and is enhanced by the exquisite beauty of its illuminations. 

The miniatures rank among the most beautiful specimens of 
Bnrgondian Art in the XVth century, and famish precious details of 
Costume, Furniture, Ai-chiteoture, Naval Construction, Arms, Armonr, 
Belrgions Ceremonies, etc. The several hundred Initial Letters, each 
present an ornamental subject deliciously painted in Camaieu or in 
white on a coloured ground displaying real and fantastic animals, 
heraldry, Sowers, contests, tournaments, Dimce of Death, etc. The List 
of Knights who took part in the Conquest of England (folios 163-66) 
is more amplo than usual, and is bordered with frreat ostentation, 
every line comTnencing with a beautifully painted initial letter having 
a diapered hyphen at the end. On the death of M. de Vauquelin in 
1850 this magnificent Chroniqne de Normandie became the property of 
Ambroise Fii-min Didot, who considered it (he gem of his collection, 
and after the decease of that famoos bibliophile was on the 15th of 
June, 1878, when sold by auction, pnrchased by a French firm for 63,000 
francs, at which price, plus the commission, it passed into the hands 
of the late owner. A full account of this very vaiuablo and important 
manuscript was printed at Bayeuz in 1881 by the Comte de Toustain. 
412 LES CR0NICQUE8 DE KOEMENDIE, sm. folio. First Edition, Uttres 
flOttpiqUEH. prinled m double columns, sligMly icormeci hut generally a fine 
copy in old calf, from the Buccleaeh collection 

Rouen, Ouillaume le TalleuT, 1487 3C 
RAluasnni. This copj vants the Hva leaves of Tabic, but rr contmks Tim eioitt 
SiTBi LEAVES (not merelj n'l. aa in the Sunderlana copy). Of those eitra leaves, 
six are plweil betneen ff. liixivi EJid tixixvii, with the signature m m, and ara 
beaded " Cj aprez ensuit vng petit trujctie lequel parle de la f^crre otinuee entre 
trScois A eglcis . . . iiisija a limee . . mil qufttie cena. iliiii." The other two leaves 
have neither signMurc nor numeration, uid are placed at the end ot the book. They 
begin vtith the following heading : " De la sec&ite cOqaeate de bordeaulz A moH de 
talbot," and occupy five colnmns of the two leaves, the remaining space ol three 
eolnionB being blank. TheM two Jeafes are cot in the copy in the BibliotUqne 
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413 LE8 CBOKiquEH DE KOitHENDtE nouuellciiieiit Imprimoee a RoueD, Bm. folio, 

Ittlrca gotljiquts, title in red and black, fine copy in blue morocco extra, 

gilt edgea _ Eouen, Pierre Btgnault (about 1500) 32 

With a, eligbt altemtioa of the prelimicary addresB and the sappresBion of ths 
words " Je Onillauine te TalleuT " in U, this is ah eiMt reprint ot the 1487 edition, 
just M it Btands. 

414 CRONICA GENERAL. Las qnatro p&Tbea entems do la, Cronica da 

Espana, que mando componer el SerenisBimo rej don Alonso Ilamado el 
Eabio . . . Vista y emendada . . por el maestro Florian DocIpo, sm. 

folio, calf, VERT RARE 

Zamora : , , Augtiftin de paz y Juan Ficardo . . mill 

y quinientot y quarmila y tin . . . (1541) 

The DarratiTe ends irith a.d, 1253. Most of it (indeed, suhatuiliaUy, the whole) 

iTki mitten before 1280, and it appears nearly cerlaiu that AUoqbo the Wise was liim- 

aelf the actual author of a great portion of the work. It is a preoiouB HtoiehODse out 

of which Btorles, tejfendfl, ballada, and chronicles were erolvod during the two 

~ IS sucaeeding its eompoaition. Hnrdlj an; coantry bat Spain can exhibit a 

lar historical work of so much importance in its literary hiatorj. 
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415 UOUSKES. Chroniqne rimt'e dp Philippe MoBakes, pabli^e par le Baron 
de Ri'iffenberg (d'apres nn MS. nniqae), 2 vols. 4to. facsimile) from 
MSS. lif. calf Bruj^dlet, 1836-38 

This poet teas Bishop of Toutnai when he died in 1282. His work is a Chronicle 
ot the Franks from the Siege of Tro; down to jl.d. 1212. Throughout the greater 
part, his teit was based on tho chansons de geate and the current fiotions of his 
time ; but the portion which narrates the events ol the twelfth and thirteenth 
centuries is purely historical. — Only a single MS. ia eitant. which 3«ema to be ot the 
beginning of the fourteenth century. 

41C THE BRUT CHRONICLE. Ceoniclks denoletehr' (depms Brat 
jnsqnes le R07 Edward de Camarfan), 4to. HS. on TellniD, with cmo- 
Tnental capilali and a couple of decorative borders, old calf; fr&tit the 
Legh and Brudenel collections 

Women teriptorii Johannes Plenvt Amoris (Sec. XV) 

The original (from which this was transcribed about the beginning of the fifteenth 

century by John FuUalove) ended with the year 1331 and an account ot the battle ot 

Hatidoun Hill. The French text, which we may safely assume to have been anterior 

to the English one, is more ample in its details, and moat more nearly represent the 

Eopular chronicle of British history at the close of the thirteenth century tlmn does the 
inglish text which was repeated in so many varying MSS. before Caiton printed it. 

At the end of the Brut, we find added in this volume the following pieces: — 

EvAsoiLK DE KicBoDBMOB (beginning "li anient en la qniirae an q Tybye Cesar 
auoit eate empour du Borne et cl disnonime an q Herodes le fitz Herode auoit este 
Boy deGalile"), 15 leavea, unfinished. 

LI nouASB DSL YiiAQE DOD jToscB (a poem, beginning " Qui bien viaut entendre 
cest liure J E aauoir coment il doit uivere." EO leavti, icilh diagranu. 

Thia IS a valuable MS., oopiea ol which are very rare even in publio libraries. It 
was originally written in a.d. 1346 ; and its soietitiflo value may be measured by the 
citation of a single statement. The author calculates the diameter o( the globe at 
G500 miles (of 6900 feet) and its circumference at 20.428 miles. 

The signatures of three early owners are found in this volume. The first is Sir 
Jolm Legh, ot Stockwetl, Lambeth, about 1490;— from whose library it passed into 
the hands of Sir Thomas Brudenell of Dene (1531), and Sir Edmund Biudenell (15901. 

A few specimens of the language ol the Brut show that it waa written in England. 
Vadlet^varlet, ieofne^jeono, maisons=niai;oaa, »eaBon = nuuson, boRoignonsi^ 
besogneui, ewede clear (ontaigne, vower:vue, etc. 

417 THE BRUT CHRONICLE. Hkre liEOTNNKxn Brute in Englyaahe the 
whiche declareth and treteth of all the Kinges and of all the notable 
act«a and dedeii the tvhiche hath bene done in thia lande Eithe the furste 
begynnynge . . „ am. 4to. Ihlglish HS. on vellom, with rubricated 
lieadings and paitited initials; blue morocco e^tra, gilt edges, by Kalthoeber, 
from the Dulce of Succleueh's library About 1420 : 

This MS. agrees generally with the Brute text printed by Caxton, but is con 
■iderably varied in language and occasionally in more important particulars. About 
1G30-40 it belonged to "fiobitrd Ferns," in whose writing there is on one of the 
margins, •' To my welbeloued trend John Peryne ol Eykellynd " or " Rjrkellyae." 

The text ends with the surrender ol Uonen— "And thanue the kingenterd the 
eite and the oastell and rested bim ther« and eette the cite in goilnauDoe and rule ' — 
in Janoaiy 1417-18, 
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418 FBOISSABT, first edition. Lo premier [le second, lo tiers, ct le qoart] 

Tolnme de froissarb Dea croniqaes de France . Daogletcrre . Dascocfi . 
Deepaigne . De bretoigne . De gascongne . De flandrea . £t lieox 
oiroanooiGins . i vols, in 3, folio. Premiere Edition, having a few leaves 
at the beginning elightly wormed, but on the whole a very fine large copy 
in blue morocco extra, gilt edges, by Charles Lewis; from the Rennie and 
Perfeirts libraries Anthoine Verard demouranl a Paris sur la pont noslre 

dame a lymaige Saint ielMn . . (1499-1500) I 

EiCEBsiTELT iuhe. The first edition of this delighllul nhroniole maet [Jwaja 
remain a book ot the highest value, both in England and in France. I paid 5770 
francs fat the Didot cap; eleven jears ago. 

Ab Jehan Fioiasaxt was bom in Valenciennes and used the language ol the 
French court, his marvellous cliromcle, the finest pictnre nhich has evet been painted 
of the dajs of ohivalrj, is one ot the chief glories oF Freoch literature. Be was, 
howerer, a Walloon, a member ot that highly interesting border people who oocupj' 
French Flanders, Hainaut, part of Brabant, and all the frontier as far as Luxembourg 
between tivo great stales. Their speech ia ridiculed as a harbatoua patoia bj both 
Freni^h and Germsji neighbours, but it is the oldest living example of the Romanic 
tongue out of which grew modem French, and the people are the descendants (loigelj 
mixed ol course) of the Belgian Gaals b; nhom Southern Britain was peopled, and 
who still remain to mark the limit of the flood-tide o( Oenmanic invasion weatwari. 

Froiaeart lived at the time when chivalry had reached its highest magnificence ; 
Bertrand du Ouesclin, Edward III. the Black Prince, Gaston de Foix, and Sir John 
Chandos. were to him familiar figures of his daily life, and he seems not to havo 
survived the century to which belong the most typical and splendid developments ot 
Knighthood, 

419 ILLUMINATED ILLUSTRATIONS OF FROISSABT. selected from 

the MS. in the Britiah Mnaenm, by H. N. Hnmplireys, 1844— Illumi- 
nated Illnstrations . . , from the MS. ta the Biblioth^qne Royale, Paris, 
and from other sonrcBs, 1845— together 3 voU. roy. 8vo. 72 beautiful 
plates in gold and colours ; kf.hd. W. Smith, IBiiAb 

This la one of the earl; copies ot the work, and has original cotoudng. It is 
superior to those whioh were atterwards issued as Vol. I and Vol. II ot a single book 
(— here, each volume wan a separate and distinct work). 

420 LE BEL (Jehan) Chanoine de St.'Lambert de Liege, Vmyes Chroniqnes 

(de France, d'Angleterre, et de Flandre) retiY>nT^es et pablieea pfir 
M. L. Polain, roy 8vo. printed on thick paper in Gothio characters, orna- 
mental engraved title with figures ; vellum, gilt edges 

Frivalely priitted, lions, 1850 
Only 125 copies printed. This is the text ot a noble Walloon chronicler whose 
work had been considered lost. It embraces the years lS2o-40, and was nsed by 
Froiseart. 

421 THWEOCZ, Husqarian CsHostcLE. Fol.%: Ad egegiu dnm Tboma de 

drag psonalis psentie seroDisaimi principia dni Mathie : biigarie : 

bohemie Ac regis Austrieqj dncia canceUarin} Prefatio mogistri 

lohanis de tliwrocK : in primil librii ChroDice hnngaror' foelioiter 

incipit. . . sm, folio, gotijic Icttir, 43 large and well designed ivoodeuti in 

the style of Augsburg art; having the first and llie last leaf mounted, but 

on the whole a very fine copy in old red moroeeo, leather joints, gill edges 

Colophon : lUastrissimor' hungarie regit chroiiiea In inelita terra 

Morauie eiuitate Brunisi Iwubratissime impreasa finit felieius. 

Anno salutis. M.OCOClxxx viij, die. xx. Martij. . (1488) 

A voltune ot eicessive rarity and ot great hlatoncal valae. It was the second 
book printad at BrUnn, the first having been a liturgical work that appeared two 
years earlier. The typographical splendour of the above Chronicle, and the grand 
and striking woodcuts that embellish it. seom to show that it was intended to make 
a a fitting associate tor.the famous MSS, ot Matthias Corvinus' library. 

Joannes ot Titrocz, who wrote about 1480, was no FtoiBsarl, bat his anbieet 
comprises some ot the most adventurous and warlike episodes ot medieval bistiny, 
and the illustrations in his teit give it the appearance ot a romance ot chivalry. 

422 THWROCZ. Fol. 3 a-. Ad egregiu dnm Thomi de drag personalis 

prcsentie serenisBimi principis dni Mathie : hungarie : bobemie zo, 
regis cancellariii. Prefatio magistri iohannis de thwrocK ; in primu 
librii Chronice hangaror' foeliciter incipit . . 4to. gotlrtt Itttfl, a great 
nvvj^rroffine voodciits, eolonrfd; oak boards covered in sl<i'in2'ed leather { 
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ail extraordinarily large and fine copy, loilh maui/ uncut leaves 20 

another copy, sm. 4to. slightly waler-ttaimed, the woodcuts ujicoloured ; 

vellum . . Impressa erhardi ratdolt viri aolertiatimi eatimia induetria. 
et mira imprtjiiendi arte . . . Attgiule . . Impensit tiqtiidem 
Theohaldifeger conciuis BudenHs . . millesimo qdringenletimo 

octogesimooetauo . . (1488) 18 
A very la^re and valuablQ book, printed almost umoltaDeoasI; with the first 
edition which had been eompletetl at Britnn on the SOth Uaroh, just eigbteen days 
before this. On the first blftnk page ot the above oopy, in boards, Bome insoriptions 
are written— "EmptQB est liber anno dni etc.1401, et attinet monftsterio iuTegsmeea 
aancti Quirini " etc. 
\ 424 DiiR Unoebx CuKOKicA inhaltend n-io aie anfeog'licb ins land kammen Bind 
. . . Ton irem Konlg Athilft . . biaz anff Konig Ludwig ao im 1526 jar 
bey Mohatz vom Tiircken vmbkomen iat, am. folio, Mumsrow* fine wood- 
cuts, tome of which are signed 5y P. F. (Peter Flotner ?) ; fine copy in 
the original stamped leather binding Wxen, Mans Metiler, 1534 5 

Translated (and eoatinusd) from the Latin Cbroniole ot Thwrocz b; Eons Haog 
sum Frefstein. 

425 [BOUCHARD (Alain)] Les gbadbb crohiqueb de Bretaione, nonnellement 
ImprimeB a Paris : tant de la graade Bretaigne de pnia !e roy BrutuB qui 
la conqniBt . . iusqneg an temps de cadnaladrns . . Que aussi de sostre 
bretaigne de present de pais la conqneste dn roy conan meriadeo 
breton . . small folio, gotftic Utttr, vfith fine woodcuts, the title in fae- 
simiU, a very fine copy, in contemporary stamped calf binding, with a 
newer back Paris par Jehan de la roche pour Oalliot da pre .. Ibli 30 

FnwT EDinoM, £XCBSs[vei.v rabb. The lost feat, immediatal; (allowing the 
colophon, oontains on the obverse a woodcnt ot " Les sept Saints de Bretaigne," and 
on &e reverse, the woodcut mark ot Qalliot Dupri. The large woodcut ot Bt. Yves. 
(MNDpying a fall page (the reverse blank), is given in facsimile from one of the only 
two oopies which are known to have it. This woodont is nnmentioned by the 
bibloRTaphers. 

Ab the title makes manifest, portion of this chronicle may be looked upon as 
a fitting supplement to Oeoffre; of Monmouth. 

426 BODRDIGNE (Jehan de) Hystoire agregatire dee Ahnalb3 BT OEOHicanBS 
Daniou . - reuenes et additionnees par le Viatedr, am. folio, title wtAin 
woodcut border, very fine and large copy in calf gilt 

On title : On Im vend a Anglers ... At end : Paris par Anthoyn^ 

eouteau . , pour Oharles de JSoigne et Oletnent Alexandre, 1529 10 
With Qalliot Dupri's name and device. — On acconot ot the connexion of Anjou 
with England as well as France, the chronicler felt it his duly to incorporate the two 
legendary histories, ot Arthur, and ot Charlemagne. 

427 CHAMPIER (Simphorien) Lbb grans croniqnea des gestes et vertuenx 

faictz des treseicellens catholicques illnstres et victorieux dncK et princes 
des pays de Sanoye et piemot, sm. folio, Ictttca gotliiqnts, numerous 
woodcuts, some of them very large ; i-ellitm, with Ihf Hardwiehe bookplate 

Paris. Jehan de la Garde. 15i6 12 
Test luitti. The Girand oopy fetched G15 Ir. ; the Vemeniz, 600 Ir. It is a 
Darrative told in langusge fitting the subject, and is dedicated to Louise d'Angoulime, 
mother ol Francis I. The real substance of the chronicle ends with I..D. 1397, bnt 
the annals of the fifteenth century are rapidly sununed up in the last four leaves, 

428 CHAMPIER (Symphorien) . Le i-ecneil on croniquea dea hystoires dea 

royaulmes danstrasie, ou franca orientale dite a present LORRAYNE 
De hiemsftlem, de Cioile. Et de la duche de bar. Ensemble des sainctz 
contes e(; euesques de touls contenant sept liures tant en latin qne en 
francoys ... Ad lectorem . . . Chatnpier, small folio, goHjic (etttr, 
with fine woodcuts, a beautiful large copy, red morocco extra, gilt marbled 
edges, by Trautx-Sauxotinei, Rare 

apud Lugdunum in oMcina Tincsntij de porlunarijs de tridino (1510) 32 10 

This snpcrb oopy has belonged in lucGession to various distinguished owners : 
Bevoil, the Trtnce d'Essling, the Duo d'Aamale, M. Double, and Ambroise Firmin 
Didot. 

It has the morocco label of M. Double, and the name of J. Coppinger is stamped 
on the portion ot the cover which is folded back insida. 

Tlw history dI Lorraine from 460 to 1506 oooupies the first (hiee books; the 



BERNABD QUAHITCH'S CATALOGUE OP 



qu&rt livre contains the FI«ur dca Sainclz ct Sainctea de Loiraine: le cinqtiiesme 
HvK, Gestes et proussaes dos roysde Hierawlem despuia Qodeffroy deBouloignc; 
le EizieEme, les Con tee et Ducz de Bar; (T) Sensuit !a Catoloiinie dea Bainota et 
EveequeB de Tonli; (BJ Livre intitule Lordie de Obevalerie. ^eail; every chapter 
ihroaghoul the volume ta lollowed by a Latin tranalation. 

430 COMMIXKS (Philippe de) Croniqne & hystoire . . . coateaat les clioses 

adnenues durat le reg^e do roy Loya vnziesme . . . am. folio, lettltS 

0atl]IqilCSi tClte taittiin icoodcut border ; leauti/ul copy in red morocco 
covered wilh jleun-de-lts and bearing the etcuteheon of an Enfant de 
France {Ic Due d'Aumah^) by Lortic Lyon, Olaiide Noiirry, 1526 45 C 

This picturesque chrouielB is really wore occupied with the history of Cities the 
Bold than of Louis X. 

431 COMMINES. Ckoniques dci Roy Charles HDrriKSME de ce nO (jue Dieu 

abeoille . . ■ Cdpile eb mis par escript en forme de memoires par 
MesBire Phetippes de Comines . -em. folio, gotljic IrtttT, with many 
woodeut illvslraliont and initials, an extremely fine copy, large and clean, 
with tome leaves uncut, green morocco tuper extra, covered on back and 
eidei with flenra-de-lis, gill edges, by Cape, vert bare 

Engnillebert de Mamef, Ubraye iurc luniuersiie de Paris. 1528 40 

432 CoETBLLO (Dadley) Tonr through the Valley oE tho Meuse, sm. Svo. front- 

ispieces a7id numeroas woodcuts, cloth (1846) 1 1 

A delightful book on the Walloon country ; full of extracts from llie chronicles of 
the fourteenth and fifteenth centuries. The spirit of chivalry pervades the text, and 
is united with acute ethnological and linguistic observation. 

433 TOMICH. Historiose conquestaB delgescelleotisaimsc Catholics Reysde 

Arago : e de lurs antecessors los Conites de Barcelona : compilades per 
lo honorable historic moSBen Fere Tomich canaller, Bm. folio, title 
printed in red and black within a border, numerous Kood-engravings 
throughout the text, and fine woodcut initials; brown morocco extra, gilt 
edges, by Bedford Sarcelotia, Carles Amoros, 1534 48 C 

All excessively rare Catalan chrooicle written in the fifteenth centiuy. There 
was no copy in the Salvi collection. 

434 Cboniquiis cuetaleresques de I'Espagne et du Portugal, enivies da 

Tisserand de Segovie, drame dn XVII Siecle, publiees par Ferdinand 
Denis, 2 vols, in 1, 8vo. hf. bd. Paris, 1839 J 

An interesting autograph letter (ram Ferd. Denis to Oet. Dclepicrrc inserted 

435 FERNAN GONZALEZ. Cbonica del noble cauallero el cokdk 

Ferkan Gok^alez. Con la mnerte de los siete infantes de Lara, sm. 
4tO. {[l)t!)tc Irtttt, with two viaodcuts; fine copy in orange nioroaco, gold 
tooling, gilt leaves, bnt all the lower edges uncut, by Wri'jlit 

Seuilla, Dominico de Robertis, 1542 15 C 
Thb ONit COPT KSowK, It is cited by Balvi OB then in Mr. Turner's Ubtary. There 
is nothing rarer in Spanish literature than old popular story-books in their early issues. 

436 Historia del noble cayallero el Conde Fernan Goncalgz: con la Mrerte 

do los siete Ikpantes de Lara, 12mo. woodcut on title, red morocco super 

extra, gill edges, by Bedford Bruxellai, 1588 4 ( 

Both ot these editions contain the popular little chronicle current in tlie 
fifteenth century and first printed in 1509, The text which it containsof the pathetic 
story of the Infantes de Lara, and the Baatardo Mudana, Mas reduced to writing by 
Oaioia de Moreno in 1492. 

The Count Fernan Oonitalez died in A.n. 040. after many wars against the Uoors 
and others :~The seven Infantes of Lara were alain by treachery in DTo ; and 
avenged afterwards by their haU>brother, the Bastard Uudana Gonzalez. 

437 CID. COBOMCA DEL MCr ESFOKCADO Y INHENCIBLE CAOALLERO EL CID SUT 

DIAZ CAUPEADOR DE LAS EepaAas, Bm. 4to. blsctt Icttn, woodcut On title and 
full-page wood-ettgraving of a battle on last leaf; fine copy in red morocco 
extra, gold tooling, gill edges, by Trauti-Bau:omiet 

Toledo, Miguel de Eyuia, 1526 31 10 1 
This copy, which is the only one known, fetched 635 ti. at Solai'a sale neuly 
Oiii^ jean tao. 
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438 CID. Gronica del mvy esfor^ado cavallero el Cid Rvj Diaz Campeador, 
16mo. woodcutSf red morocco super extra, gilt edges, by Bedford 

BruxeUas, 1588 5 5 
Both these editions contain the little Chronicle of the Cid, a book first printed in 
1498, and quite distinct from the great Chronicle first printed in 1612. This is the 
story of the hero as it was popularly current in Spain throughout the fourteenth and 
fifteenth centuries. — The Cid's life extends over the greater part of the eleventh 
century. 

439 CID. Cronica del famoso Cauallero Cid Ruy diez 
CAMPEADOR, 8m. folio, Editio Princeps, large and very 
fine copy in cloth hoards 

Burgos^ por arte & indiistria de Fadrique Aleman 

de basHea, 1512 150 

440 another copy, sm. folio, last leaf tn facsimile; red morocco extra, 

gUt edges, by Bedford 1512 42 

FntsT Edition of the unabridged Chronicle of the Cid, a book of extbaobdinabt 
RABiTT. There is no copy in the wonderfully rich Saly& collection ; and Huber, when 
reprinting the Chronicles of the Cid, was unable to see either this edition or that of 
1693. 

441 CID. Gboniga del famoso & inubnciblb cauallsro Cid Buy Duz 

CAMPEADOB . . sm. folio, gotfjtc Itttet, large woodcut on title, fine copy in 

red morocco extra, gilt edges, by F, Bedford 

En Medina del Campo, por Juan Maria de Terranoua, y 

Jacome de Liarcari, 1552 40 
This splendid edition is quite as rare as the first one (of 1612). 

442 Chbonica del yamoso Cavallero Cid Bvy Diez Campeador, sm. folio, 

title mended, calf, gilt edges, arms on sides 

Burgos, Philippe de lunta y luan Baptista Varesio, 1593 8 8 

443 the same, a fine copy in red morocco extra, gilt edges, by Hardy 1593 12 12 

** Esta edicion, k pesar de ser la mas modema que existe de esta Cronica es mui 

rara." — Salvd. 

The statement in the preface that this book was printed (in 1612) under the 
editorial care of Juan de Velorado, Abbot of San Pedro de Cardenas (the monastery 
in which the Cid was entombed), from the actual original written at l^e time of iiit 
hero's death, may be understooa to mean that the MS. was of considerable antiquity, 
probably not later than a.d. 1300. The exact relation in which the work stands to 
the Cronica general of 1641,— a book undoubtedly compiled in the thirteentii 
century, — has not been clearly made out. The portion of the latter which relates to 
the eleventh century agrees pretty closely with the Croniea del Cid. 

444 FREDERICK BARBAROSSA. Adelphus (Joannes). BABBA- 

BOSS A . Ein T^arhafiPbige beschreibug des lebens vnd der geschichte 
Keiser friderichs des ersti, genat Barbarossa. Dnrch lohanne adelffnm 
Statartzt za Scbaffhansen. Erstmal in latin versamlet . . . aber ietzo 
in tiiscbe zungen triilicb bracht, sm. folio, 24 woodcuts attributed (see 
Qraesse) to *' Hans Baldnng Orun et ses ^l^ves ;*' fine copy, unbound 

Strdszburg, Johann Qrueniger, 1520 6 10 

First edition of a noteworthy book. The Schaffhausen edition of 1520 is purely 
suppositious. The erstmal in latin venamUt does not mean any more than that the 
industrious Adelphus had conaulted a number of Latin authorities. 

** The Hammer of Ital^ and the Terror of the Turks " is the name given to 
Frederick Bed-beard, who died of a bath in the Cydnus (as Alexander had almost 
done fourteen centuries before) in Asia Minor in 1190 ; just about the time when 
Coeur de Lion was marshalling his Crusaders from the West. 

FIRST CRUSADE. Bobebt the Monk's Chronicle — tee ante under 
Bomances of the Crusades, p. 49. 

445 JAIME I, OF ARAGON. CHBONICA, COMMENTABI del 

gloriosissim, e invictissim Bej En lacme per la gracia de Dens Bey de 
Arago, de Mallorqnes, e de Valencia . . . fejta e scrita per aqnell en 
sa Uengna natnral . . sm. folio, First Edition, title a little spotted ; a 
very good copy in old coLf^ from the library of Stuart de Bothesay 

Valmwh 1SS7 7 10 
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416 Jaime or Ahaoon. Chronicle of JuTnis I, King of Aragon, uarnanied the 
Conqueror (written by himBelf), translated from the Catalan by the 
late John Forater, with an historical introduction by Don Pascnal de 
Gayangos, 2 vols, large 8vo. cloth 1883 1: 

A picture ol the thirteenth cenlur; in Spain., whioh it woald be diffioalt to mktob 
anywhere. 

i47 MUNTANEB (Ramon) Chronica, o deBcripcio dels fets, e bazanyes del 
inclyt Key Don lavme primer Rey Darago . . . am. folio. First 
Edillon, very fine copy in hda. almost tmc«( Valencia, 1558 20 

Muntaner, who was no cleric, but ik hardy warrior reuowneil throiwh Aragoni 
tells the etor; with the flimpllcity, animation, and directneaa of a book of OhivMiy. 
Mo fiiuBhed it about III28, some fifty yeari before the date at whicb Froissart oame to 
witch the world with his book of Ghronioles, 

4W LOUIS IX. JOINTILLE, Memoires de Messire lean, Sire delonviile. 

SenesoIiBl de Champagne . . . 12mo. old calf Farii, 1666 1 

449 CHARLES VII, OF FRANCE. Leb viaiLi.Ea de la mort do aoi 

Chagle8 SEPTiESME a nenf peeanlmes et neaf lecons, Contenans la 
CToniqne & les faictz aduenus durant la vie dn dit feu Roy Compoaees 
par maistre uabcial de Paris dit Daucebqne . . small folio, jfotfjfl lettn. 
with woodevtt, a remarkably fine copy, beautifully bmind t'n purple 
morocco, covered on back and tides with gold fieuri-de-tia, with a doubhtrb 
of red morocco which is gUt with a rich dentelle border and the arms and 
tnotiogram of the Marquis de Coislin, leather Joints, gilt warbled edges, 
within a case lined with soft lealker, Very rare 

Paris, Eoberl Bouchier [about 1500] 50 

450 LE8 vioiLLES Du ROT CHARLES On est cotenn c5ment il conqnist 

Frace snr lea angloya . . . am. ito. ItttttB SOtijiqutS, a couple of wood- 
cuts ; red moToceo super-extra, silk linint/s aiid gilt edges 

Paris, Veufuefeu Jehan Trepperel, et Jehan ieiutnnot {about 1520) 20 
AJter deaoribing (he battle ol Castillon and the defeat and death of Talbot, he adds 
the words- 
Da Talbot si (ut donunaBe 

Car Bvoit bien servy son maistre 
Et eatoit oouraixeux et Eujge 

Pour le faict dc gnerra congnoistte 
koBty eetoyt avantureux 

Fort renonune en An);le terra 
Trea vaillant et chevalleureui 
Faisont giunt hom^eur It aa terre. 
He did great hononr to hia ooantry, and hia country honooroil him no leas — in 
the old days, even down to Shakapeare'a time. Now, hia country and hia kin hars «o 
little reverence that they are willing to see the most intereatiog relic of " the great 
Talbot " at Hie mercy of a foreign purchaser. That relic is hia Prayer Book, 
containing English poetry in hia own handwriting; picked up on the field where he 
fell, preserved in Brittany tor tour oentnriee, bought by me in 1)479, in my hands till 
February, 1890, and now in the library of a Frencli collector. 

451 SCANDERBEG. [Barletius (Marinna)] Des aller stroytparatea vii 

thenrcston Furaten vnd Herm Georffon Custrinten genaiit Scanderbeg, 
Uertzogen zu Epiro vnd Albanien etc. Ritterliche that«n . . in Latein 
bcschriben vn yetB durcli Joanne Pinicianu newlich vertentacht, folio, 
fine portrait on title, arul numerous woodcuts representing vxirlilee and 
chivalrous incidents ; hogskin binding Augspurg, Sdnrieh Steiner, 1533 

The last incident in hie life ia the terriblo struggle to rise from his dealh-bed 
and to meet the Turk again in arms. The effort eihanated all hia strength, and be 
died the lome night, after the retreat of the terrified Mohammedans, in January, 
1466. 

Bound up with Egeaippae von der lerstorung Hietuaalem, Slrautnirg, 1683. 

452 LOUIS XI. (CHRONIQUE SCANDALEUSE.) TUle: Les cnoNiga 

DU TRESCHBESTIKS & TRES VICTOKIEUX L0Y3 DE VALOTS fetl roy dc frfCe 

<i dieu absolne vnziesme de ce no aaecqs plnaieura aultres aduetnrcs 
. . . depoia lau mil qnatre cens. Ix. iuaqnes en Ian mil qnatrc ces 
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qnatre-vingtz & trois Inclnsixiemet, small folio, letttes got||tque0, very 

fine clean copy, red morocco extra, gilt edges, by Bedford, yebt babe 

[Sans lieu ni date, Lyon, vert 1488] 25 
The first edition of the celebrated *'Chroniqae Bcandaleuse." 
The author dwells so much upon the orimes and punishments which took place 

in his time, that this probably gave rise to the curious title by which the work is 

known. 

— see ante Commines, No. 430. 



453 SIEGE OF RHODES, 1480. CAOURSIN. Fol. 1 : obverse blank, 
on reverse a large woodcut. Fol. 2 : Gnillelmi Caonrsin Rhodiomm 
Yicecancellarij : obsidionis Rhodie Vrbis descriptio, sm. folio, goti)tC 
Utter, with ornamental woodcut initials, white on a blacJc ground; 36 fulU 
page woodcuts representing incidents during and after the famous siege in 
1480 ; very fine and large copy, with rough leaves, in red morocco extra, 
gilt edges, by Clarke Vlmep ioannS Beger . . Mccccxcvj . . (1496) 30 

Yebt rabs. It is also a work of intrinsic historical value, and of considerable 
importance as an example of early German wood-engraving. 

464 (CAOURSIN.) Historu Von Rhodis Wie ritterlich sie sich gehalte 
mit dem Tjrannischen keiser Machomet vsz Tiirckje lustig vn lieplich 
zn lesen, sm. folio, portrait of the Grand Master Pierre B^Aubusson on 
the title and 33 other woodcuts in the text, all but two being of large size; 
fine copy in brown morocco extra, gilt edges, by Thibaron, with the 
Seilliere arms on the sides ; in a case 

. . straszburg durch . . Martinum Flach . . Tausentfunff 

hundert vnnd dreyzehn (1513) 15 
The preface is addressed to Maiimyn von Bappolstein bv ** Johannes Adelphus 
Argentinensis Physicus," who translated the work from the Latin narrative of 
«* Wilhehn Caonersyn." 

455 BAYARD. La tresioyeuse plaisaate h recreatine hystoire composee par 

le loyal semitear, des faiz, gestes, trinmphes et pronesses dn bon 
cbeualier sans paonr et sans reproncbe le gentil seigneur de Bajart* 
» • • small folio, gotijtc Utter, old calf, cover loose 

{^At end ;] Nouuellement imprimee a Paris par Nicolas couteau 
pour Qalliot dupre , , , le xviii^. iour de Septembre Lan 

mil cinq cens vingt et sept. (1527) 16 16 
-FiBST EDITION, and very scarce. The Temeniz copy sold for 1540 fr. and 
the Potier (unperf ect) for 1000 fr. 

456 the very joyous, pleasant, and refreshing History .... set forth 

in English by Edward Cockbnm Kinderslej, 8vo. frontispiece, cloth 

1848 10 



XIV. MEDIEVAL SCIENCE. 

IMAGE DOU MONDE, Sec. XIII— See ante No. 416. 

457 MANDEVILLE. Fol. 1 recto blank, verso a JuU- 
page woodcut of the author mth the inscription lo- 
nannes de Montevilla. Fol. 2 : (C) E liure est appellc 
mandeuille et fust fait & compose par messiere lehan 
de mandeville cheualier natif dagleterre de la ville de 
sainct alein. £t parlc de la terre de promission cest 
assauoir de iherusalem ct de plusicurs aultres Isles de 
mer & les diuerses & estrages choses qui sont esdictes isles, 
sm. folio, kttri[8 jg[Otht()U(S, 71 leaves (sign a-1, the first two 
quires in eights, the last in seven leaves, and the rest in sixes J^ 
mth X03 curious woodcuts in contemporary colouring ; maroon 
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morocco extra, leather joints^ gilt edges (hy KaltkoeberJ, 

with the Hamilton and Bedefard crests as corner-ornaments 

Cy finist cc tresplaisant Inire noitimc MandattUe . . 

[Lyon, vers 1485] 19 
ExceBairelj rare. The type of the book, although much lai^ger, ia " 
very like that which was need by Topie and Herembeik in 1488. 
458 MANDEVILLE. loiiANNEsMoNTiniLLADBnwTTFAUEKDE RiTTEB, am. folio, 
141 curiovt woodeuti ; fine copy of a very rare edition, red morocco super- 
extra, leather jointi, gilt edgei, by Bets-Niedree 



" Ich Otto v5 Dempringe Thumherre zu Mea in Lothringca han diaes Boch vsz Utin 
Tnd welaoher Bjiroohe in teutfch gcbrocht." 

The difference between the French and the Gennan is so great as to moke them 
seem two distinct works. Either the French is abridged in [acts and amplified in 
verbiaee from its true original farm, cr the German is made compendious in 
language and aogmented in items oC informaliun. In fact the German appears to be 
a new comptlemcnt mode on the basis of the original. Otlo von Dcmeringen states at 
the end that he ciecuted bis tronslntion ■' (rem Latin and French " at the request of 
many merchunta Irom all parts who had visited Bruges (or trade purposes. 

459 MANDEVILLE. Traet*to de lo piu marnnejiiose cdse o piu notabile che 
si tronino i lo parti del mondo (tradutto in Italiano), em. 4to. citron 
morocco gill, gill edges 

Bon. p. Ugone RugeriU duo dni. Sfeccelxxxviii (1488) 
This Italian tTanslation agrees closely with the French text described above. 
The latest theoty detelopi^d from a study of Sir John Uandeville's Travela, and 
Bnpported by Sir Henry Yule. Mr. K. B. Nicholson, and others, is destructive of the 
interesting personality of the Knight of St. Alban's. Just as BuEpe compiled the 
adventures ot Miinchhausen, so a certain Canon of Bruges is considered to hava 
concocted these wonderful travels and invented the traveller. It is, however, at least 
probable that be met a teal Englishman whose career suggested the work. 

460 NATURE DE TOUTES CHOSES, Kvseignemejjt de la 

Physique, et Livee d'Htpocbate, em. folio, Manuscript 

on Vellum, ornamenied with 151 Miniatures, rmhly ■ 

illuminated in gold and colours, representing the Creation, 

Surgical Operations,, mimerovs Plants, Preparation of 

.Beverages, Beasts, Birds, etc. oak boards covered iti stamped 

leather, with 10 brass bosses and clasps About a.d, 14G0 100 0| 

A highly valuable and apparently unknown work, which waa 
compiled by aome French doctor of the fifteenth century as a treatise 
on Uie conservation of health, bat which passes almost all forms of 
BcieutiGc knowledge under review. It includes a complete Flora and 
Fauna, an exposition of the practical nses of plants and herbs, on the 
making of wines, etc. and on Fhysiognoniy, in fonr parts ; and ends 
with the Lettre d'Hippocrate 4 Cesar. The pictures are extremely 
valuable as they are actual and faithful repreeentations done for 
scicntilic and practical purposetj ; not mere fancy illustrations. 

I cannot trace the existence of any otlier MS. of this work. It 
may be unique. The first words of the text are—" Dieu qui pftr sa 
grant puisBance tout le monde esfably, qui premierement fist le ciel." 

461 KALENDRIER DES BERGIERS. Le grat Kaledrier Dea bergiei-s 

nouuellemet imprime a. Lyon. Ordonne a la verito au qnel sat plusieurs 
angmet-atiua & corrections nouuellemet adioustecs anltrement qail 
nestoit par anant, smallest folio, floltjic Itttrt, with a great number of 
fine hold woodcuts and iiUlials, fine clean copy, ealf extra, gilt edges, very 
BARE Tjyon, 1510 16 16 Ol 

This is the original French of the '■ Shepherd's Calendar." of which so many 
editions were brought out by our early printers. It is in proae and verse, intermixed. 

The letters I B on the title, engraved in white on a black ground, with 
decorative additions, must be meant to indicate the printer's name. 'These initials 
were borne in ISIO by two piintera ot Lyons, Jodocus Badins and Jean Bacbelier- 
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